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కులు రాసిన వ్యాసాల సంకలనమే ఈ [ప్రాచిన కవితా వై జయంతి లోగడ 
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నన్నయభట్టు 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 


నన్నయభట్టు : నన్నయభట్టు ఆం, ధభాషా వాగనుశాననుడు, అదివరకు 
ఆంధ భాషలో కావ్యము లేదు. ఆం ధ భాషకు వ్యాకరణము లేదు. నన్నయభట్టు తెలుగు 
భాష కీ రెంటిని (వసాడించెను, నన్నయ భారతములో మొదటి రెండున్నర పర్వము 
అను [వాసెము. ఆంధ శబ్ద చింతామణి యస వ్యాకరణమును న ఆంధ శబ్ద 
చింతామణి వ్యాకరణ స సూ (తములు. ఆఅఆసూ తకులు స సంష్కృ ఇత భాషలో |వాయబడినవి. 
నన్నయగారు Me, బౌద్ధ జైన మతముల యొ తిడి యానాడు తొలగించుటకు 
[వాసెనని కొందర అదురు: అ యా వాక్యమునకు పమాణము లెదు. నన్నయభట్టు 
రాజరాజ నరెంధుని యాస్థానముల్‌ ముండును న. రాజరాజునకు కుల బాహ్మ 
ణుడు. కుల వాహ్మణు డనగా పురోహితుడస కొ వ రర్థన ము చెప్పుదురు. కొన్ని మరుగు 
పడిన శబ్దములయొక్క యర్థము es తెలియదు. 


నన్నయభట్టు అవిరళ జపహోమ తత్పరుడు; సంహితా థ్యానుడు; (బహ్మాం 


ఆ 


డాది నానా పురాణ విజ్ఞాన నిరతుడు? ఆప సంజ జసూ తుడు; ముద్గల అగో తుడు; లోక 


టు 


జాడు? సంస్క్బతాం తము కవిత ము వాయ 1లవాడు; పరమధర్మ విదుడు; 
బుద్ధియందు బృహస్పతి యంతవాడు; మహో పతిభాశాలి, ఈయనకు భారతము రచి 
యించుటలో నీయన సహాధ్యాయి నారాయిణభట్టు సాహాయ్యము చెసెను. ఆ సాహాయ్య 
ముయొక్క_ న్వరూప మెటిదో “పాయక పాంశాసనికి...” అను పచ్యమున నన్నయ 
గారే _ాసిరి. భారత యుద్దములో కృష్ణుడు యుదము చేయలేదు యుద్ధము చెసిన 
దంతయు నర్దుష న. క్ష డర్దుగునకు యుద్ధములో కొన్న మెలకువలు చెప్పెను, 
భారత రచ నములో నారావ రుణభట్టు నన యంగారి కెట్టి సాహాయామె చెసియుండును. 
నన్నయభట్టు యొక్క కవిశాభి పాయను లెట్టివి యన్న విచారణ చేసినచో నాయన 
భారత రచనయులో,. కక్ష మెటివో తెలియగలదు. 


2 (వౌబీన తబితానై జయంతి 


లేడు. తెలుగులోకూడ నన్నయ్యగారిని మించిన కవి లేడు. నన్నయ్యగారు తన కావ్య 
మునందు రుచిరార్థసూ క్రి క్రి మత్తుము, అక్షరరమ్యత, పసన్న కథా కలితార్లయుక్తి 
అను మూడు తష... వతిపాదింతునని “సారమతిం గవఏం దులు. క అన్న పద్య 
ములో గంఠో క్రిగా చెప్పినాడు. ఈ మూడు లక్షణములు తన కవిత్యమునకు |పధాన 
మెనవని నన్నయ్యగారే చెప్పికొనను. రుచిరార్థసూక్తు లనగా బహుధర్మములు మిక్కిలి 
రమ్యముగా చెప్పుట. అవి సూక్తులై లోకమునందు వెలయుచునే యున్నవి. 


'నుతజలపూరితంబులగు నూతులు నూరిటికంకె సూన్ఫత 
[వత యొక బావి మేలు. . .సూనృతవాక్యము మేెలుసూడగన్‌,' 
“'వగవగ సాంగోపాంగ ము 
లగు నాలుగు వేదము యు నధ్యయనము పొ 
లుగ నొక సత్యముతో నెన 
యనగునే యెఎ్మయును బి నోలవటె సత్యంబున్‌ . శ 


ఇట్టివి సూకు లు. 


ఈ సూక్తులు వట్టి సూక్తు లుగా గాకుండ నన్నయ్యగారు తన రచించుకథలో 
వీనికి సందర్భౌచిత;మును మిక్కి-లిగా పతిపాదించుచు వచ్చినారు. ఇందు మొదటి 
పద్యము దుష్యంతుడు తన్ను నిరాకరింపగా శకుంతల రాజుతో చెప్పినది. తన కొడు 
కును తీసికొనిపోయి యతనిని తీసికొమ్మనినది. ఆయన కాదనినాడు. అప్పుడు కొడుకు 
యొక్క పాశ స్ప మెట్టిదో యంతకంచె యథార్థ కాక (ము యు పాశ స 

మెట్టిదో యామె చెప్పుట లోని యౌచిత్యము, కవితాశ క్తిని దాచ కల్ప పపంచకమున 
వేరుచున్న ది. రెండవపద్యము నలుడు త న్నడవిలో వంచించి చీక చించుకొని వెడలి 
సోయి నపుడు దమయంతి యనిన మాటలు. దమయంతి యియ్యుుటంకించిన మాటలలో 
నలమహారాజు యొక. సాంగోపాంగ వేదాధయనము చెప్పబడి యట్టివా డసత్య 
వథమున బోవుట న్యాయము గాదని యనిపించుచు చున్నది. నన్నయగారి 'సూక్తు లీ విధ 
ముగా సామాన్యమైన రుచిరార్థములే కాక కథా గతొెచిత్య కం శిల్నాభి 
రామములు నగుచున్న వి. 


నన్న య్యగారి రెండవ గుణము అక్షర రమ్యత. మూక వసన్న కథా 
క లితార్థ యు కి ॥ నన్నయ్యగార తన రచనయందలి యీరెండు గుణములను గహిం 
చెడి న లక్ష్షణమును నిరూపించినాడు. (పనన్న కథా కలితార్థయు కో ని కవిం 


లా న గావు క్‌ 
(దులు లోవల డెలిసికొండురట. అక్షర రమ్శత కశు కవల దులు కవత శాత క్‌తతురట, 


ననాయభొయు లీ 
Samar . 


“కురు వాడు లురు వృద్ద జాంధవు లనేకు...” లను వదఃములోనిది రౌద 

అధి ౧ ధ 
రసము. కది సంయుకాక్షరములు, పరుషాక్షరములు, తాలవ్యములు మిక్కిలిగా 
(ప్రయోగించి ర్నౌాద రసము వ్యంజితము చేసినాడు. శృంగారరసము నందు సుకుమార 


మైన రచన చెయును. *జలది విలోల వీచి య లకాంచి సమంచితావనీతల కమా 


నక్ష మంబయిన...గోమలిం దిగిచె విశుతకీర్తి రియ యాతి పీతితోన్‌. { 


పూర్వ పద్యమునందలి రౌదరసమునందు. క్రిష్టాక్షరమ.లు, ఈ శృంగార 
రసమునందు సరళాక్షరములు. కాని రెంటియందు మాధుర్య మున్నది. ఈ రీతిగా 
అరే వ్యంజక ముగా [వాయుచు మాధుర గుణమును పరిపోషణ చేయువాడుక మహాకవు 
లలో నొక రిద్దరికంటె నెక్కువ యుండరు. తెలుగులో నన్నయగారు, పెద్దన్నగారు 
వీరిద్దరే. మాధుర్య గుణము, రసవ్యంజకమైన రచనయు రెండేకాక నన్నయ్యగారు 
తన రచనయందు మహాశిల్పమును చేయును. సము దముయొక్క కదలుచున్న కరట 
ములచెత | వకాశించుచున్న యొడ్డాణముతో నొపు భూతలమును వహించుటకు సమర్థ 
మైనదని యయాతియొక్క. కుడిచెతిని వర్ణించెను. మరల దేవయానియొక్క హస్తమును 
ఉన్న మద్గళ దురుఘర్మవారికణ క మకరాబ్దమని వర్షంచినాడు. రె యిద్దరి చేతులను 
వర్షి ంచుటచే నన్నయ్యగారి యుద్దెళ ము నూతిలోనుండి యూర కే బయటికి తీయులు 
మాత్రము కాదు, దేవయానిచేయి చెమ్మటచేత మనోహరముగా నున్నదని వర్షించెను - 
అందుచేత సాత్విక భావోదయము వ్యంగ్యమై శృంగారరసము ధ్యనిత మగుచున్న ది 
రాజు యొక్స దక్షిణ హస్తము వర్షి ంచుటచెత, దేవయాని కతడు రాజని తెలియుకు 
చేత దెవయానికి రాజునందలి కోరిక ధ్యనిత మగుచున్నది. అటువంటి చేతిని రాజూ 

ట్లుకొనె ననగా రాజు చూచుచు నా సౌందర మును (గ హించెనని కదా యర్థము 2 
sss దేవయాని గతాభి పాయ ము న్నది. ఇట్టు రస ముభయనిష్టమై , ధ్వని 
తమై, రసానుకూల రచనా పరిపుప్ప మై, సామాన;? ్రదృష్తికి మధురాక్షర సంయుతమై 


4 (పౌబీన్‌ కబెతావై జయంతి 


ప్రకాశించుచున్నది. నన్నయ్యగారి యక్షర రమ్యత పెకి మాత్రమే యక్షరరమృత. 
ఆయన రచన యంతర్నిగూఢ మహాగుణ సనాథము ; మరియు రమణీయ శిల్పాథి 
రొమము ; రసధ్యని రమణీయము. 


మరి మూడవది (వసన్నకథాకలితార్థ యు కి. దీనికి పసన్న కథాకవితార్థ 
యు క్రియని పాఠాంతరము. కథా కవిత యన్న శబ్దము మన భాషకు సహజమైనది 
కాదు. కథాకవిత యని, మది యింకొక కవిత యని a ము సారస్యతమున 
కనిపించదు. అందుచేత క థాక లితార్థయు క్రి యనుటయే సమంజసము, కథాకలితార్థ 
యుక్తి యనగా కథతోకూడుకొని యొక మహార్థము (పకాశించుట. ఇది యొకమహో 
శిల్పము. ఇది నన్నయ్య గారి యువజ్ఞ. ఇది “యెట్లుండు ననగా గాంధారి వివాహ 
కథలో నన్నయ్యగారిట్టు |వాసిరి. ఏకము కావున ధృతరాష్రునకు గాంధారిని 
వివాహము చేయుదము. గాంధారపతి మనతోడి నంబంధమునకుం దగునని నిశ్చయించి 
సుబలు పాలికి. దగు ముదునళ్ళం బంచిన సుబలుండును సుసుఖుండై కురుకుల 
విసారకుండయిన ధృతరాష్రుండ యిక్కన్యకు నర్హుండు గావున నా రాజునకు గాంధారి 
నిచ్చితి ననిన వాని బంధుజనంబు లెల్బ దమలోని ట్రనిరి. 


'అంగములలోన మేలు త్తమాంగ మందు 

ను త్తమంబులు గన్నుల యుర్విజనుల 

కట్టి కన్నులు లే వను టంతెకాక 

యు త్రము(డుగాండె సద్గుణ యుక్తి నతడు.” 


*ఆఅసిన వారి పలుకులు విని గాంధారి ధృతరాష్రనకు( బితృవచన దత్తగా( దన్ను 
నిశ్చయించి నాకు. బతి యమ్మహీపతియకాని యొరుల నొల్చనని పరమవకివత వర 
పురుష సందర్శనంబు పదివహాదించి” 


_ ఇది గాంధారి వివాహకథ. భీష్ముడు ధృతరాష్ట్రునకు గాంధారి నిమ్మని సుబలు 
నకు గబురంపెను. సుబలు డంగీకరించెను. బంధువులు లోపల సణుగుకొనిరి. కోని 
గాంధారి యనుమతించెను. ఇది కథ. పైకి కసిపించున డింతయే. ఈ కథయందు 
కలితమైన యర్ధయు క్తి యెట్టిది ? అది కవీం|దులు లోనారసి మే లనదగొనది. ఆది 
యిందులో నెట్టున నది తు ఆ రాజుకు గాంధారినిచ్చితిననిన అన్నది యొక 
వాక్యము, అరకు జనులెల్ల తమలో నిట్టనిరి = ఇది యొక వాక్యము. అనిన వారి 
పలుకులు విని గాంధారి _ ఇది మూడవ వాక్ళము ఈ మూడు వాక్యములను వ్‌చా 
రించినచో నా యర్భయు క్రి యెట్టిదో తెలియగలదు. గాంధారి సీయదగినది ధృతరాష్రు 


స్‌ యఖ ట్లు ల్‌ 


నకు. ధృతరాష్ట్రుడు మహారాజు కొడు కె నను (గుడ్డివాడు. అతడు రాజ్యార్లు డగునో 
కాదో తెలియదు. ఇట్టి స్థితిలో తమ కూతు నెంరిత్తురు ? ఆమె కుంటిది కాదు. (గుడ్డిది 
కాదు. ఆ(గుడ్దివాని కిత్తు నన్నచో తల్లి యొప్పుకొనదు ; బంధువు లొప్పుకొనరు. ఇది 
గడ్డుసమస]. ఈ స్‌ యీ కథకు వెకుక నున్నది. ఈ సమస ను పరిష్కాా 
రము చేసినచో నీ సృింకతతో నక యర్థయు క్రి కి నన్నయ్యగా రేర్పాటు చేసినట్టుకదా ! 
సుబలుడు గాంధారి నిచ్చితి ననెను. య స తమలో ననుకొనిరి. కాని వె 
కేమియు ననలేదు. సుబలునె భార యె మున దో తెలియదు. ఆమె పస క్తి కియే లేదు. 
బంధువులు సుబలుని మాట కావనలేరు. సుబలుశంతశ తీక్ష వ కృతియని యర్థము. 
అతనిమాట కెదురు లేదు. అతడు చండ, పచండుడు. 


సుబలుని యూ స్వభావ మంతయు మొదటి రెండు వాక ములలో నున్నది. 
ఆత డిచ్చితి ననెను, తనమాట కెదురులేదని యతనికి తెలియును. అందుచేతనే బంధు 
వులు తమలో ననుకొనిరి కాని రాజున కెదురుబడి మాటాడలేదు. తమలో ననుకొనుట 
కూడ నెట్టనుకొనిరి ? గాంధారికి వినబడున ట్లనుకొనిరి. గాంధారితో _ చెప్పలేదు. 
వారికి గాంధారి స్వభావము గూడ తెలియును. ఆమె తండ్రి యిష్ట ప్రకారమే నడచును, 
అందుచేతనే సుబలుడుకూడ తన కూతుతో నీ సంగతి చెప్పలేదు, ఆమె నేను (గుడ్డి 
వానిని చేసుకోనని యనునన్నభయము సుబలునకు లేనేలేదు. అందుచేత బంధువు 
లామె వినునట్లు తమలో ననుకొనిరి. ఆమె యిష్టపడక పోయినచో వారు సంతోషిం 
అహ (గుడ్డెవానికి పెండియగుట కష్టముకదా ! ఈ సమస్యను నన్నయ్యగా మట్‌ 
ముగా పరిష్కారము చెసిరె. సుబలుడు తా నెంత తలచినచో నంత చేయువాడు. 
గాంధారి తండి యిష్ట, పకారము నడచునద్మి ఈ రెండు. పెన వవిషయ ములు కధయందు 
గు ప్రములై యున్నవి. సుబలుడు మా (తము తనకూతు గ గొంతు కోయునా? అతడు 
విచారంచెను. ధృతరాష్ట్రుడు కురుకుల విసా సూరకుడని చైవ వజ్ఞుల వలన తెలిసికొనెను. 
ఎగా నతడే రాజగునని కూడ సుబలుడు చక క్కగా SR అందుకనియె “యా 
రాజునకు గాంధారి నిచ్చి” యనెను. *ఆరాజునకు” అనుటలో నియర్థ ముది 


ఇట్టు నన్నయ్కగారి యొక్క |వపసశ్నకథాకలితార్ల్ణయు క్తి యుండును. ఇది 

(ap) oo a థి వాటి 
నన్నయ్యగారు [వాసిన సర్వ కథలయం దున్నది. |వపథానకథ భాకతకథ. ఉపకఖ్యా 
నములు చాల కలవు. ఈ యుపాఖ్యానములు పలుఎధ సులు. కొన్ని బుషులకు 
సంబంధించినవి; కొన్ని , మహారాజుల చరితములు ; మరికొన్ని వెదిక కథలు. 


ఇట్టి కధల నొకొక్కజాతి కథ నొక్కాక్క- విధముగా జెప్పును. బుషుల కథలు 


+ 


ల్‌ (బోబీన కబితావై జయంతో 


శ్‌ 


GR ay 
ముషులయొక శతైకాలిక పంతు డొ;తము చెయు నట్టుండును ఇ; అనగానా 
కథలలోని యర్థయు కి, బఖుషుము తదు తపశ కి 
గి దే 


కోని య ట్రాచరించిరని స సుష క్త ము రాగలదు. ఆడి బుషృుఐ కథల యందలి యద 
థు 


of 


త నాగొాదు పిషయ పముల డలిసిః 


tis 


మహారాజుల యొక ౫. కథలు చెప్పునప్పుడు నన్నయ? గార్‌ యుగ్శంయ క్తి తద్దత 
ల నిరూపణగునందో, 
యుతర పురాణములయందున్న మహావిషయములను సంయోజునముచేయుబయందో 
యిమిడించును. _వెదిక కథ లయందు ఖగోళశాస్త్ర విషయములు, శుల్చశాస్త్ర విషయ 
ములు, యాోబ్దిక కర్మ విషయములు నిగూఢ ములుగా చోప్పించును. ఈ రీతిగా సిన్ని 
మహావిషయములు కథా కలితార్థయు క్రిగా నేల చేయదలయును? _పత్యక్షముగా చెప్ప 
రాదో యని స్నపళ్న పుట వచ్చును. దీనికి రెండు సమాధానములు ? మొదట కావ్యము 

థ్‌ంని బీవితము; నన్నయ్యగారు మహాధ్యనిరహన వేత్త. ధని మూడు విధములు 7 
అలంకోర వస్తు రసధ్వనులు. రసధ్యని యు త్రమమైనదందురు. "సాధో? మరల 
యథా తథం కవిధిః' అన్నట్లుగా సరంక కవ్రలును తమ క క్రగనుసారము రసముసాధిం 


యీ 


లం 


ఖిన్నాంళములయందు స పతయొ క్కు రహస్యము 


తురు. గోప్పకవి గోప్పగా సాధించును. తక్కువకవి న. సాధంచును. కథ 
చేప్పేకొని పోవుటలోననే కథాభిసుఖమై న పాఠకుని బుద్ధిలో కవియొక్క కించిచ్చక్తి 
వేతగూడ రసానుభూతి తదనుకూలముగా కనున ; అక్కడ కవి వట్టి కవి. 
తక్కిన విషయముల యందు శిల్పి. [వధానముగా పసుధ్వని మహాకథమీద కనిపించుట 
మహాళ క్తి . ీల్చ్పదృష్టితో జూచినచో కథోగతమై న మహావ సుధ్వని మహోత్మృష్ట 
మైనది. ఈశ క్రై నన్నయ్యగారి కున్నంత సృష్ట లో నే కవిక్రి నుండదు. 


రెండవ కొరణ మే మనగా నన ృయ్యగోరు తా నితిహాసము |పాయుచుండెను. 
కావ్యము పోయుట లదు. భారత విషయమున నన్నయాగారిడి యితిహాసదృష్టి. 
కొవ్యదృ్టికాదు. భారతము పధానముగా నితిహాసము. ఈ యితిహాస కథ భాసింవ 
జేయుట నన్నయ్యగారి [పథమ దృష్ట, అందుచేత నే ~~ కఏం దులు లో 
నోరసినచో |వపసన్న మగునట్టు నన్నయ భారతేతిహోసమును (వాసెను 


కప్పుడు బుషి మహత్త్య బోధకమైన కథ యెట్టుండునో చూడవలయును. 
సోకన్యోపాఖ్యోనము దీని కుదాహరణముగా దీసికొనబడుచున్నది. ఈ సొకన్యోపా 
భ్యోన మరణ్యపర్వములోనిది. ఇందలి కథ యేమనగా నొక కొలని సమీవమున భృగు 
సుతుడు పెక్కేండ్లు తపస్సు చేసెను. ఆముని శేహము వల్మీకమున కప్పబడి 
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నచటికె 


వోన్నయ బ్ర్‌భ్‌షై 


రాజు తేన రాజెివాస ముతో 


సంహార యను 


చాల కాలమునకు 


యుండెను. 


కలిగించెను. రాజూ 


కారణము తెలియక  జాదవడుచుండగా నామె తం దివద్దకు సోలి యిది కారణము గు 


(a3 


నె 


యోహా 
యఠూ హు 


మహిమ యెరుగ క 


యనగా ముని 


కలుగునా యసి 


లు 


రా 


ఈ కథ కథగా కనిపించుచుండగా నిందులో 
కైటుకు లెక్క_డ నుండెను * ముని తపసు 


యౌవన గర్వితయైన 


మో యని చెప్పెను. రాజు చ 
యిటు చేసెను. తరుణుల కెరుక 


[కొప్పించెను, ము 


రు 


పిబ్రయా * ఆమె పుట 


ననుట, 


క ముర 


ల్‌ 
CC 


ను 


తయగు నాకనం 


రూపో వన గరి 


న 
CU 


పరి [గ్రహించి గాని 


ల 


యె 


సికొనుట డెనికి * ఆమె యౌవ 


యామెను పెండి చే 


లివాడు గను 


కికించుటకా ? తాను ముస 


కో లయును 


నామెకు కిక జరుగునని యా ముని యూ 
కనిపించినను కథల సిద్ది చిష్కాలున్నవి. 


నం 


యూ ముకులు విడికద 


స 
చ! 


. ఆమెగుణకరతియని కూడ నాయ 


వ 
Me 
వ్‌ గది వ్ర, ఆందు 


యని యాయనకు తెలయు 
ఆమె యతిశయ రూవ యో: 


లో 
న్‌ 


లా 
౭ కుం 


గా 
ఇజ్‌ 


A 


ఇ” 
లయ 


స 


ల 
య్‌ 


సం;వమ' 


జాత బుది 
ఇ 


వూ. 


8 (దౌబీనో కవితా వైజయంతి 


నే యంత జిగిబిగిగా నున్న తీగలలో ముండ్లలో దూరిపోయి పుటలో చూచెను. 
సామాన్యముగ న ్రైవ్వరు చేయరు. ఆ పుట్ట [కొప్పించినప్పుడు ముని తాను కని 
పించలేదు. తన్ను పెండ్లి చేసికొనుమని యామె నడిగినచో నేమి [ప్రయోజనము ? 
అందుచేత రాజును త నవద్దకు రప్పించుకొ నవలయు ను. రాజు తనవద్దకు వచ్చుటకు 
"సైన్యమును శపించవలయును. ఈ పుట కొవ్పించుట యౌవన గరం ముచేత చేపిన 
పనియే గాని యామె దుక్మార్గురా లగుఏచెత కాదు. అందుచేతనే తం డివద్దకు పోయి 
తాను పుట్ట |కొప్పించిన సంగతి చెప్పెను. తండి కోపవడు నేమోయని యూరకుండ 
లేదు. ఆమె యంత మంచిబాలిక. అపుడు రాజు ముని వగ్గరకు వెళ్ళేను. అతడు తపస్సు 
యొక్క- క్లేశ ముచేత చర్యము బెమికలు మా[తమె మిగిలిన శరీరము కలవాడు. 


రాజు తన కూతు నాయన కిచ్చెను. ఆ రాజునకు చ్యవనునియొక్క_ తపో 
మహిమ తెలియును. తన కూతునాయన కిచ్చి నచో తన కూతు రేమియు జబాధవడదు. 
ఆ బుషి యామెను వరించెను. తన కూతుయొక్క_ యోగ కేమముల నాతడే చూచు 
కొనును. ఇది యంతయు విచారించియే రా జాతనికి తన కూతు నిచ్చుట కంగీకరిం 
చెను. 'ఎజుక గలరె తరుణులు ధరణిని ఇక్కడ వాడిన శబ్దము తరుణులు అనగా 
యౌవనవతులు ; అనగా యౌవనము వలన కలిగిన యుత్సాహమే కాని తన కూతు 
నకు వేరే దుర్గుణములు లేవని రాజునకు తెలియును. అందువలననే మునికి థార్యగా 
నిచ్చినను తన కూతునకు వచ్చెడి యాపద లేదని రాజు తెలిసి యిట్లు చేసెను. ఈ కథ 
ఇట్టు జరగుటకు బుషికి సుకన్యమిద కలిగిన (పేమ. యామెయొవన గర్వము, 
. యామెయొక్క- సల్హక్షణము, రాజు వివేకి యగుట. బూ మూడు విషయములు వెనుక 
నుండెను, ఇవి పరిశీలించినచో తెలియవలసినవి. ఇదియు నన్నయ్యగారి యర్థయు క్తి. 


మరియు తరువాతి కథ పసన్చమై న తెర గెట్టె దనగా సుకన్య చ్యువనునకు 
పరిచర్య చేయుచుండెను. బుషి తాను వృద్ధుడు. ఆతనియందు సుకన్య కామోవభోగ 
ముల ననుభ వించుటలేదు. ఆమె మన స్పెట్టున్నుదోః ఆమె తనకంటె నను ని 
వరించుచున్నదో సౌందర వంతుని వరించుచున్నదో 7 బుషికి తెలియదు. అందుచేత 
నత డళ్వినీ దేనతిలను సుకన్య పద్దకు పంపించెను. వారు సుకన్యపద్దకు వచ్చి నీ 
వింత యిందకత్తెవు. వృద్ధుని పెండ్డాడి నీ యౌపనమును వృథా చేసితివి. యౌవన 
మునకు, నీ సౌందర్యమునకు తగిన వరుని వరియింపుము. మేము వానిని తెచ్చెద 
మనిరి. ఆమె కోపించి పోయి భర్తతో చెప్పెను. యు యాశ్వినులమీద కోపించలెదు. 
వారిని తానే పంపించి నాడుగా ! అందుచేత భార్యతో నీ వాశ్వినుల మాట కొప్పుకొను 
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మని పంపించెను. వా రన్న మాటలేమి ? ఆమె యెక్టనినో కోరుచున్నచో వానిని 
తెచ్చి పెట్టుదుమనికదా ! ఆమె పోయి యెష్యనినో కోరలేదు. నాకు యౌవనవరుంగా 
వింపుడని కోరెను. నాభ రను యౌవనవంతుని జేయుడని యిర్గము. ఆశ్వినులతో 
చ్యవనుడును చెరువులో |బవేశించెను. మువ్వురు నవ యౌవనుతై వెలికి వచ్చిరి. 
ఆశ్విను లిదివరకే నవయాౌవనులు. చ్యవను చొక్కడే యిప్పుడు నవయౌవను డయినది, 
నల చరి తలోవలె మువ్వు రొక్క_ రూపువారు కాలేదు. అక్వినీ దేవతలు సౌందర్య 
వంతులు ; చ్యవనుడు కాడు. సుకన్య తన భర్తనే కోరెను ; అనగా నామె సౌందర్య 
మును వాంఛింవలేదు. భ ర్తయొక్క యౌవనమె వాంఛించెను. 


ఈ కథ పరీకించినచో నిచ్చట నున్న భిన్నాంశముల చేత నక్వినీదేవతలు 
చ్యవనుని మాట చొప్పుననే సుకన్యను పరీక్షించుటకు వచ్చిరని తెలియగలదు. ఆమె 
“నేను సంయాతి కూతురను, చ్యవనుని భారి నని చెప్పగా వారు నవ్వి “యిట్టి 
రూప విభవంబులు వడసి మూ ముసలివానినా వరించునది ? నీ వయోరూవములకు 
తగినవాని వరియింపుము మేము తచ్చెద” మనిరి. అంతియే కాని మేము యౌవనవంతు 
లము ; మేము సౌందర్యవంతులము ; మమ్ము పెండ్డాడు మనలేదు. ఆమెతన 
భర నే యావనవంతుని చేయుడని యడిగినది. ఆమెకు దేహ (థాంతిగాని దేహిగతా 
వస్థా భాంతిగాని లేదని తెలియుచున్నది. 


వారిని చ్యవనుడే పంపించె ననుటకు మరియు నింకొక కారణము కలదు, 
ఎవరో వచ్చి యి ట్లన్నారని చెప్పగా చ్యవనుడు కోపించవలయును. కోపించక వారి 
మాటల కొప్పికొనుమని భార్యతో చెప్పెను. అందుచేత చ్యవనుని మాట చొప్పుననే 
వారు వచ్చిరని “తెలియుచున్నది. సుకన్యను వరీశ్షేంచవలయునని మునియే యీ పన్ను 
గడ పన్నెను; లేదా యశ్వినీదేవతవలే చ్యవనునివలన తా మేదో లాభము పొందవల 
యునని చ్యవనుని కీ యుపకారము చేయుటకు వచ్చిరి అని చెప్పినచో నదియ పొస 
గదు ; ఏల ననగా చ్యవనుని యా|శ్రమమునకు అశ్యనీదేవతలు సుకన్యను చూచిన 
[పదేశ మునకు కొంతదూర మున్న దని “ఒడంబడుమని వంచిన” యన్న మాటలో 
నున్నది. వారు తమ యంతటనే తాము వచ్చినచో, వచ్చి యిట్టు మాటాడినచో సునక 
పోయి యీ మాటలు భర్తతో చెప్పినపుడు ఆయన తొందరపడి శపించవచ్చును. ఈ 
రీతిగా కథ [పసన్న మగుచున్న ది. [వనన్న మగుట యనగా స్టూలముగా చి జూ 
నపుడు కలుగు సందేహము లన్నియు నివారితము లగుట. 
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నన్నయగారు ఇతర పురోణములయందలి విషయములను పస్తుత కథయందు 
తా నెట్టు జోడించు ననగా నల చర్మితములోని హంస దౌత్యము చూచినచో నర్థ 
మగును. హాంన దోత;ము నల కథకు ముఖము. నల దమయంతు లిద్దరు నొక 
కొకరి గుణములు వినీ యన్య్మోన్యము కోర్కె గలవారై రి. *“ఒక్కనాడు నలుడు 
దమయంతీ గుణబద్ధచేతస్కుండై  మదనానలంబు సహింపనోవక |వమదవనంబున 
[గుమ్మరువా డంతరిక్ష శ్రీకాంతాహారావశ్రియుం బోలే హాంసావళి యవనీతలంబున 
కవతిరించిని = దమయంతీ గుణబద్ధచేతసు,_డు దమయంతియొక్క గుణములయందు 
బద్ధమైన మనసుకలవాడు. దమయంతి యను (తొడుచేత కట్టబడిన మనస్సుకలవాడు. 
మచనానలము సహింవనోవక అనగా కాలుసేతులు కట్టివేసి నిప్పులో వేయబడిన వాని 
వలె నుండెనన్న మాట. అంతరిక్ష మను త్రియొక్క ముత్యాల పేరువలె హొంస 
సమూహము భూమి కవతరించెను. 


ముత్యోలపేరువలె హంసల వరుస యున్నదనుటచేత గగనమున బక్షులు 
గుములుగా నేగురునపుడు మెడలోని హారమువలే నాబద్ధమాలలై పోవుట విదితమయిన 
విషయమే. ఈ పోలిక చెప్పుట యెందు కనగా నలుడు దూతయైన హంసను పట్టు 
కొనగో “పిండుకట్టి తిరుగుచుండే వాతోద్దూత శారద్యాభ శకలచయమువోలె' నన్న 
భావముతో సమత్వము కల్పించి చమత్కరించుటకు. ఇచట అంతరిక్ష మను శబ్దము 
అవతరించుట యన్న శబ్దము = ఈ రెండును ముఖ్యములై న శబ్దములు, అంతరిక్ష 
మనగా వాయు [పసారముగల యాకాశము (“వాయురంతరి కే సూర్యో దివిచం దమా 
దిక్షు నక్షత్రాణీ స్వలోకే' అని వేదము). ఈ హాంసలు వాయు మండలము నుండి 
దిగినవి. ఎచటినుండి వచ్చినవో తెలియదు. వాయమండలమునందే యుద్భవించె 
నెమో 1 “అవతరించు” అన్న శబ్ధము “డిగ్గ” అన్న సామాన్యార్థమును చెప్పుచున్నను 
భగవంతు డవతరించెేను అన్న చోటి యర్థమును కొట్టుచున్నది. కనుక వాయువు 
తనువుగా గలిగిన దైవ మవతరించె నన్న స్పూర్తి యో శజ్బములందు గలదు. 


నలుడు 'హంసఆ నడ బేడంగు చూచి నగుచు” వాని *నడకలసొగసు చూచి 
నవ్వుచు” _ ఎందుకు నవ్వవలెను ? ఆవి స్రీలవలే నడచుచున్నవి. దమయంతీగత 
బుద్ధి కదియే కదా యాహ 1 *ఎగచి యెగబి యందు నెగయకుండలగ నొక్క 
హంస. బట్టుకోనియె నతిరయముని”. ఎగరగోట్టి మైకి లేవకుండ నుండగా నొక్క- 
హింసను మిక్కిలి తొందరగా బట్టుకొనెను (ఎగచు _ ఎగరజేయు, వగయు _ పెకి 
లేచు. ఆ హంస యేగురనే లేదు. దానిని మిక్కిలి తొందదగా బట్టుకొనెను. అది 
యెగిరిపోవునెమా యని యతని భయము. అది యితడు. పట్టుకొనవలయుననియే 
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యెగనురలేదు. “ఆహంన తన కమ్మనుజేశ్షరుం డపాయంబు జేయుంగా వగచి” 

చేయునని వగచి కాదు. చేయునుకదా యని యర్థము చెప్పినచో న కత శబ్దమున 


కర్ణము లేదు. అతడు తన కవకారము చేయడు. చేయు నన్న ట్టూ హించి యన్న 
యర్థము కల్పించుకొనవలయును. 


“ఆ హంన మనుష్య వాక్యంబులతో నికుం [బియంబు జేసెద. నీ హద 
యేశ్వరియెన దమయంతి పాలిక్రిం బోయి మొదలెన వాక్యములను జెప్పెను. రః 
we nr 

ట్‌ 


క్‌ 


హంసకు దమయంతి నలుని హృదయేశ్వరి యని యెట్లు తెలియును? తెలియును 
న్‌ కెట్లు తెలియినని నలు డేల (వళ్నించలెదు ? నలు డనుర క్తుడై వదలి పెళ్చై ను. 
ఆ హూంనపిండు దమయంతివద్దకుపోయి విహరించుచుండెను. అక్కడ దమయంతియు 
నామె చెలిక_తెలును హంసలను పట్టుకొనుటకు వరుగ తిరి. “నలుచేతి విడువంగ బడిన 
హంస చెలువముగ నందు దమయంతిచేత+ బట్టువడియె'. _ “విడువంగబడిని, “పట్టు 
వడియె నని యీ రెండు ధాతువులకు పడు ధాతువనుపయు కమై యిది యంతయు 
నొక యుద్దిష్ట కార్యమని తెలియుచున్నది. హంస హంనకాదు. వట్టి హంన కీ 
మాట లెక్క_డివి? ఈ జ్ఞాన మెక్క_డిది ? ఈ హంస యెవరు ? ఈ హంసపిండు 
“అంతరిక్ష శ్రీకాంతా హారావ్లియంబోలె నవనీతలంబున కవతరించెను. ఇడి దమ 
యంతికి నలునకు సంగమ కారణదూత, సంగమమునకు కారణమయిన దూత. శ 
హంస లేనిచో వారి నంగమముజరుగదా? అదివరకే వా రన్యోన్య అగ్నమనన్కు_లు. 
ఈ దెత్యమువలన దమయంతి యదిక విరహత వ యగుటయు మొదలయినవి జరిగిన 
మాట నిజమే. అంతమాతమున సంగమకారణ దూత యనవలయునా ? లోకములో 
కారణ జన్ముడు మొదలై న శబ్దములు కలవు. ఒక మహాకార్యము సాధించుటనే 
యతడు జస్మించినాడని యర్థము. అప నలదమయంతుల సంగమ మను మహో 
కార్యము జరుపుటకొరకే యీ హంన యవతార మె_త్రెనని యర్ధమగుచున్నది, 


శివ పురాణములో నొక గాధ కలదు. పూర్వ యుగములో ఆహుకుడు ఆహఖకి 
యను నిద్దరు భిల్ల దంవతులు వరమ శివభ కుల" యుండగా శివు డను హించి “మీరు 
భవిష్యృత్కాలములో నల దమయంతులై జన్మింతురు. మీకు నేను దెి"ితము 


వే వి వి 
చయుదునని చె బృను. ఆ గాధ ననుసంధించి నన్నయగారు శ రథ [వాసెను. 


సంస్కృతములో నె షధమును రచించిన (బ్రీనాథునికి ఈ గివపురాణాంతతత 
కథ తెలియును. అందుచేత వారి హంన వంచతం త్ర కథంలో వచ్చు శిర వి 
వంటిది, నన్న య్యగారు “నానా పురాణ విజ్ఞాన నిరతుడు'. అందుచే న శ 


త నన్నయ్య 
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గారి హింస శీవుడు. పరమ యోగీళ్యరులకు హంసలని పేరు. యోగీశ రేశ్వరుడై న 
వుడు హాంసగో వచ్చెను. ఇది నన్నయగారి పరమ విజ్ఞానము. అమలిన తారకా 
నముచయంబులనెన్నను. .. ఏధొతృనకై నను _నేరంబోలునే అను పద్యమునుబట్టి 
నన్నయగారు భారతమును జూచిన చూపు తేలియగలదు. మొదటేది భోరతములో 
నక్షత గోళముయొక్క. మహావీషయము లున్నవి. ఖగోళ పరిజ్ఞానము లేకుండ 
భారతము సర్వంకషముగా దెలీయదు. శేండవది సర్వ వేదశాస్త్రముల రహాస్యము 
తెలియ వలయును. మూడవది దుర్గమార్థ సమన్వీతము కనుక ఖగోళ విషయము 
సర్వ వేదశాస్త్రార్థ పరిజ్ఞానము |వసన్న కథా కలితార యు క్తిలో నన్నయ్యగారు 
చొప్పించిన బహ్వర్థ యుక్తులు భోరత రచనచేయ కవికి తప్పకుండ కొవలయును. 
నన్నయ్యగా రీ విజ్ఞాన మంతయు కలవారు, 


“భూసతీకిం దవరబున రు4 బోల్పసంగలగ శరత్సృమోగమం 
బొసకల (వమోదకరమై వీలసీళ్లై మహర్షి మదడలో 
పాసిత రాజహంస గతి భాసి వసన్న సరస్యతీక మ 


స్ఞాసనశోఖీతం ఉగుచు నబ్దజు యానముతో సమానమై *. 


న 


వేదములో ద్యోవోపృథువుల దోంపత్యము రూఢ మైనది. మహర్షీ మండల మనగా 
సప్తర్షి మరడలము. ఈ సప్తర్షి మరడలమునకు [కింది భోగమున కోన్ని నక్ష త 
నులు హంసాకృతిగా నుండును. అచ్చటనే సరస్వతీ నక్షతనూ |బహ్మానక్షి తము 
కూడ నుండును. ఈ సంగతు లన్నియు. బుగ్వేద పతిష్టీతములు. ఖగోళ విజ్ఞాన 
మహో విషయములు నన్నయ్యగారీకీ కరతలామలకములు. " 


వ్యాస మహర్షి భారతములో యాబ్జీకములయిన సంయోగ వై ఖరులు, వేద 
చృందోవతారములు కథలుగా సిర్మించి |వాసెను. ఆందులో గరుడికథ గోయ తీ 
చృందోవతార కథ. యజుర్వేదములో కదూ వీనతలను రేండు ఛందస్సులచేత 
నమృతము పోధీంవబడక గోయ త్రీ చృందస్సుచేత సాదీంపబడిన యువాథో నమ 
కలదు. దానీసీ వ్యాస మహర్షి గరుడి యమృతము నాహారించిన కథగా వివరించెను. 
ఇట్టి కథలతో నన్నయ్యగారి రచనము సర్యధో ఆమూలార్థ ము భోసించునట్టుండును. 


ఉపకథల తీర్చిట్టుండును. |పధానకథ తీర్పు వేరు వీధముగో నున్నదీ. ఉప 
కథలయం దర్ధయుక్తి చేయుట తేలిక. వధాన కథయం దర్భయు క్రీ చేయట 
మిక్కిలి కష్టము. అందు భారత కథ జాల కిష్టమైన కథ. ఎక్కడి కక్కడిక్తి 


నన్నయఖొట్టు 13 
కథాఘట్టములు సన్నివేశ క్లేశము కలవై కవి రచనకు, నౌచిత్యసంపాదనకు కష్టము 
కఈలిగెంచుచురెడును. ధృతరాష్ట్ర పొండురాజు అన్నదమ్ములు. ధృతరాష్ట్రుడు (గుడ్డి 
వాడ. పొండురాజు పొండురోగి, ఇద్దరకును రొజ్యోర్హ్యత లేదు. ఇద్దరును మవాబల 
శాలుతే, అరిధుడగుటచేత ఢృతరాష్ట్రని బాహుబలము నిరుషయోగము. రాజ్యము 
యథార్థ ముగా పాలిలంచునతి పొరిడురాజు, ఢృతరాష్టుడు పేరునకు రాజు. సర 
దిగ్విజయము చేసి రొజ్యమునకు తిష్ట తెచ్చినడి పాండురాజు, తాను నిత్యము 
హ స్పినొపురమున నున్నచో ధృతరాష్ట్రని రాజత్యమునకు భంగము వచ్చును. కోని 
[పజల బుద్ధిలో పొండురాజే రాజనిపించుచుండెను. భారత కథ ననునరించి పాండి 
వులు రాజ్యభాగ మడుగుబకు పొండురాజు రాజ్యము చేసినట్టు కనవడవలయును, 
మొవటనే కథలో నీక్సిష్టఘట్ట మొన్న డి. రెండవది ధర్మరాజునకు వదునారవయేట 
పొండవులు హ స్థినొపురమునకు వచ్చిరి. అంతవరకు పినతరిడి సెవతండి కోడుకు 
లొకరి శొక రెరుగరు. ఆంతేవరకు దుర్యోధనుడే యువరాజుగా నుండెను. ఒక చేళి 
సమష్షి కుటుంబమాగా నొప్పుకొన్నను కోడుకులలి పెద్దవాడై న ఢర్మరోజు యువ 
రాజు కోవలసి వచ్చును, ఈ పినతండ్రి పెదతండి బిడ్డలు విడోఢము పొటించుకొన 
జొచ్చిరి. ఒక కుటుంబములోని పిల్లలు పోట్టాడ మొవలిడినచో శేటు చెవ్పుటరు 
చీలులేదు. ఎంత పోట్లాడుకొన్నను తెగతెంపులు చేసికొనుటకు వీలులేదు, ఒకరి శాక 
రెక్కువగా సొధించుకొనుటకు వీలులేదు. ఈ కౌరవ పొండవృుల దిరోథ మిటిది, 
ఈ విరోధము యొక్క. స్వరూపము ఒక గడ్యకావమనకో, యొక యల్న 
కొవ్యమునకో తగినది కొని మహాకావ్యమానకు తేగినదికాదు. కోని ఖోరతము మహో 
శ్రావుచ . 


కథయిక్క. యాత్మ చెశకులడ నీ సమష్టి కుటుదబము లో నున్న వృవపారము 
ధ్వనింపజయుచు నితిహానము యొ. యితివోసత్వయు చెడకుండ (వాయుట యొక 
కృెష్టమట్టము. డ్యూత ఘట్టముకూడ వారి సన్నిహిత బంధుత్వముచేత శ్లీషతరో మగు 
చున్నది ఈ క్లిష్టమైన భాగమంతయు నన్నయ్యగారి పాలబడిశది. ర్ట 
టం. డీని దృష్టః నవి యెక్కు.న కలవాడు వాసికోని పోవచ్చును 
ఘటములు | వాయుటకు లోకజు సఅయేను. రొజనఖా హాోతాంచములు ప 

శక పుం వివరణము Shapes జ అ న. _ 
3 టక కికుడు కొల యును. అందువనుయి 

సస్య గారు తాను *లొకజ్జునుభయఖొషా కావ్య కోభితు పైపు చేప్పుకోన్నా జు, 
ఈ మూడు టకై మూడు విధములుగా నన్నయ్యగారు సమర్థించి), ధా న. 
రాజ్యము చెయుచుండగా “పాండురాజు వినయ విథఖేయత్యంబున ఢృతరామ న జ్‌ 
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మత కార్యకరణంబున బాంధవులకు ... ... సంతోషంబు సేయుచు, “మండిత 
గుణసంవద నధికుండగుచుం ... బాండు మహీజు(డని బుధసభలు దనుంబొగడన్‌. 
పై వచనములో రాజలక్షణము అన్నియు చెప్పి ధృతరాష్ట్రనియందు వినయ 
విధేయతలతో నుండుట చెప్పి బుధసభలు పాండు మహీపడు పూరు భరత కురు 
పతులకు దుల్యుండయి. వంశకరుండగునని పొగడగా నొప్పెనని |వాయుట యొక 
గొప్ప నేర్పు, స్మృతిన్యాయ మెట్టున్నను జనవాక్యము పాండురాజే రాజుగా నుండెను, 
కురుపాండవ యుద్ధము నకు బీజభూతమై న సమన ఇట్లు నిర్షశింపబడెను. ఆ ఘట 
మంతయు నిట్టి చమత్కారములై. న్‌ సూచనలతో నిండి యున్నది. రెండవ ఘట్టము 
యొక్క. క్లి షత దుర్యోధనాదుల యౌద్ధత్య నిర్వహణముతో సమర్థింపబడినది. వ 
వీరును పినతండి పేదతండి బిడ్డలమని తెలిసికొనుట పదునాలుగేండ్లు "పెరిగిన 


తరువాత జరిగినది. urs ధురోధనాదులు వారనులుగా బెకిగిరి రాచబిడ్డ 
లుగా సెరిగిరి, పాండవుల కీ "పెంపకము లేదు, కౌరవులయు, పాండవులయు స్ట్‌ 


'సెరుగుదలలోని భేదమువలన ' విరోధ మెట్టు సౌడ్రసూపినదో వ్యంగ ౪భూతముగా 
_వాయుటలో నన్నయగారి నేర్చు గలదు. ఆ నేర్చులో నున్న కష్టము మహాకావ్య ము 
యొక్‌ ఇ లక్షణము చెడకుండ పట్టుకొని వచ్చుటలో నున్నది,: దూత ఘట్టము కూడ 
నింత నేర్చుతోడనే నిర్వహింవబడినది. బంధుత్వ మేమి చేయటకును * వీలులేదు. 
పినతం డి బిడ్డలు కానిచో పాండవు లోడిపోయినంతనే నిజముగా దాసులై. పరిచర్య 
చేయవలయును, అట్టు చేసినట్లు లేదు. ధృతరాష్ట్రుడు పిలిచి |దౌపదికి మరల రాజ్య 
మిచ్చునంతవరకు పాండవు లెక్కడ నుండిరి; యెట్లు లుండిరి? ఇట్టి బహువిషయ 
ములు వ్యంగ్య భూతములై. పాఠకుని యూహా శ క్రికి వదలబడి యొండు రెండు 
మాటలచే సూచింపబడుచు - స్‌ ఘట్రములయందలి నన్నయ్యగారి రచనా విధానము 
హు. కందనిదై_ యనిర్వాచ్య రమణీయమై భాసించుచున్నది. 


నన్నయ్యగారి రచన యింత పరమధ్వని సము పేతముగా, నింత పరమాలం 
కారికముగా నుండుటకు కారణమేమియని విచారించినచో నానాటి వేంగీ దేశమున 
కావ్యగతాభి పాయము లిట్టివి యని నిరూపింపబడుటకు కొన్ని (పతిప తు తులు కనిపించు 
చున్నవి. ఆ నాడు కావ్య [శోతృతా పాఠంగతములయిన సాహిత్య పరిషత్తు లుండి 
నట్టు నన్నయ్యగారి “వరమ' వివేక సౌరభ...గొనియాడి వేడుకన్‌” అను పద్యముచేత 
తెలియబడుచున్నది. 


ఈ సభలకు నన్నయ్యగారు తన యాదివర్వుము (వాసిన తర్వాత తన 
కావ్యము వినిపించినట్టు కనిపించును; ఏలననగా సభాపర్యమునందలి రెండాశ్వాసము 
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లకును, అరణ్యపరగములో తాను [వాసేన మూడోశాాసము లకును చివర తన కావ్యము 
అతి రమణీయమ్ముగాను, అతి రమ్యమ్యుగానని (వాసెను. ఈ రమ్య రమణీయ 
శబములు ఆది పక్యముయొక్క యెనిమిదాశ్యాసముల చివరను లేవు. ఆదిపర్యా 
శ్వాసముల చివర శేక్తుండ స భారణ్యాళ్వాసాంతము లయందు టై శబ్దము లేల యువ 
యోగింపబడవలయును ? ఆ పరిషత్తులు నన్నయ్యగారి భారతమును విని యట్లు 
[పశ శంసించి యుందురని యూహించుపఏలో సామంజస -ముండవచ్చును. చః రమ్య 
రమణీయ శబ్దములు వేంగి పండితుడై న రసగ ంగాఢధరక శ్ర వాడుటయు, నన్నయ్య 
గారి కావ్యము అట్టున్నదని సభారణ్య పర్యములయందు కనిపించుటయు, నోడి 
పర్వమునందు తేకపోవుటయు, వండిత పరిషత్తులను నన్నయ్యగారు వర్ణి ంచుటయు 
వీనిచెత జగన్నాథవండితు డేది సూ త్రించెనో యా యభిప్రాయము వేంగినోటి పండిత 
పరిషత్తులదై. యుండునని యూహించవచ్చును. 


నన్నయ్యగారు ఆంధభాషా వాగనుకాసను డనుబలో వాగనుశోనన లక్షణ 
క వ్యాకరణము [వాయుటలోననే కాదు, కావ్యము (వాసి లక్ష్య సిరూవణము 
చెయుటలో కూడ నుండును కదా. ఆ లక్ష నిరూపణ' మెట్టిదో చూడవలయును. 


భాషకు నుడికారము [పాణము. ఈ నుడికొారము నన్నయ్యగారి యందు 

సమృదిగా నున్నది, నన్నయ గారు [ప్రధానముగా తత్సమ శబములు పొందిన యల 

య @ క ళు 3 
చిపడిణామము థాసించునట్లు బహు శబ్దములు వాడును. 


“మాయందు లేని గుణములు 

మీ యనురాగమున? జేసి మిగిలి వెలిరిగెక్‌ . 

మీ యనుగతి మాకు నభి క 
1పాయము వనవాసదూఖభర మోపుదురో, 


ఇచ్చట నభిప్రాయమన్న శబ్దము ఇష్టమన్న యర్థము కలది, 


కా యున్న పొష్టు పోలికి పోయి కడుం పెద ద్రదవ్వు పోయినయపట్టు' (త్రికము 
లోని యీ శబ్దమునకు నుండు ధాతువుయొక్క. భూతార్ధక [ర్రియాజన్య "విశేషణము 
జతవరచి తరువాత నామవాచకము పెట్టి నన్నయ్యగారు రెండు ఏధములైన మార్గములు 
చూపించినారు తెలుగులో సమాస మిట్లు చేయవచ్చు నన న్న డొకటి. విశెషణ 'విశేవ్య 
ములు [క్రియాజన్య విశేషణము చెత వావహితడు లె సమాస ఘటనము చేయుట, 
మరియు నిచ్చటి య తదర్థకమైన యీకారము సమీవదేశ నిర్దేశకముగా వాడబడినది, 
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'తడయక సామభేదముల దానములం దయతోడనమ్మగా 
మాటలాడుటవలె సత 3 మిచ్చుటి యని నన్నయగారు వాడినారు. 
పెద్ద యిష్షుడు మీకున్‌’, *ఈః వ్యాధి యొంట€ దీజదుి, “కన్నుమూయదు 
నాకున్‌”; “ఏమి గహనము”, “దుర్యోధనుండు దుర్భుద్ధియని యేమి చెప్పవలయును”, 
“నెల నెల సేవింతురు”, “పగలెల్ల జలదుర్గ బలమున జలధినుండి”, అలా చసిన రెనో 
“అక్కు.డ లమ్ముల తొడుగ నవసరంబై_ యున్నది, “సలిపిరి దీర్భవాసరనిశల్‌’, 
'రణవీరులు కొవుట”___ 
ఇద్ద వెన్నియో నన్నయ్యగారి తలుగు [పయోగములు, 

“ మరియెండ యెక్కు నంతకు”, “ఎల్పవారికం'టె నెజుకకలవు” , “ఎంత యోటు 
వడిన నంతియ జూదమ్మునందు( దగులు, “పూసికట్టి తొడి”, “ముదుసప్ల తమ 
కిమ్ముగా సదివికొం డు”, “గాడ్పు చూలి పిజుదు న = (కూ 

ఇట్టివియును పలువిధములై న తెలుగు పలుకుబడులు నన్నయ్యగారు వాడగా 


మరికొంద SE ధకవులు వానిని పదేపదే వాడి యా శబ్దములు వాదివేమో యన్నంత 
(పేమ కలిగించుకొన్నా రు. 


మరియు నన్నయ్యగారు సంస్కృత శబ్దములను పలుచోట్ల యౌగికార్థము 
“నందు వాడి క థార్థ యుక్తి కలిగింతురు, ఆం|ధ భాషకు నన్నయ్యగారు పెట్టినది 
భిషి. తక్కిన కవ లందరు నన్నయ్యగారినుండి భాషాశబ్ధములు, పద్య రచనలోని 
యొడుపులు గహించినవారే, కాని యొక్కరికిని నన్నయ్యగారీ పసన్నకథా 
కలితార్థయు క్రి తెలియలేదు. మహాకథ [వాయుచు కథా పరమ (ప్రయోజనమైన మహా 
విషయమును  న్యంగ్యభూతముగా గాని, బుద్ధిపూర్యకముగా తత తత నిహిత బహు 
విషయజన్య స్ఫూర్రిచేతగాని భాసింపజేయగల తెలుగు కవులు కొప్పిమంది. సంస్కృత 
భాషకు వాల్మీకి యెట్లివాడో, ఆం ధభాషకు తానట్టివాడనని యెరిగినవాడు నన్నయ్య 
గారు. నన్నయ్యగారు (వాసిన బహువిషయము లట్టుండ గా నాం| ధభాషకు గద్య 
పద్యాత్మకమైన కావ్యమే యుండవలయు ననియు నాంధ కావ్యములలో చంపకమాలో 
త్పలమాలా మ తేభ శార్దూలములు కంద సీస గీత పద్యములు బహుళముగా నుండుట 
రమ్యమనియు దర్శించినవాడు నన్నయ్య. 


000 


పాల్యూంరికి సోవునాథుడు 
_ మల్లంపల్లి శరభయ్య 


సోమనాథుడు, పొల్బురిక ఇ సోమనాధుని ' దేశ కాలములు, కులగోత 
ములు రమారమి ఒక అర్థ శతాబ్ది నుండి వరిశోధకులకు చర్చావిషయములుగ నున్న వి_ 
హోల్టురికియా ? పాల్ఫురికియా ? కన్న డదేశ మా ? తెలంగాణమా ? పదుమూడవ 
కతాబ్రియా ? పదునాలుగవ శతాబ్దియా ? తిక్కనకు ముందా? వెనుకా? ఆరాధ్యుడా ? 
జంగమమా ? అని. ఈ చర్చలను పురస్కరించుకొని పలువురు వరిశోధకులు పెక్కు. 
[గ ంథ ములను రచించిరి. ఆ [గంథ ములలో అంతరంగ సాక్ష్యములు, బహిరంగ 
సాక్ష్యములు కోడీకరింప బడినవి. కర్ణాటాంధ దేశచర్మితములు, వాయ చరిత 
ములు నవలోడింపబడినవి. పూర్వ సిద్దాంతములు నిరస ములై , నూత్న సిద్ధాంతములు 
నెలకొల్పబడు చున్నవి. వరిశోధించినకొలది సాధన సామ్మగియు, సామగి దొరకిన 
కొలది వరిశొధనయు నవిరతముగ గొనసాగుచునే యున్నవి. ఈ పరిశోధకులు రెండు 
తెగలు; చరి[త పరిశోధకులు, వాజ్మయ పరిశోధకులు. చరిత్ర పరికోధకు లనుటబే 
' వాజ్ముయాధారమును విడుతురనిగాని, వాజ్మయ వరిశోధకు లనుటచే శాసనాధారమును 
నిరసింతురనిగాని తలంవ వలనువడదు. 


శ్రీయుత కాశీనాధుని నాశాక్వురరావు వంతులుగారు సోమనాథుని [గంథములను 
(వ్రకటించునంతవరకును శై వేతర వపంచమునకు సోమనాథుని (పన క్రి పట్టినట్టుతోచదు. 
వారు తొలుత |వకటించిన బసవపురాణము పరిశోధకుల దృష్టిని సోమనాథుని దెసకు 
మరల్చినది. అంతవరకు శె వులలో గూడ వఠన పాఠనాదులనుండి యంత ర్లితములై 
పొనుగువడియున్న సోమనాథుని లఘుకృతులు. పెక్కులు పరిశోధకుల కృషి ఫలము 
లుగ వెలువడినవి. సోమనాథుని దేశకాలాదక చర్చ పరిశోధనయం దొక|పధానశాఖయె 
వెలసినది. చరిత్ర పరిళ ధకులు సోమనాథుని పదునాలుగవ శతాబ్దిలోని వానినిగను, 
వాజ్మయ పరిశోధకులు పదుమూడవళతాద్దిలోని వానినిగను నిర్ణయించుచున్నారు. 
సోమనాథుని (గ్రంథములు తెనుగునుండి కన్నడమునకు, సంస్థ్ర్రతమునకు అనువదింప 
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© వె నై [1 వ 
బడియుండుటను, తెలంగాణములో పాలకురి గామముండుటను మాతు టుర్‌ 
=. 
ra [a 
నిన యెకవియు “హోలు_రకి' యని బత 
la] 
దెశమె యనియు, నతడు తెలంగాణమువాశనియను, జంగః 


MUTE 
పను అవ 
క 


సత స సియును పలువురు పరిశోధకులు | 

వాజ్మయ _ పరిశోధకులకు, చరిత పరిశోధకులకు సోమనాథుని కృతులుకొన్నె 
దశాబ్బముల పరి శమ కవ కాశమి మిచ్చు పెన్నిధులవలె గొచరించినవి. “జానుతెనుగు 
కక స్వరూవానే ఏషణము, నిఘంటువుల కెక్ళ్క_సి పెక్కుపదముల ఆర్థని 
రూవణము, అందు సద్భశేతర।దావిడభాషాపద సాదృశ్యానుసంధా నము, శివకవి 
వ్యవహారై క నియతము లగు పెక్కు సంస్కృతాంధ్ర వద|పయోగ ములు, సంధివిశే 
షములు, కారక విశేషములు, |క్రియావిశేషములు, ఛందో విశేషములు _ నిరాదృతమై, 
విస్తృతమైన యొక మహాకవితా సంపదాయముయొక్కశిథిలా వశేషములుగ నిలిచి 
పలువురు బుద్దుమంతులను అన్వేషణ నిమగ్నులుగ నొనర్చినవి. 


ఉదాహరణమను ఆపూర్యకార | వ| క్రియకు సంస్కృతాంధ్ర ములలో పథ మో 
దాహరణములుగ సోమనాథుని బవ భాషా పాండిత్యమునకు నిదర్శకమై సంస్కృత , 
(దవిడ, కర్ణాట, మహారాష్ట్ర ములను మణి పవాళశె లిని, జాను తెనుగునను గూర్చబడి 
పద్యమున కొక్కటిగ పురాతన భ కచరితములను గీ రించుచు న్న వృషాధివశతకము 
నేటికి దొరికిన మకుట సంఖ్యానియతములగు శతకములలో మొదటిదిగ నెన్నబడు 
చున్నది. ఆక్షరాంక గద్యమును, అక్షరాంక పద్యములును, నమస్కారగచ్యయును, 
పంచ (పకార గదయును, అష్టాత్తరశ తనామ గ ద్యయును, శరణుబసవ గ ద్యయును 
పంచరత్న ములును, బసవాష్టక మును సోమనాథుడు “బసవేశ్వరుని పె జెప్పిన స్తుతి 
(వబంధములు. మరియు నితడు సద్గురు రగడను కన్నడ భాషలో రచించెనట. 
సోమనాథుడు తన సంగీతశాస్త్ర వై వై దుష్యవ మునకు సిదర్శక ముగ రచించిన గంగోత్పతి 
రగడ నేటివర కెచ్చటను లఅభించుటలేచని వరికోధకులు తెలుపుచునా న్నారు. కఫా 
అనుభవసార , చతుర్నేదసారములను కృతులను, భ క్రి సమయమును సవై దికముగ 
(పతిష్టించుచు సోమనాథుడు రచించెను. సంస్కృతమున సోమనాథభాష్యమను శ్రుతి 
స్మృతి (వమాణ సంయుతముగ _ శివపారమ్మృ్మమును నిరూపించు నిరువది 
యెదు వో మహా [గంథమును రచించెను. దివికి పరవా సస సారోద్దార 

యును జేరు. దీనికి మనోహరుడను నతడు రచించిన వ్యావ హారికాం ధ్రటేకయు 
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గలదు. ఈ వివరణముతో బదియవ్యపకరణము వరకే ఈ [గ్రంథ ముపలబ్ధమగు 
చున్నది. రుదభాష్య మను శ పర యజుర్వేదమునందలి రు దాధా$యమునకు సోమ 
నాథుడు (వాసిన భాష్యమివ్పటికి దొరకలేదు. మీద బేర్కొనిన బస వాష్టకముగాక 
సోమనాథుడు సంస్క్టూతపమున నింకొక వృషభాష్టక మును రచించెను. సోమనాథుని 
క జిన్న దియయ్యు విషయమహిమచే గడుంగడు నుదా తమగు “చెన్న మట్టు 
సీసముల ను ముప్పది రెండుపద్యముల కృతిలో షట్‌ సలానుభావ రహస్యములు 
వర్ని ంవబడినవి. 


బస వెళ్ళ రో వజ్ఞమైన భ _కిసమయమను మహా పాసాదమునకు వ మూల సంభములై 
నిలచిన మహాకావ్యములు సోమనాథుని బసవపురాణమును: పండితారాధ్య చర్మితమును 
నేడు దేశి కవితాసాధమునకును మూల _సంభములుగ నెన్నబడుచున్నవి. తెలుగులో 
మొదటి ద్విపద కొవ్యము బనవపురాణము. సంస్కృతమున కనుషువృంద మెట్టిదో 
తెనుగునకు ద్విపద యట్టిది. అనంతర లాక్షణికులు నిచేధించినను సోమనాథుడు 
ద్వివదలలో [బాసయతులను వాడెను, ద్విపదచ్చందము పై అవజ్ఞక లవారి నుద్దేశించి 


'ఉరుతరగద్య పద్యోకు లకంచె 
సరసమై పరగిన జానుతెనుంగు 
చర్చింపంగా సర్వసామాన మగుట 
గూర్చెద ద్విపదలు కో ర్కెదై.వార 
దెలుంగుమాట లనంగవలదు వేదముల 
కొలందియకా6 జూడు(డు” 


అని బసవపురాణమునను, 


“ఒప్పదు ద్విపద గావో కి నావలవ 
దారూఢ గ ద్యవద్యాది [వబంధ 
పూరిత సంస్కృత భూయిష్టరచన 
మానుగా సర్వసామాన్యంబుగామి 
జానుదెనుంగు విశేషము (పసన్నతకు 
నట్టులుగాక కావ్య (పౌఢి పేర్మి 

నెట్టణ రచియింవనేర్చినల జాలు 
నుపమింవ గద్యవద్యోదా త్ర కృతులు 
దిపదయు సమమి 
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అని పండితారాభ్యచర్మితమునందును సోమనాథుడు హెచ్చరించియున్నాడు. [పతిపాద్య 
విషయనిష్ట మెయి మహాసము[దమువలె పొంగివచ్చుచున్న భావనతో రక్క్టలు సాచి 
యంతరిక్షమున కెగురుచున్నట్లు తోచు సోమనాథుని భాషానిగుంభనములు ద్విపద 
చృందో నిబద్ధము లనుమాటఏ త_-_లమునందు మరపునబడును. 


బసవని వీక్షించువేళ సోమన కొడ లెల్ల గన్నులు. బసవని గీ రించువేళ 
సోమన కొడలెల్ట జీహ్వలు. భక్తైకదేహుడు పరమేశ్వరుడు. భ క్షజన ప్రాణి బసవడు. 
శీవుని య స్తిత్వమునకు బసవ డనాదియైన యేకసాక్షి ః 


“కొలకూటము కుతుకకు రోకమున్న 
కాలుపురంబులు కాలకమున్న 

గౌరివివాహంబు గాకటమున్న 

యార నజొోండంజు లలరకమున్న 

తివిరిమూ రులు నెస్మిదియు లేకమున్న 

భువి హారి బహ్మలు పుట్టకమున్న 

యటమున్న యటమున్న యట మున్నమున్న ' 
యిట నీవు నాస్వామీ వేను నీ బంటి 


అట్టి బసవని త త్త్వమునకు గాయకుడు సోమనాథుడు; బసవేశ్వరుడు కర్మ 
మార్గమును నిరసించి వర్ణాశ్రమ ధర్మములను |జతిఘటించెను. “వెదంబు లాదియో ' 
ఏధీ కల్పితంబు లాదియో” అని -యుష్మకమించి వర్దాదికము విధి కల్పిత మనియును, 
వేదచోదితములై న జాతులు [వవర్రకము నివర్రకము ననునవి రెండే కలవనియు, 
అందు భవకర్మ సంస్కాంరి (పవ ర్రకు డనియును; శివకర్మ సంసారి నివ రకు 
ఉనియును, గోవున గర్మవాదు లెల్ల రోక జాతి, భక్తు లేల రోక జోతి యనియును 
బసవనమం తి సిద్దాంతీకరించెను, 


ఓక విధముగ బసవపురోణము [పోకృతభ్‌ క్ర కథల సంకలన [గ ంథము. 
ఒక్కొక్క భక్తుని దొక్కొ-క్క. లోకము. .ఏ భక్తుని వైశిప్ట్య మాభక్తునిదే. వీరెల్చరు 
తమతమ సంస్కారానురూపముగ చమతమ యారాధన మార్గములను నిర్మించుకొని 
సోయుజ్యూభిముఖముగ నడచిరి. ఆ జొనజమైన భక్తి వీరిది. పాండిత్యమునకును, 
ఫ్రీధి భ్‌ క్‌కేని జొలదవ్వు. సూ తమునందు మణులవలె బసవచరి తమునందీ కథలు 
గుంఫీతములై నవీ. “పురోతన భ క్రగీతార్థ సమితి” బసవపృరాణమునకు మాతృకయని 
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సోమనాథుడు చెప్పినాడు. మత చర్చాదిక ము నట్టు విడిచి యిట్టి భక్త కథాను వర్ణ 
నముచే సోమనాథుని కవిత చరితార్థ మైనది. 


“వాయార భకుల వర్చింపంగ ంటి ; 


పాయక నాజిహ్వ పావ నంబయె్యె” 


అని సోమనాథుడే చెప్పికొనెను. ఇతి వృత్తముల యందలి దేశీయత, ప్రకృతిసిద్ధమైన 
భ_కియందలి స్వచ్చందత, భాషాచ్చందములు, అన్యోన్య సంవాదమునంది బసవ 
పురాణమునకు నాన్యతోదర్శనీయమైన అనిర్వచనీయ మాధుర్యమును, మహిష్టతను 
గల్పించుచున్నవి. ఈతని కవితా (పస్థానమునకు “దేశికవిత* అని వ్యవహారరూఢి 
కలుగుటలో నాంతర హేతు విదియే; దేశీయ మగు ద్విపదచ్చుందమును గావ్యమునందు 
వాడుటవలన గాదు. 


బసవపురాణము కావ్యమువలె నుండును. పండితారాధ్య చరి[తము శాస్త్రము 
వలె నుండును. యథార్థమునకు పండితారాధ్యచరి[తబుకూడ గావ్యమే. బసవ 
పురాణముకన్న పౌఢతరమైన కావ్యము. ఊద్దిష్ట [ప్రయోజన సిద్ధి కె సోమనాథ 
భాష్యమును, రుద భాష మును సోమనాథుడు రచించియే. యున్నాడు. బసవేశళ్యర 
మల్లిఖార్జున పండితుల వ్య కిత్వములలో గలభెదమే బసవ పురాణ, పండితారాధ్య 
చర్మితములయందు (పతిఫలించినది. వీనియందలి కావ్యత్వ సిద్ధివలననే కొన్ని 
శ తాబ్దముల (ప్రబల [పతికూల వాతాహతికి దట్టుకొని యవి నిలువ గలిగినవి. 


బసవపురాణమును గంగానది యందుమేని ఆరాధ్య చర్మితమును సము[ద 
మనవలయును. _ దిక్షా, పురాతన వాద, మహిమ, పర్వత [పకరణము లనుపేర 
నిం దెదు [పక రణములు గలవు. దీశా పకరణములో భస్మ, రు దాక, లింగ 
ధారణములకు డుతి, స్మృతి పురాణాగమ [ప్రమాణ వాక్యములును, పండితుని శివ 
పూజా పకారమును, జంగమ తత్త స్యరూపమును వర్ణింప బడినవి. బసవ 
పురాణమున వర్చింపబడని పరిశిప్పపురాతన భ కకథలు పురాతన [పకరణములో వర్ణింప 
బడినవి. వాద |పకరణములో వేద వాద, కర్మవాద, కాలవాద, అదై్యతవాద, 
సాంఖ్యవాద, యోగవాద, చార్వాకవాద, బౌద్ధవాద, జై నవాదములు ఖండింపబడినవి. 
మరియును ఇందు ధారణ, భిక్షాటన, గంగావతరణాదిక హేతువులును, పంచవింశతి 
లీలలును, హరిహర తారతమ్యమును, రు దాధికత్యము, |పళయలీల, మహాతాండవ 
లీల మున్నగునవి వర్ణింపబడినవి. మహిమ |ప్రకరణములో పండితుని నయన శిక్ష 


22. (పొాలీన తబితానై జయంతి 


యును, నయనలాభమును, చోళవంశ క్షయకథనమును, గణమాలిక, రుదగణ 
కీర్రనము, యోగాచార్యగణ సంకీ రనము, షోడశగణ సంకీర్తనము, దళ త్రయోదళ 
గణ సంకీ ర నములును, పండితునకు ,నూర్జ్వ న్మేతలాభమును, కతిపయభ క్ష కథలును, 
బసవని శవై క్యమును, పండితుని విలాపమును వర్ణింపబడినవి. పర్వత [పకరణమున 
శ్రీ వర్వతదర్శన తన్యావోత్మ్య వై భవస్తుతి కథనము, థ్రీ గిరి దివ్యస్థాన కథనము, 
కివరా (తి వై భవము మున్నగునవి వర్షి ంవబడినవి. 


. పండితారాధ్యచరి్మి తము కావ్యరూపము నందిన శెవ దర్శన మనవచ్చును, 
బసవని త _త్వమునకు భాష్యక ర్ర ర పండితుడు. వివిధ వాదో పబృంహితమై ముస ఆరాధ్య 
చరిత్రము “దోండనాయక బసవాంకన ఖాత గుణగ ణాయతము ', భక్తి సమయమునకు 
బెట్టనికోట,. పాండిత్య వీరమునకు పరమావధి. _ వాద పకరణాంతమున పండితుని 
(పతిజ ఇట్టిది. 


“గాస్టిఖు మీద దై వంబులేడని, తల యిచ్చి వడయుదు మంట బటుదును, శివుసి 
మీద నొకడు కలడన్న నాయరకా లెత్తి వాని నడుదల దన్నుదు, నాదు ,పతిజ్ఞ యెడ 
పక నేను గాలెత్తి తిని" 


ఇది మతాభినివేశ జనిత దురభిమానో క్రియని, జొద్ధత మని-వాదసమయానభిజ్ఞులె న 
నేటి విమర్శకులు ఆరాధ్యచరి[త్ర పిఠకయందు వాసిరి.' నిగ హస్థానగ తులై న 
(పతివాదుల దెస జయిమ్టువులై న పండితుల వాగు సవహార మిట్టిదగుట సర్వదర్శన ముల 
యందును (బసిద్ధమైన విషయము జ (పతివాదిమ స్త సకతటి విన్య స వామాంఘుణా 
శ్రీహర్టెణ'. వివిధవాదములను ఖండించిన పిమ్మట 'పకరణాంతోప. 'నిబద్ధమైన యో 
(పతిజ్ఞ మతదృష్టిచే నితరులకు గొంత బాధాకరమైనను కావ్యదృష్టిచె పాండి తీవీరము 
వన .. వరాకాష్టకు వ్యంజకమగుటచేత పరమరమజీయముగ నున్నదని యంగీక 
రింపక తప్పదు. శ్రుతి స్మృతి పురాణాగ మపమాణ బాహుళ 5మువపలన స్మసమయము 
నందేర్పుడిన గాఢవిశ్వాసము, భ కిదూరములై న యన్య మమత. వాదముల 
యందు ఖండించునప్పటి వీరావేళము, శివై కతానమగు భ క్షు దేకము కారణములుగ 
సోమనాథుని కృతులయందు పెక్కుచోట్ర త్మీవధోరణిలో నన్యమత నింద కొననగును. 
ఎవరి విశ్వాసము వారిది. ఎవరి యువపత్తులు వారి కుండును. స్వమతస్థులకు 
భక్తిగా తోచినది పరమతస్థుల కౌద్దత్యముగ దోచి యీ [(గంథముల తలంటు 


వై ముఖ్యమృును | వాశ్చర్యమురేద. సోమనాథుని కృతుల విషయమున 
జరిగిన దిదియే. 
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వామి 


౦0౮౪౦ 


సన్ని న్య తూడు 


కోరాడ రామకృష్ణయ్య 


నొన్సి బోశుడు ౨ ఈకవి [పొచీనాం[థ కవులలో ఒకడు. ఇతడు 
రచియించిన కావ్యము కుమారసంభవము. 


“కుమార సంభవము" అను పేరెత్తుబతోడనే సోహికీపరులకు వెంటనే స్పురిం 
చునది సంస్కృృతభాషలోని కుమార సంభవ కోవ్యము. దానిని రచించిన మహాకవి 
కోళీదాను. కోని ఆంధభాషలో కూడ ఆ సరస్క్భృత కోవ్యముతో సమానగోరవము 
కలిగి ఆ సాహిత్యములో ప్రత్యేక స్థానమును వహింవ గలిగీనది తెలుగు “కుమార 
సంభవము". కోవ్య మీట్టి దోకటి గలదని ఏ కోందరు (పాచీనులలో తప్పసామా 
న్యముగొ నొం[ధసాహిత్య లోకము మొన్న మొన్నటి వరకు ఎరుగనే యెరుగరు. 
దీనిని రచించిన కవి రోజు మాత్రమే కోదు. అతనికి 'కవిరోజశీఖోమణి యను బిరుదు 
కూడ గలదు. 


ఈ కుమారసంభవ మాం|ధ్రసాహేత్య్ణమున కోక యపూర్వాలంకార మని చెప్ప 
దగి యున్నది. కట్టి : నమో మహాకావ్య మనెక శతాబ్బములవాటు మరుగుపడి తెలుగు 
దేశమున | పసిద్ధి శం తనో కస బయటకు దీసి సుమారు నలుజడి సంవ వత్స 
రముల ప. నోంధ్రలోకమున కందించిన వారు మానవల్లి రామకృష్ణ కవిగారు. 


ఆంతకు పూరం మాం ధ కవిత్యమునకు ఆది పురుషుడని తలంపబడుచుండిన 
నన్న యభట్టారకునికంటె నీ నన్నీచోడ కహోకవి Sas శతాబ్దము పూర్వపువా 
, యుండునని కవిగారు తోము (వకటేంచిన (గంథ పీర్రక నిర్ణయిం ర్‌ 
చేతనే ఇంతకోలము మరుగువడియున్న యౌ కుమారసంభవ కోవ్య మాకాలములో 
నోంధసాహీతీపరుల దృక్షీని విశేషముగా నొకర్షించి ఆంధ సాహాత్మలోకమున గొంత 
సంచలనమును గలేగించుటకు ముఖ్యకారణమెనది. అనేకములగు నా నాభ్యంతర హు 
సాధనములను బట్టి నన్నిచోడకవీ నన్నయకు బూర్వుడే యని జ. యవి ంప 


మో 


యత్నించినను ఆ కాలములోని వండితలోకము నన్నయ,ంను తోసిరాజని నన్నిచో 


ర్‌ 


నన్నిచోఢుడు 210) 


కగస్థానమిచ్చు టకు సమ్మతించలేదు. నిస్సందేహముతై న తగ నిదర్శనము లింకను 
లఖింపక పోవుటచే నన్ని చోడుని కాల మిచమిళ్టమని నిష్కృష్టముగా తేల్పబడినదని 
చెప్పుట కిప్పటికిని వీలులకయే యు న్నది. ఆరితరంగికములగు గూఢవ స్తుమయ 
కావ్య నిదర్శనము లను బట్టి ఇతడు నన్నయకు సమకాలికుడని నిరూపింప యత్నిం 
చినవారు కొందరు, కొంతవరకు శాసనాడి దాహ నిదర్శనములను, (గ ంథ స్థములగు 
నాభ్యంతర నిదర్శనములను సరిపుచ్చుటకు యత్నించి నన్నయ్య, తిక్క నలకునడిమి 
కాలపు వాడని నిశ్చయింప యత్నించినవారు కొందరు, అట్లు కాదు, కొన్ని సమకాలిక 
చార్మితిక నిదర్శనములు కూడ నన్నయ్యకు పూర్వు డనువాదమునకే తోడ్పడగలవని 
వాదించు నిటి5లి వారు కొందరు నుండుటచే నీకవి కాలనిర్ణయ మింకను విమర్శనీయ 
స్థితిలోనే యున్నట్లు అగకడు చున్నది. ఏమైనను తాను ఒరయూరి కథిపతి యగు 
'చెంకణొదిత్యుడనని చెప్పుకొనినందువలన గాని, కన్నడ తమిళ సాహిత్యములతో 
సన్నిపాత పరిచయమును చూపగలిగినంత మాతమునగాని, కొన్ని యపూర్వ 
(ప్రయోగ ములను రచనాకితులను (వవర్శించినంత మాతమునగాని నన్నయ్యను 
తలదన్ని ఆంధసాహిత్యముో అ గస్టానమును వహించగలడని మ్యాతమ ఆంధ 
లోక మిప్పటి కింకను తలంచుచున్న ట్రగపడదు. ఈ నన్నిచోడ జనవిభుండు తాను 
కరికొలచోడే వంక పువాడనని 


“కలుపొన్న పితరులు పెరుగన్‌, 
కలుకోడిరవంబు దిశల గయల జెలగన్‌, 
టొలుచు నొఠయూరి కథిపఠి, 


నలఘువరా [కముండ 'ఉఠఅకజాపతు ౧౦డకో 


అని చెప్పుకొన్నను తన తంగడి పాకనాజియం *డిరువది యొక్క_వేయిటి. కదీకుగు 
నొజను చోడబల్రి” తల్లి హైహయా 
ల 


నంగహరిబర శశి రఖయెన శ్రనతి యనియు 
దెలిపియుండుబచేత నీతడు పాకనాటి పీమవాడేయె నెలూరు పాఠంతమున కత సతినే 


(క) 


చోడవంశపు రాజులలో నొకడె యుండునని తలంవదగి యున్నది. ఈతడు 
చాలా (© 
కాశ్యప గొతజుడు; మితానయ ₹+ఖరుడు;, టేంకణాదితు డు” *కవి రాజగికా మణి 
తా ల 
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ంబరగ్చు 


సిన సతీడే 
క థారంభమును గ్రాఏంచినాడు. ఆ కథా సూ, 


లో 
Sr 


సొన్సచోఢుడు D7 
లావయవంబుఐ బరిపూర్ణంబై న “దివ్యకావ్యాంగ నా సృష్షి వంటెదని వర్ధిక్తము 
చెసినవాడై నాడు. 

ఈతని కథాసూ తము నందలి దివ్యాంగన (పకృతి మహామాయ, సర్వ పదార్థ 
మూర్రియగు సతీరత్నము పార్వతి. ఈమె సకలానయవములం బరిపూర్త. ఆవీజ 
శకులు మిథునచర్యాస క్రి మైకొన్నగాని విశ్వోదయ కార్యసిద్ధికాదు, ఇట్లు బీజశక్తుల 
విశ్యసృష్షితో [ప్రారంభించిన ఈ కథాసూ [తమును తుదనుశివ శక్తుల యేకీభావముతో, 
అనగా మరల సర్వాత్మకుని యర్థనారీ రూప _పదర్శనముతో నంతముచెసినా డీ కవి. 
ఆ శివశక్తుల సృష్టైకి కం టి కుమారుడుకూడ యోగ పద్దతిని మరల శొవ్వని 
గాంచి పరమవదమును బొందురీతిని గూడ శివుని యుపదెశము తరుం వ్‌ క్తము 
చేయుటచే నీ సృష్టిని పరమావధిని, దానిని సాధించు మార్గమును గూడ దెలిపి యీ 
కావ్యకథా సూత్రమును సకలావయవ పరిపూర్ణంజగున ల్రికవి చెసినవాడై నాడు. 
“సకల నిషృ._ల స్వరూప సదా శివుండు స్వయం | పకాళ భావుండై పరమ నుఖ లీల 
(బవరి రింపుచుండె నని యూ కథను ముగించుటచె కలాసహితుడై_ సృష్టికి కారణ 
భూతుడై న యీ యీశ్వరుడు నిష్కల రూపుడై న సచ్చిదానంద రూవమున వెలయు 
చుండువాడే యని గూడ నూచించినాడు. 


చ 

ఈ విధముగా నీ కావ్య కథాసూ తము నిర్దిష్టమైన అవ్యరికములు గలడ, 
సకలావయవంబుల పరిపూర్ణ మై నెగడినది. ఈదివ్య కథారంభ మున కభిముఖుడి నప్పుడే 
సత్కవికావ్యమును (లోను జూడగా బొరపగు చ్మితరూపమును టోలక) సువర్ణబంధ 

స ణ 
మృదుభావము గల్లి లోన వెల్పటన్‌ సరియగు రత్నపుతికవతె నుండవతె ననియు, 
పదునాలుగు విద్యల నేర్పు కనజరచుచు వర్జనొష్టాదచళశమున బరిపూర్ణంవై , దశ పాణం 
ఇ టి ద ఆ 

లుల స|పాణంబై , నవరస ఖావథరితంబు, షట్‌ [తింళదలంకారాలం కృతరిబునె 
రమణీయత నొప్పునని చెప్పినాడు. 


“జంగమ మల్బయ పేర దత్‌(వభునాజ్ఞ చెంపునన్‌” 


దానీ మహిని నిల్పదలచిన స ప్రనంతానములలో సదస బంధురమగ్య నీ [వజంధ ము 


ఉత్క-ష్ట సంతానముగా భావింవబడినవి. తన తభువగు జంగమ మల్థయయాజ్ఞు ను 
బట్టియే యో సవ వసంతానములు_అంది పబంధ మును రచించుచున్న ట్లు చెవుటచే ఈ 


నన్ని చోడునకు వేరు “వలో సౌర్వఖౌము డెవరు లేరని ఈ సందర్భమున నట్టివారి 
నెవరిని అతడు ఉద్దేశించి వ. 


28 (బీన్‌ కవితా వైజయంతి 


“గురునున కష్ట ద్రైవమునకుం బతికిం గృతి చెప్పి” 


అన్న సందర్భములో కూడ ఈ (పభువగు జంగమ మళ్రికార్డునునే భావించినాడు కాని 
కొందరు తలచునట్టు వేరువతి నెవ్వరిని భావించినట్టు లేదని స్పష్టము కొక మానదు. 
తన గురువునే తనకు పభువుగా కూడ నీతడు భావించినాడు. కావుననే గురువును, 
పతియగు జంగమ మరికార్డును నిష్ట దెవము, కథానాయకుడు నగు ్రీశైల మల్లికార్జున 
రూప శివునితో నభేవముచేసి యీ కథను సాగించినవాడై నాడు. ఇట్టితనికీ ఒక్క. 
మాటుగా జేకూరిన ఇన్ని లాఖము లితరులకు జేకూరుట దుర్లభ మె. ఈ పరిస్థితులలో 
సీతడు పాటించిన కృతిపతి కథానాయకుల యభేదరూవ వర్ణనా పద్ధతి ఆంధ సాహి 
త్యములో “ఆళ్య్వాసాద్యంత పద్యముల నేక విభ క్తికముఐలజేయట” యనునొక కొత్త 
సం వదాయమును నెలకొల్పుటకు కారణమై నది. సామాన్యముగా దెనుగు కొవ్యములలో 
ఆశ్యాసాద్యంతములందు కృతి నాయకుని విశేష గుణములను వర్థించుచు సంబోధించి 
కావ్యార్థము నాతనికి వినిపించుచున్నట్టు రచించుట పరిపాటియైన పద్దతి. కాని నన్ని 
చోడు డీ కావ్యమున కథాను సారముగా నాశ్వాసాంతమున |పయోగింప వలసి వచ్చిన 
విభ క్రినే కృతినాయకుని గూర్చి ఆ యాశ్వాసాంత్యము నను, తరువాతి యాశ్వాసాదిని 
రచించు పద్యములోని విశేషణ వడమలకుగూడ నతిక్రించి ఆ కథా భాగమందలి కథా 
నాయకునితో పాటు కృతినాయ్ణక్రునికి కూడ వీలై న చోటులయందు అభేదము సాధించి 
నడుపుటయే అతని యుద్దేశము. 


ఈ నూతన సం[వదాయమును నన్నిచోడుడు పంపాొది కన్నడ కవుల రచనా 
పద్ధతిని బట్టి గహించి తెలుగులో బవేశ పెట్టినట్టు కనబడును. ఈ పద్ధతిని తిక్కన 
నిర్యచ నొత్తర రామాయణమున ననుసరింప యత్నించెను గాని అది యింత చక్కగా 
నిర్వహింపబడినట్టు లెదు. కన్నడ కవులతోను, సాహిత్యముతోను ఈతనికి గలిగిన 
ఏ శేష పరిచయమునుబట్టి నన్నిచోడు డాం ధ సాహిత్యమున (బవేశ పెట్టిన [కొత్త 
విషయము అనేకములు గలవు. భాషా సాహిత్య పరముగా మార్గ, దేశి భేదమున నన్వ 
యించి వీనిసిగూర్చి తెనుగులో మనకు మొదట చెప్పినివా డీతడే. ఇంతేకాక చాళుక్య 
రాజాదులు దేశి కవితను పుట్టించి ఆంధదేశమున తెనుగును నిలిపినవారని మనకు 
వ్యకము చేసినాడు. కన్నడ కవులు వాడిన 'జాణ్లుడి”ని బట్టియే కావలయు నీతడును 
“సరళముగాగ భావములు జాను తెనుంగున నింపు బెంపుతో బిరిగొనవలెినని చెప్పుచు 
“జాను తెనుగును పశంసించినాడు. కన్నడ  కవులవలెనే యీతడును దేవతా నుతి, 
సత్కా వ్యస్తుతి, అక్షణము, కుకవినింద, కృతిపతి ప్రశంస, ఆత్మవంకాభి వర్ణనము, 


నన్చవోడుడు 29 


షష్ట్యరిత కర్యకతన, కథాసూ త వర్ణనము మొదలగు వానితోగూడిన కొ వ్యూవతారికొ ' 
రచనకు దారి తీసినవాడై నాడు, కన్నడమున తొలి జ న యుగమునకు జెందినవారై 
జై నమతాభిమానులగు నొ కన్నడ కవుల వలెనే తరువాతి తెలుగు సోపోత్యమున 
నెచ్చటను గాన రాని జైనమత సం పేదాయములను గొన్నిటి సీతడు తన రచనలో 
నెలకొల్పినాడు. దీపవృక్షములు, మండీ నాంగానోోహములు మొకలగ్తన వట్టి తెగక 
జెందినవె. కన్నడ సాహిత్యముతోనే గాక తమిళ సాపిత్యముతో కూడ నీ మహాకవికి 
గల పరిచయము నీత డిందు [ప్రయోగించిన తమిళ కన్నడ భాషా (పసిద్ధమగు 
శబ్రజాలము, సం[పదాయముల వలననే సువ్యక్త మగుచున్నది, కన్నడ దెశీయములగ్గు 
మేఘడంబరములు, పేలితొంగళ్ళు, శీతిలికలు, బేటంబజేటము, వెంచలు కలువడగలు, 
కొలది వేళ్ళు, గండబెటము, తుంతుర్వని, శెవీగు, పేర్చిందులు మొదలగునవియే 
కాక నాయి, వెలగొను, ముడి, కట్టాయము తెంక మొదలగు తమిళ భాషా _పచురము 
అగు శేబ్దములను ఈతడు _వయోగించినాడు. కథా రచనా విషయమున గూడ నీత 
డనేకవిషయముల నితర సన్నిహిత సాహిత్య సం్య్రపదాయములనుండి |గహించినాడ. 
గణనాథ జననము పార్వతి నలుగుపిండిబొమ్మకు ప్రాణ |ప్రతిష్ట చేసిన కథయేకాని, 
ఆతడు సతీప్పుతుడని గాని, సతీ, శివులు కరణి కరిరూపముల గహ్రించి క్రీడించిన 
కథగాని ఆంధసాహిత్యమున |పసిద్ధము కాదు. |ప్రొబీన తమిళ సాహిత్యమున గాన 
బడుటచె నీ విషయమును నన్నిచోడుడచ్చటనుండి |గహించియుండును. ఇంక ననేక 
ములగు [ప్రబంధ రచనారితులు, భావములు, పదబంధములు మొదలగువానిని కన్నడ 
కవుల రచనలనుండి (గ హించినట్టు కూడ కనబడును. నన్నిచోడునికి . కన్నడ కవుల 
[గ్రంథము లతొడి సన్నిహిత వరిచయముకల దనుటకు ఈతని [గంభ్రములోని వద్య 
ములకును, కన్నడ పంపభారత, గదా యుద్ధములకోని వానికిని గల పోలికల నన్ని 
టెనైన జూపవచ్చును. 


ఈతని [గంథము బయలు వెడలుట మూలముగా మన సాహిత్యమున [పోధో 
న్యము వహింప జొచ్చినది మార్గ, దేశి రచనాభేద పరిశీలనము. తతారతమృ నిరూప 
పణము. అంతకు పూర్ణముగల తెలుగు రచనములలో సంస్కృత భాషా సం|ప్రదోయా 
నుకరణము హెచ్చుపాలు వడినదను భావముతో కాబోలు మార్గకవులు కోంద రవలఐ 
బించిన మార్గము నాష్షేపించి వారిని దుర్మార్గ పదప ర్త ను” లని నిందించుచు, ఉత్తమ 
మార్గ సత్క-వీళ్యరులను గొనియాడుచు = మొత్తముమీద “దే? మార్గములను డేశీ 
యములు'గ చేసి రచించుటయే యు త్తమ కవీశ్వరుని లక్షణమని నన్నిచోడుడు చెప్పి 
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నాడు, తాను నిట్లు చేయటకు యత్నించిన వాడే యని యాతని రచననుబట్టి కొంత 
తెలియకపోదు. కథారచనా విషయముననే గాక పలుకు బడియందును ఈతడు తెలుగు 
దేశీయమును తన రచనలో (ప్రవేశ పెట్టుటకు చాల యత్నించినవాడే. కాని, యెంత 
యత్నించినను తరువాతి తిక్కవార్యుసవలే నాం ధావళీకి మోదము గూర్చలేకపోయి 
నాడు. మోర్షపద్ధతి నవలంబించుబలో గూడ నన్నయకు వెనుదిసినవాడు కాడు. 
క్రొత్త రీతీ వర్ణనలు, సంస్కృత వృత |వయోగములో మత్తేభమును వర్హించునప్పుడు 
మ ల్రేభవృత్తమును, _ [కౌంచపక్షులను వర్ణించునపుడు _[కౌంచపదవృ త్రమును, 
స్వాగతము చేప్పవలసీవచ్చినప్పుడు స్వాగతవృ త్రమును _ ఈ రీతిగా వృత్త 
[వయోగమున చమత్కారముగా సార్థక్య మును సాధించుట, గర్భ బంధ కవితా 
రీతులను గూడ నవలందీంచుట _ ఈ రీతులలో మార్గ రీతిలో వెనుదీసినవాడు 
కాడు. కొని ఈ రెేంటేని సమ్మేళనము ముచేసి డేశిని mee 
భావము వ్యకృపరచుటచే కేవల సంస్కృత సంవదాయానుకరణ _ భావమును 
నిరసించి: “దక” కె పోరాడీనవాడై నాడు. పొల్కు-రికి సోమనాథుని రచనలలో 
నితడు కొనియాడిన దేశి’ పాలు పెచ్చుపెరిగి అది అతని మత ప్రచార కార్యమున 
తోడ్పడేనదే కొని, ఆంధ సాహిత్యము న [ప్రామాణిక కవితా లక్షణమును సంపా 
దించుకోన గలిగినది కొకపోయినది. అట్టి ప్రామాణి కత్వము తిక్క-న భారత రచనకే 
అనేక కారణములవలన వచ్చెను. తత 1 కొన్ని (వబంధాది లక్ష్షణములలోన్సు, దేశి 
రచనా విషయమునను యుద్ధొది వర్షనలలో ను, నన్ని చోడుడు తిక్కనార్యునకు గూడ 
వీధముగ మార్గ దర్శకుడై నాడని చెప్పక తప్పదు. అయినను అనేక విధముల నాం 
సాహిత్యమున మార్గదర్శకుడె , ఆంధ ప్రబంధ రచనాధురీణుడై నన్నీచోడుడు, 
అతని కుమారసంభ వము కాలగర్భమున మరుగుకడి: వత్‌ వచ్చెను, న్యాయముగా 
సీత్రనికి రావలసిన వ. పరమేశ్వర” బిరుదము ఎర్మాపెగ్గడకు దక్కి. నది. 
ఎట్రయినను ఆం; ధ సాహీత ములో వ పపథమ (వబంధ పర మెశ్యరుడు క విరాజ శిఖా 


ర 


ణ్‌, నన్నిచోడుడే యనిచెప్పక తవాదు. 


తిక్కన, కొట్టరువు 


_-- పింగళి లక్ష్మీకాంతము 


తిక్క, తొర్పరడువు ౫౨ కవిత డార్వేల నియోగి [బాహ్మణుడు; గౌతమ 
సగో కుడు. తిక్కనసో దుయాజి వంశమువారు అతనికి పూర్వము కొన్నితరములుగా 
కవులె, మం త్నులె' దండనాథ్నులె ఆం ధజాతిని సేవించి (ప్రత షగ డించుకొన్నా వారు. 
తిక్క నగారి పితామహుడగు మంతి భాస్కరుడు “సారకథాభిరాముడు, “'గూంటూరి 
విభుడు. ఆ జాస్క-రుని కుమారులలో ఒకడగు కెతనమం తి ఆ ౦ పచ్యుకావంబరి 
కర. తిక్కనతం డి కొమ్మవ దండనాధుడు, ఆ దండనాథుని ఆన్నకుమారుడు 
ఖడ్ల్డతిక్క.న_కదనభిముడ। పేరుగాంచిన హరుడు. భారతకవి తీక్క_న, గంటము 
పట్టుటలో ఎంత కుశలుడో ఈ కదన భీముడు తిక్కన ఖడ్డము పట్టుటలో అంత 
కుశలుడు, కాబట్టియే సపత్ననాము లగు వారివురిలో ఒకరిని కవి తిక్కన యనియు, 
రెండ వవారిని ఖడ్ల తిక్కన అనియు లోకులు సెర్కొ_నుచుండెడివారు. కవి తిక్కన 
మనుమసిద్ధిరాజునకు మం (తిత్వము చేయుట (పసి దమ గనుగ అమం తి యుద్ద నిపుణు 
డనియ ననుకొనదగును. తిక్క_నగారీ మహోదార్మపవృత్తి ని, రమణీయ రూపమును 
దశకుమార చరి తావతారికలో శబ్లచి తత మొనర్చి ఆ మూరీ కి వర్షచి తము లేని లోటు 
తీర్చెను కతన, | 

నెల్లూరి తెలుగు చోళులలో రాణకె క్కి నవాడున సః మనుమ సిద్ధికి తం డియునై న 
తిక్క_ రాజు "8. 1545 వరకు అరిభయంక రుడె రాజ మెలె స. వద భం 
శము నొందిన రాజులకు సాయముచేసి వారిని తిరిగి సింహాసన (పతిష్టితులను చేసె 
ననియు శాసనాధారములను బట్టి చెప్పుదురు. ఆ శాసనాధారములనుబట్టియె మునుము సిద్ధి 
తన తండి తరువాత సింహాసన మెక్కి. [కీశ. 1262 |పాంతమున సివంగతు 
డయ్యెనని ఊహింపబడెను. ఆయన సింహాసన మెక్కుట, తిక్కన మం। తివదవిని 
స్వీకరించుట ఇంచుమించు ఏకకాలికముతై యుండును. అప్పటికి (కీ.శ. 1248 
నాటికి) తిక్కనకు ఎంత తగ్గించి ౨5, 40 సంవత్సరముల (పాయ 
ముండవలెను, అగుచో తిక్కన కాలము |ో కశ. 1205.1210 మధ్యకాలము న అయి 


ల్‌2 (వొబీన కోబితాపై జయంతి 


ఉండును. మరి ఆయన “సహ్మసమాసజీవి యనిలోకమున (ప్రసిద్ది కలదు. ఆయన 
క్రీ.శ. 1288 వ సంవత్సరమున పరమపదించెనని శాసన పరిశోధకులు నిర్ణయించిరి, 
కాన తిక్కన జీవివితము ఇంచుమించు కశ. 1లివ శతాబ్దిఆదినుండి అంతమువరకు 
విస్త రిల్లి యుండెను. 


12వ శతాబ్ది చివరిభాగములోఅవరభారత యుద్దమనదగిన పల్నాడి యుడ్డము 
జరిగినది. నిష్కా_రణకుటుంబకలహము వలన సంభవించిన యుద్దాగ్నిలో నానా 
శూరవంశములు ఆహుతియయ్యెను. పలనాటి పోరునకు దాయభాగము కొంత కారణ 
మైనను |బహ్యనాయడు _వెష్టవము పేర తల పెట్టిన సంఘసంస్కారము ఎదిరిపక్షము 
వారికి దుస్ఫహమై వెరమును వబల మొనర్చెను, అదేకాలమున వైష్ణవమునకు 
కాక అదె ఇతమునకును (పతిస్పర్థిగా ఏరశె వము విజృంభించి పజలలో మరికొంత 
మతో దేకము పుట్టించెను. వారు |పబోధించిన వర్ణాశమ రాహిత్యము,కర్మ తిరస్కా 
రము, అద్దె ఇత ఖండనము, అన్యదెవతా దూషణము మొదలగు పీరా వేళ చేష్టలు 
సంప్రదాయ విధేయులై న ఆంధులకు దుర్భరము అయ్యెను. ఇదికాక పాల్కురికి 
సోమనాథ [పముఖ వీరశైవ కవులు దేశికవిత జాను తెనుగు అనుపేరుమీద ద్వివద 
రచనలను సాగించి కె వేతరుల భారతాది మార్గ కవితారచనలను ఖండింపబూసిరి. 
సాహిత్య ప్రపంచమున ఏర్పడిన యీ భిన్న శాఖ కవి పండిత వంశములలో ఇంకొక 
అనై క్యమునకు కారణమయ్యెను. ఈ విధమైన రాజకీయ, మత, సారస్వత 
విభిన్నతల వల్ప జాతియిక్క వశ క్రి విచ్చిన్నమై పీఠసింప దొడగెను, రాజకీయ 
ఐక్యముతోపాటు తక్కిన రంగములలో కూడ ఎకత్వమును సాధింవబడనిచో అంతః 
కలహములు తప్పవు. ఆ శతాబ్ది యందలి ఆంధ మహాపురుషులు సాధింప నెంచిన 
ఐక్యములొ' ఈ విభిన్నాంశము లన్నియు లినముకావలసి యుండెను. ఈ వెరుధ్యము 
లన్నిటిని సమన్వయము చేసి మతమునను, వాజ్మయమునను ఎల్రరకును అనుసర 
ణీయము, సుగమము అగు బాటను తీర్చి డిద్దుటకు తగిన అధికార సంస్కారము కల 
తిక్కన ఆ భారము వహించుటకు పూనుకొనెను, 


తిక్కన మన వాజ్మయమునందు ఎంత (ప్రసిద్ధ పురుషుడో చర్మితయందును 
అంతే |పసిద్ధికలవాడు. ఆయన సాహితీ గురుపీఠము నలంకరించి తన గృహముననే 
ఒక విద్శాసంస్థగా నొనర్చెను. తమ కృతులు వినిపించి ఆయన మెప్పు వడయుటకు 
వచ్చు కవులు, ఆయన (పాపును ఆశించి ధన సంపాదనముకొఠరకు వచ్చెడి పండితులు 
రాజకీయ మం తాలోచనల కొరకు వచ్చు లౌకికులు, మత చర్చలకై వేంచేసెడె 
(శతియులు మొదలగు విద్వజ్ఞనములతో ఆయన పాంగ ణము ఎప్పుడును నిండి 


యుండెడివట. ఒక వివ్వతవలనేకాక రాజోచిత ,హాభవముగల మం, తిత్వము 
టా శ రా & a 

వల్లను గొప్ప పదస్తుశు గ పజలకు ఆయన మాదయందు అం గౌరవముండెడిది 

ఆ యాచార్శబఠము నధిష్టించి ఆయన మత కల్లోలములలో కుదిర్చిన సామరస్యము 
0 (న 

Pray 

రీవకెళడ రూపదంయాతుకమెన హకికారారాదన 

రై త్త 
కల్పితములై న నామరూప భేవములచే భగవంతుని పేర మతము పేరను 


UNE అకక Vm ~ | శ. = 
(పతిషంపక పూర ము ఎంతో కాలము నుండె ఆయన [పచారముచసె అనం అ భనం. 
అ 


తిక్కన నాటికి భారతమేకాక రామాయణముకూడ తెనునున అసంపూర్ణ్జముగాన 
యుండెను. రంగనాథ రామాయణము ఆరు కాండములే ఆవ+*టికై :వాయబడి యుండు 
టయు, ఏడవది యమున ఉత్తర కౌొండము రచింవబడనిచేో రామాయణము అసం 
పూర్ణము అగుబయు గమనించి తిక్కన ఆ యు ర్లంథ పూర్రకి దొరకొని సిర్వుచ 
నోత్తర రామాయణమును రచించెను. సంస్కృతమున సైతము, పుటుకచే రామా 
యణమే భారతము కంటె పూర్వ రచన. తిక్కన మొదటి రచన రామాయణ 
సంబంధి యగుట సమంజసమే. ఈ [గంథము ఆయన మనుమసిడ్షికి మం తిగా నున్న 
కాలమున వాయబడివది, రామాయణ రచనా కుతూహలము కవి ఆది 
నుండియుగాక ఊ తరక్రాండము నెత్తుట రంగనాథ రామాయణమును పూ_రిచేయ 


ఒక సమాధాన మాలోచింతము. నన్నయ భారతమున నువకమించిన గద్య వద్యా 
త్మక చంపూ పద్ధతి నచ్చకయ పాలుూరికి సోమనాథుడు గద్య సంవపర్క-ములేని 
ద్విపద రచనలకు పూనుకొనెను. బుద్దారెడ్డి సోమనాథునితో |వతిభటత్యము వహించి 
తానును ద్విపద రచనయే చెసి తన రామాయణమునకు బసవపురాణమునకు లేని 
(పళ స్తిని సంవాడించెను. తిక్కనకు ద్విపవకావ్శము నచ్చదు. అది ధారాళమైన 
రచనకు అనువగు ఛంచమె కావచ్చును గాని ద్విపదలు గలిగించెడి విసుగుదల కావ్య 
వఠన కుతూహలమును కుంటువడజేయుచుండును. ఆ [గంథము పాడుటకు అనువై 
నంతగా పఠనమునకు అనువు కాదు. చంపూ పద్ధతిలో ఎడనెడ వచ్చెడి గద్యలు 
పద్యభాగరకి కి ఉపహతి కల్పించునన్న మిషచే | భారతమును నిరసించెడి సోమనాథా 


ల్‌జీ (వౌబీనో తొబితౌబై జయంతి 


దులకు (పత్యు తరముగా తిక్కన వచనస్పర్శలేని పద ;గ ంథ మును [వాసి ద్విపద 
కొవ్యము కంటె ఇది గుణ విశిష్టమని నిరూపించ దలచెను. ఆ [వయత్నము ఆ కాల 
మునకు ఆవశ్యక మయ్యెను. దానిని సొర్వకాలిక సిద్ధాంతముగా తిక్కన ఊహేంప 
లేదు. అత్తే కానిచో భారతమును ఆయన చంపూ పద్దతిని రచియించుటయే పొసగదు. 


నిర్వచనోత్తర రామాయణ పీఠికలో. కొవ్య శీల్పమును గూర్చి తిక్కన సార్వ 
కాలిక ములై న కొన్ని ధర్మములను లోకమున కుపడేశించేను. ఆ యువదేశములలో 
సోమనాథుని రచనలయంవలి లోవములను విమర్శించెడి అధిక్నేప వాక్యములును 
గలవు. అది పరోక్షమైన విమర్శ. సోమనాథుడు మాటిమాటికి తెలుగు వాక్యములలో 
సంస్కృత వాక్యములను (శుతి.స్కృృతి-ఆగ మాదుల యందలివి) చొప్పించుట, 
శాంత పాస వాడుట, విశేషణ విశేష ,ంబుల లింగవచనముల అభేదమును పాటింవ 
కుండుట, వళులు (ప్రాసలు పులిమిపుచ్చుట మొడలై న వానిని విచ్చలవిడిగా వాడి తన 
నిరంకుళత్యమును [పకటించెను,. ఒక భాషలో ఇంకొక భాషా వాక్యములు చొనుపుట 
రచనా దోషములలో ఒకటిగా ఆథునిక పాశ్చాత్య విమర్శకులు వక్కాణింతురు. 
నినే తిక్కన ఆనోడు “జాత్యముకాదు ఆని సోమనాథుని రచనలో తప్పు పపైను, 
లక్షణ యు క్రముకు, నియమబద్ధమును అయిన భాషా సఇ్య్రపదాయమును కొనియాడెడి 
తిక్కనకు సోమనాథుని పోకడలు అధికేపార్హము లయ్యను, 


భారతాం ధికరణములలో తాను చూపిన స్వతంతత కంటె ఉతర రామాయణ 
రచనలో తిక్కన ఎక్కువ స్వతంతతను జూపెను. ఇందు కథారూపములోనే మార్పు 
తెచ్చెను. కావ్యాదిని కథను సంగ హముగా చెపి కావ్యాంతమున రామనిరా,ణమును 


దిహాదించి స్వయంసం పూర్ణము, మంగళాంచము అయిన ఒక స్వతంత్ర కావ్యమును 


రం ర 


స ంచెను. 
అట 


భారతమును వాయకున్నను, తిక్కన కవితా యశమునకు ఈ [గంధ 
మొకు_ టే చాలి యుండెడివ. భారతమున కావ శిల్ప సంబంధములగు ఏ మహోదార 


విశేషములు తిక్కన [పరిభకు నిదర్శ్భనముగా ఉదాహరింవ బడునో అవి అన్నియు 


ఓ దే 
ఈ ఉత్తర రామాయణముననే స్థిరరూపము దాల్సినవి. ఆయన కవిత్యమునకు 
జీ:గ రయని చెప్పదగిన శబ్దార్దాచితి, సంభాషణ కౌశలము, సజీవప్యాత సృష్షి, నిశిత 
౬ ఎ అ దు 


పకృతివరిశీలనము, తీక్షమనోని దాను, అల్ప్బాక్షర ముల అనల్పార్థ రచన మొదలగు 
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తిక్కన, కొత్పడుత్తు క లేల 


మరియు ఇందుగల యె చిన్న ఊపాఖ్యానమైనను భారతమున ందలి ఉపాఖ్యానముల 
వలెనే స్వయం సంపూర్ణమును, కావుధర్మ శోధితమును నగు శిల్ప ఖండమువలె 
భాపించుచుండును. 


రంభా రావణ సంవాదము, వేదవతీ చరిత, సీతాపరిత్యాగ ఘట్టము, సీతా 
రాముల వనవిహారవర్ణన మొదలగు [పకరణములు మన వాజ్మయములో గల ఊత్తమ 
ఇండ కావ్యములు, అందును సీతారాములు ఉద్యానవన విహార, శయా్యగృహవృ త్త 
వర్షనలో తిక్కన చూపిన నాగరక మర్యాదాలంకృతమును, (పెమనిష్టమును, [వణయ 
సుందరమును ఆయిన దాంపత్యమాధుర్యము వర్ణనాతీతమైన అమృత వవాహము. 
దానికి సాటిరాదగిన కావ్యఖండము సంస్కృృతాం ధ వాజ్బయములలో మరెచ్చటనులేదు. 


“'అమలోదా త్ర కుక నే నుభయకావ్య |ఫౌఢి పాటించు శిల్పమునన్‌ పారగుడన్‌ 
కళావిదుఃడ... అసి ఆత్మ విశ్వాస పూర్వకముగా ఆయన చెసిన (పతిజ్ఞను ఈ 
కావ్యము సార్థకము బెసెను. 


తిక్కన రచించిన మరియొక |గంథము భారతము. దీనిలో మొదటి మూడు 
పర్వములు తక్క_ మిగిలిన పదునైదు పర్వములను ఇతడు ఆం ధ్రీకరించెను. [వతావ 
చరిత యనెడి దండకవిలె ననుసరించి కాసె సర్వప్ప వాసిన సిద్ధేశ్వర చరిత్రలో 
తిక్షన గణపతికి భారతమును వినిపించి మెప్పు పొందినట్లు గలదు. 

మనుమసిద్ధిసహాయార్గము తిక్కన గణపతిడేవునిసందర్శించినప్పటికే భారతము 


రచింపబడినట్లు దీనినిబట్టి స్పష్షపడుచుండు టచే మనుమసిద్ధి |బతికియుండగనే తిక్కన 
భారతరచన కాదించెనని చెప్పవలసి యుండును. కనుక భారత రచనము 
నిర్వచనో త్తరరామాయణ రచన కించుక పూర్ణ మో లేక కొంచె మర్వాచీనమో యయి 
యుండవలెను. కాని, నిర్వచనోత్తర రామాయణములోభారత రచనాప్రశంస లేదు. 


కనుక భారతము దానికి పూర్ణమగుట యసంభవము. 


ఉతర రామాయణ, భారత రచనలలోని తిక్కన యాత్మీయతనుబట్టి చూచిన 
రెంటికి నడుమ పదునేను సంవత్సరముల వ్యవధి యుండునట్టు పొడ కట్టును. 


రామాయణమున ఆయన యజ్ఞ వపశంసగాని, భారతమున మం త్రిత్వ (ప్రశంస 
గాని లేవు. భారత కథా [పవృ తితో నించుమించు సమానమైన జీవితము గడపి, జీవిత 
నిస్సారతను [గహంచి విరాగియ ఫలము బ్రహ్మార్పణ మన్న ప్పటి రచన భారతము. 


లర (పొబీనో తవితొనై జయంతి 


“అమలోదా త్త మనీష్‌ ఇత్యాదిగా తన (వోఢీ చేప్పే కొన్ననాటి రచన రామా 
యణము. నా నేర్చిన భంగింజెప్పీ వరణీయుండ నయె; నచ భ కకోటికిన్‌' అనెడి బుద్ధీ 
పరిపక్వత కలిగిన కొలమందు రచించినది భారతము, 


ఆయన [ప్రకృతిలో నింత మార్పు రావలెనన్న నడుమ పదునేను ఇరువది సంవ 
త్సరముల వ్యవధాన ముండితీరవలేను. క్రీ. శ. 1260 [ప్రాంతమున నీర్వచనో త్రర 
రామాయణము రచింవబడినదన్న , భారతము కీ.శ, 127075 [ప్రాంతమున రచింపబడి 
యుండవలెను. సర్వవ్వ [వొసిన పం క్తులు కేవల మస త్యములని వదలివేయకుండ 
గణపతికి తిక్కన చదివి వినిపించినది సంస్కృత మనియు, దాని నంతకు పూర్వము 
లెక్క-లేనన్నిమార్దు పఠించి యధికారము వచ్చినప్పుడు |వాయుదమని కని పెట్టుకొని 
యుండి, మననము చేసి భారతార్థము తిక్కనయే చెవ్పవలే నన్నుపళ సినప్పటికే 
సంపొదించియుండు ననియు క పవచ్చును. అంతేకాని తెలుగు భోరతమే చదివి 
వినిపించెనని యా వంక్తు లనుబట్టి చెప్పరాదు. 


భాషాంతరీకరణ పద్ధతులు : ఆంధ భారతము మూలమునకు.. వీధేయము 


కొక స్యతంత రచనయెన దనెడి గొరవము భారత క రలు మువ్యురకును జెంద 
వలసినదే. యథామాతృకతాశే పక్షి యా మువ్వురలో నెద్వరికిని లేదు. అది ఫలములేని 
(వ్రతమని వారెరుగుదురు. అందును సూక్ష్మపరిశీలన చేసినచో తిక్కన పొలబడిన 
భాగము చొల దుర్భటమైనదీ. యుద్ధవంచక మునకు పిమ్మట పరము లన్నియు. వేదాంత 
ఘట్టములు. తడగాక భారతము తెనిగింజీరాదని, నిగింపలేరని యన్న భగవదితాది 
భాగములు తిక్కన తెనిగించిన భాగ మందలివి. నన్నయనా డీయాం ద్రీకరణమునెడ 
టై (తియ పండితు లేకారణముచే ననాదరము చూపీయుందురో యా కారణమే 

తీక్క_ననాడు బలవ త్తరమై నిల్చియండును; అనగా డేశభాషలలో ఉచ్చరింప 
రాని భగవద్గీత మొదలగు [పకరణములు తెనిగించినచో వండితు లాం, దీక రను నిర 
సీంతురు. వారి మాటలను పాటించి ఆ ఘటములను తనిగింపక్ష విడిచిన యడల 
[గ్రంథకర్త ఆంధావళికి అపకారము చేసినవాకే యగును. ఈ సంకటావస్థలో 
తీక్క_న 'ఆత్మధై ర్యమే తోడుగా" రచన కప [కమించి కాట్టతాభంజక ము అయిన 
యొధ్యాత్మిక ఘబ్రములను గొన్ని టిని సంక్నేపీంచి, మరిక న్నిటిని వరిత; రటీంచి భారత 
సరస్వలి భుజమునుండి మాంపురాని యా బరువు నేంతవరకు రగ్గింపవలెనో యంత 
వరకు తగ్గించి యామె క్రీడను సుకరము చేసేను. 


తిత్భానో, కొత్పడువు ల్‌ 


ఆయన సంక్నేపించిన ముఖ్య వేదాంత ఘట్టము భగవద్ధీత. ఈ యుపనిషత్తు 
తెనిగింపగూడ దనెడి ధర్మమునకు గట్టుపడియే యాయన దాని సారమును సూచనా 
మా, [తము చె ప్పెన కాని నిజముగా తెనిగంపలే దనెష వారు కొంవరు కలరు. ఇది 
క వాదము కాదు. తెనిగింపరానిదె యెనచో దానిని తడవుటకే యాయన యంగీక 
రింపడు. _అట్టుగాక యె కొలదిపాటి శ్లోకములు తెనిగించినను ఆ |వతము చెడిన'దీ 
యగును. పూనిన ప్రతిజ్ఞ భంగ పుచ్చుకొనుటకంటె పూర్తిగ తెనిగించు టే యు తమము. 
కావున ఆయన కా పట్టుదల లేదనియు, దానికి భంగపాటును రాలే దనియి, ఆవశ్యక 
మయినంతవట్టు ఆ యువనిషత్రును దెనిగించె ననియు ఒప్పుకొని తీరవలెను. భగవద్దీతా 
పరముగ నించుమించు అరువది పద్యములు [వాయుట దానిని వదలుట కాదు; సంశే 
పించి తెనిగించుట. కళాంతివంచకములో నిప్తే సంవేపింపబడిన తత్త్వ ఘట్టము 
లనేకములు గలవు. వానివంటిదే యిదియు. ఈ సంక్షి పత తెలుగుసేత కై యాయన 
యేర్పరచుకొన్న (ప్రణాళిక కనుగుణమేకాని విరుద్ధము కాదు. భగవద్గీత యెంత 
యు త్రమ (గ ంథమయినను అందలి యువదేశ మంతయు నా యుద్ధభూమిలో న్మవస్తుత 
మని నేటి విమర్శకుల యభ్మిపాయము. ఈ యౌచిత్యమును [గ హించియే తిక్కన 
SE Fo సందర్భమునకు బొందువడునంత మాతము చెప్పి సం [గ హపర చెను, 
కొందరు శా శ్రీయమెన శబ్ద నిష్కర్షత సంస్కృత మునందువలె తెనుగున సాధ్యము 
కా దనియు, యసాధ్యతను గు ర్రించియె తిక్కన దానిని పూర్తిగా తెనిగింపలేదనియు 
నందురు. ఇది యాయన వాక్కున కున్నళ కి నరుగక యన్నమాట, ఆయన 
కవిత్వమునకు జీవగ్మ్యర యీ శబ్ద నిష్కర్షతయే. _ తెనిగించినంతవరకు భగవద్గిత 
యందును, (శత్యర్ధ వతిపాదకము లయిన యితర సందర్భములయందును ఆ 
తెనుగుసేతకు లో 'పేమాతమును రాలేదు. అంతమ్మాతమే కాదు; మూలక్టోకాధారము 
లేని కొన్ని పద్యములు ఆధ్యాత్మి కార్ధము కలవి యచ్చ టచ్చట జొప్పించి తెలుగు 
భాషకును, విశేషించి తన వాక్కునకును గల శ కిని సంస్కృత సమానమైన దొనినిగ 
ప్రకటించెను. భగవదీతాభాగమున 


"ఫలములయెడ [బహ్మార్పణ 

కలన వరుం డగుచు. గార్యకర్మము నడవన్‌ 
వలయుం దత్త్వజ్ఞానము 

దలకొనినం గర్మశ మము దానై కలుగున్‌ 
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అన్న పద్యమే దీనికీ నిదర్శనము. ఇట్టీవి పేక్కులు గలవు. ఈ థాగముననే మరి 
యొకటి రెండు చోటుల నాయన యనువాదకుడుగనే కొక గీతాభాష్య కర్రగ గూడ 
గనుపటును. *సరంధర్మాన్‌ పరితజ్య యను మూల వాక్యమును * కందుకొను 
టబ స 9 ఒౌలి 
సర్వధర్మవికల్పములను అని తెనిగించుఏ యాయనకు గల యాధ్యాత్మికాధీకారము 
నకు, మహాగురువదవికి తగినట్టుగా నున్నది. పూర్తిగా ఆయనయే భగవద్దిక 
తెనిగించియన్న చో దెనుగు భాషకు నేటి దనుక మంచి భగవదీత లేని లోపము తీరి 
యుండేడిద. ఆ నషమెన గలుగుటకు ఆయన అంగీకరించెనుగాని కోవ్యతానష్టమున 


ర 
కంగికరింవలెదు. 


ఏ త్రివై చిన యాధ్యాత్మిక భాగములలో ముఖ్యమయినది, భగవదీతతో సాటి 
వచ్చునది. [శతి .పవంచములో చేరదగినది సనత్సుజాతీయము. గీతకు వలెనే 
డీనికినీ శంకరుడు భాష్యము వాయుట దాని వవత్తికి నిదర్శనము. దీనినివదలుటలో 
తీక్కన చూపిన యౌచిత,ము నీరువమానమైనది. ఈ ఘట్రమువలన కథకుగలిగిన 
మే లేమియ లేదు. ఆది యుండియు, లేకయు నిర్విశేషమే. అడి యాలకించు 
ధృతరాష్ట్రుడు భగ వద్ది తనాలకించి యుద్దోన్యుఖుడై నయర్జునునివలే ధర్మమార్గోన్ముఖుడు 
ని మరల్పజాలని యో యువనిషత్తు 
సిష్పరియో జనముగా నుండుటకంటె దోలగుటయే మేలు, అట్లు తొల గించుటవలన 
నమూల్యమయిన మహర్షి వాక్యము వ్యర్థ ముగా బోక యాత్మ గౌరవమును కాపాడు 
కొన్నదయె ను. 


[స్‌ 


కాజాలడు. ఆతని చంచలతను, క తపక బు: 


ఈ రెండిటీవలన మనము (గ హింపవలసీన సార మప; శుత ్ఞర్థములను 
డెనిగింపరా దనునియమ మాయనకు కెదు. తెనిగింవలెని యశ కత యంతకుముందడే 
లేదు. ఒక మారటు నొకమా రిటు చేసి యనియత 
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దకేపింతురను భయ మనలే కేదు. ఆయన పెట్టుకొన్న నియతి సన. 
రి 

కథాగ తిసి పటి యుండును, ఈ యంశముఐుకు భంజక మయె 

” 


యినను ఆయనకు [బయో జనకారి కాదు. ఈ యాత్మవ 


ల్‌ మ శ F 
భారత మె సాధ్యమయ్మెడిది కోడేమో. 
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మరియ “మహేతిహాసక ర మహోదార జీవితము గడపినవాడు కావలెను అను 
విమర్శధర్మముకూడ తిక్క_నయందువలె మరి యే యెడను సార్థకము కాలదు. అది 
కాక, కథ యెట్టి దయినను అందలి పరమార్థము మా[తతము కవిచే స్వయముగ నను 
భూతము కానియెడల రచనకు జీవము కలుగ దనెడి మాటయు పెదానివలెనే తోసి 
వేయరాని ధర్మము ఈ పంచమ వెదమును సవిర్శమముగా విభజించినపు డందు 
మూడే ముఖ్య విషయములు గోచరించును : (1) రాజనీతి, (2) యుద్ధతం,తము, 
(8) [బహ్మవిదో ్రపదేశ్రము. పుట్టుక చేతను, నడవడిచేతను, విజ్ఞానము చేతను ఈ 
మూడు మహావిషయముల నాత్మధర్మములుగ నిర్వహించిన కవి తెలుగునాట తిక్కన 
యొక్క_డే. ఈ కారణములచే భారత రచనకు ఆయన యొక్కండే ఊ త్రమాధికారి 
యని చెప్పనగును. 


సంస్కృత భారతమును దెనిగించుటకు పూర్వ మాయన యెన్నో మారులు 
మననముచేసి యమ్మహాకావ్యము ధర్మాద్వైత మూ ర్రియని దాని సారమును లోకము 
నకు దానే తొలుదొ ల్ల (ప్రకటించెను. దాని కా బిరుద మిచ్చినవా డాయనయే. భిన్న 
భిన్నములుగ గానవచ్చు భారతీయ ధర్మముల కన్నిటి క్రీ [గ్రంథ మదై్వ్వైత భావము 
_ సాధించు నటులే భిన్నభిన్నములుగ గానవచ్చు భారత పర్యములకు, నందలి యువా 
ఖా్యనములకు నన్నిటికిని గవ్మిబహ్మయు, మూ ర్తి నిర్మాణమున నదై ఇత భావమును 
సాధించెను. భారత మంతయు నొక [ప్రబంధ మండలిగా, నందొకొ_క్క_ పర్వ 
మొకొ_క్క- [వబంధముగా, పర్యాంతర్గత ములగు నుపాఖ్యాన ములను [పత్యేక 
కావ్యములుగా నూహించి, ఏభాగమునకును (బాధాన్యము చెడకుండ, నే యవయవము 
నకు నవయవితో పొత్తు చెడకుండ సర్వాంగ సొష్టవమును, ధృఢబంధమును గల యో 
భారతమూూ్రిని (శ్రీకృష్ణుని విశ్వరూపమువలె దీర్చి దిద్దను. 


పా|తచి త్రణ మనునది సాధారణముగ నాటకము లందువలె (శవ్యకావ్యము 
లందును, పురాణేతిహిసముల యందును బాటింపదగినది కాదు. పురాణితిహాిసము 
లందు విషయము [వధానము కాగా [వబంధములయందు కథయు, వర్ణనలు వధానము. 
ఈ రెంటికంచె విలక్షణముగా పాత ప్రాధాన్యము గలది నాటకము. అందుచే నాటక 


కవివలె దక్షిన యిరువుదును బాతనిర్మాణమున శ్రద్ధ వహింపరు. అంతమ్మాతమున 
పురాణేతిహానముల యందును, (గ్ర వ్యకావ్యములందును బా[తలు లేవని కాదు; వాని 
యునికి [పత్యక్షమే. అవి కవిచేత వర్శింపబడునుగాని [ప్రదర్శింవబడవు. కవి 
సామాన్యు లెల్టరు జేయదగిన పనియే యది. దానిని (వదర్శించుటకు మ్మాతము మహో 
శిల్పులకే సాధ్యము. వారిచే సృజింపబడిన పా[తలు సబీవములై పఠితలకు నేడును 


40 (వౌబీనో శొతావై జయంత్‌ 


దమ కన్నులయెదుట వర్తించు చున్నమై మెలగుచుండును. _ వర్ణింపబడిన పాత్రలలో 
ఈ చైతన్య ముండదు. ఈ రండు పద్ధతులకును విమర్శపరిభాషలొ (వత్శక్షపర్ధతి, 
పరోక్షపద్ధతి యందురు. భారతము స్వభావముచే పురాణ మనిపించుకొనదగిన 
మహతిహాసము. దానికి రూవనిరా ణమున వైక్యము సంఘటించు టే దుర్త టము. 
అందును శతాధికములయిన యందలి బహువిద పాతలను సబీవములుగ తీర్చిదిద్దుట 
యామూ ర్తి సిర్మాణమును సార్థకముచేయుట. ఈ కథాసంధాన పొ త సృష్ట లనెడి 
రెండు దుర్రభధర్మములను నెరవేర్చి తిక్కన ఈ యితిహాసమును |బబంధముగను, 
బబంధమయుుు న నాటకముగను వినిర్మించెను. ఎక్క_డనేసి గొన్నిచోట్ల |పత?క్ష 
పద్ధతినే యవలంబించుటయు గలదు. ఇది వస్తుతః శవ్యకావ్యము గనుక యట్టిది 
యనివార మైనది. 


ob 


రూప చితణలో తిక్కన చూపిన ర్పు అతినిపుణులైన చితకారులకు 
మా! జ సాధ ;మయినది. వారయినను స్థేర పదార్థమును జ్మితించినంత సొగనుగా 
డాని చ లనావస్థను చితీంవజాలరు, తిక్కన పంతాకార కును చితించినను దాని 
స్టూలాకారమును మాత ము చి తింపక సూక్ముంశ వివరణముతో నతిస్వాభావికముగ , 
ఛాయా ఇర తమల కందునట్లు వర్చించును. అందును స్థిరమూ రుల కంటె చర 
మూ రుల వర్డ్‌ ంచుటలో ఆయనకు గుతూహల మెక్కువ. తెలుగు కవులలో ఇట్టి స్ట 
గలవారు నలుగు రైదుగురు మాత్రమె కలరు. వారిలో తిక్కన |పథముడు. 


భాషాసృష్టి వ్‌ కావ్యరచ నకు కుయోగ 1సమయిన యాం ధభాష లేని రోజులలో 
శిష్ణమయిన భాషను వినిర్మించుకొని కావ్యరచన నను నిర్యహించిన స్పిద్ధస ౦కల్పుడు 
నన్నయ. అది తొలుతటి (పయత్నము గనుక ఆయన చెతిలో తత్స మళ బ్రజాలము 
వోలె శుద్దాంధ్రము సెంపొంచలేదు. అచాతెనుగున కా గౌరవము తెచ్చినవాడు 
తిక్కన, ఒక భాషయొక్క శ క్రియ, సంపన్నతయు అది వ్య క్రముచేయు భావ 
అయు, నర్ధములయు గంభీరతన కుబట్టి తెలియవచ్చును. అచ్చు తెనుగుభాష సూక్ష్మాతి 
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లి 
సూక్ష్యములయిన మనోభావములను. స కముచి చేయుబరుందుగు, అతిగంభీరములయిన 

పరమార్గములను నిష్కర్షగా వివరించు£యందును గూడ సమర్థమేయని తన వయో 

గముచే లోకమునకు జూపీవవాడు తిక్కన, అట్టి యీ భాష యంతయు ఆయన 

సృష్టించుకొన్నదే. ఈ సృష్టిలో కొంతవరకు నాటి వాడుక పదములుకూడ సహో 

ధు యుండ వచు న్‌ు ఆ పదములకే శుద్ధరూప పమును, (గ్‌ త త [పాణము నిచ్చి 
యన భారతమును రచి అతను 


బు టం 


సవ. 
మయి 


తెక్సూసో, కొర్పడువ్ర ZI 


తిక్కన ఛై శిలిః ఆంధ వాజ్మయములో సంస్కృత జతిలము, నమాస 
భఘజితము, అక్ష క్షరరమ్మము న నయిన శెలి యొకటియు, దేశ్యపదఘటి తము నాతిసమాస 
భూయిషస్టము, ఆర్థసుందరమున నయినకై లి యొకటియు రెండుభిన్న మూ ర్రులుగా దోొలినాడే 
ఏర్పడినవి. వీనిలో మొదటిదానికి నన్నయయు, రెండవదానిక్రి తిక్క.నయు గురువులు 

అర్వాబీనులలో నన్నయశె లి ననుకకింపదొడగి కొంత వరకు కృతకృతు 
అయిన కవులు కలరు. తెక్కనను అనుక రింపజొచ్చినవా రాయనవ అ దెళ్ళవదములు 
గల కవిత్వము చెప్పగలిగి ర కాని తదచనల్‌: 
పోయిరి? అనగా ఆయన తెలి యనుకరణసాఢము కాడు. ఆయ 


విశెషము లివి ౩ 


అర్థము ననుసరించి శబ్దము నడుచునుగ్గాని శబ్ల పభావమునుబట్టి యనుకొన్న 
యర్థ మెప్పుడును [భంశము = 


వాక్యము లన్నియు సూచ్యార్థ సూచకములకాని విపులార్థ వివర ణములు కావ, 
ఈ గుణముకల్మివలన తిక్కన రచనకు వెలిలిలెని చిక్క_దనము సమకూరినది. ఆయన 
పదములలో అసంఖా3కము లానాటి వాడుకభా షత నివ లోకవ్యవహారమంవలి 
పదములకు కావ్యమున నూతన (పాణ ప్రతిష్ట కావించిన యో మహాకవియరితటివాడు 
తెనుగున నిం కొకడు లేడు. తెలుగుభాష సహజశ క్రిని జరీక్షించి చూచి డాని నర్ధ 
సంపన్నము జేయు పయత్నములో ఆయన చేసిన భాషాసృష్షి యిది. 
కావంగుణములుగా నాలంకాచికులు పరో వానిలో ముఖ్యముగ మూడు 
రకము లున్నవి _ భావస్పోరకములు, శవ పేయములు, బుద్ధిగ మ్యిములు. ఉదొహర 
ణార్ధము : జౌజ్జ్రల్యము "కేవలము భావస్ఫో కః (హేయస్సు నౌకుమార ము 
కేవలము శ్రహపేయములు. అర్ధవ్యక్తి, నమ్మితత్వము, సంక్నేపము, సమత 
వి 
న 


మొదలగునవి బుద్ధివికాస కములు. వలల కకం శ వః పేయములయిన గుణము 

లను తిక్కన ఆదరింపలేదు. తక్కిన రెంటిలో సందర్భోచితముగా శొక్కొక్క-దానికే 

(పాధాన్న మిచ్చి వ మున్ను బుద్ధిని సమముగా వికసింపజేసి “తిక్కన కర్థమందే 

దృష్షి అగ్నమగును అను పేరు సంపొడించెన్సు భావావేశ ముగల ఘట్టములందును 
మ్‌, 


రకస 

ఈ సమ్మితత్తాది బుద్దిగుణములకే యధికారమిచ్చెనుగానీ యా రసభా= | పవాోహామున 
oo 9 

బడి మున్మ_లువేయుచు వీనిని మరువలెదు. తతృఅముగా కఏితాధర్మములలో 


భూషవణమన దగిన యౌొచితావరిపాలన మీ వదునేనుపరం ములలోనె (పతివాక్యము 
& వము స్‌ 
నను స్ఫుటమగుచున్నడి సందర్భకుద్ధిని వీడిది యింపుకోస మ పద్యమును వాయుట 


a యయా 


స అహ క 


నా విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 


సోయనొ, నాచన : నాచన సోమన పకిష్ట ఉత్తర హరివంళ మన్న 
యొక్క |[గంథముమీద నిలిచియన్నడి. ఆ (ప్రతిష్ట చాల గొప్పది. ఈ [గ్రంథము 
చిన్నది. కొందరీయనను కవి|తయముతో సమానుడని చెప్పుదురు. మరి కొందరు 
తీక్కు నగారికం టే గొప్పవాడని యందురు. ఈ కవి తన గద్యలో నిట్టు _వాసికొనెనుః 
“శ్రీమ దుభయ కవిమిత కొమ్మనామాత? పుుత బుధారాధన విరాజ తిక్కన 
సోమయాజీ |పణీతంజైన శ్రీ మహాభారత కథా నంతరమున శ్రీ మత్సకల భాషా 
భూషణ సహపాత్య రసపోషణ సంవిధాన - చ్మకవ వర్ని సంపూర్ణకీర్రి నవీన గుణసనాథ 
నాచన సోమనొథ (వణీతంబై న యుత్తర హరివంశంబునందు' నని. ఈ గద్యలో 
కంఠో క్రిగా తీక్కన్నగారియందు గౌరవము కలదు, మరియ నాయనయొక్క_ కవితా 
శక్తులను గూర్చిన వీరుదులు గలవు. ఈ వీరుదులలో మూడు [పధానమై నవి. ఒకటి 
సా హత] రసపోషణ, కెండు సంవిధాన చ కవర్తి, మూడు చవీన గుణసనాధ. 
ఈ బీరుదులకు తగిన రచనా సౌభాగ్యము తాను తన [గంథ మునందు చూపి యుండ 
వలయును. 


తొలుత నయన తీక్క_నవలెనే తన కావ్యము హరిహర నాథున కంక్రితము 
చేసేను. ఇదికూడ తిక్కనగారియందు గల గౌరవమునే వెల్రడించుచున్నది. 


ఈ కావ్యములో (కొత్త విషయ మేమనగా [గంథమున కవతారిక లేదు. 
సామాన్యముగా నందరు కవులును తా మేసందర్భములందు తమ కావ్యములను 
[పారంభించిరో, యది భగవదాదేశ మో రాజాడేశ మో చెప్పి తమ కవితాతిళయము 
రొ జుగ్గడించినట్లో, తమంతట తాము చెప్పినట్టో |వాయుదురు. కొందరు తమ 
వంశ మును గూర్చి కూడ [వాయుదురు. ఈ యుత్తర హరివంశమున నట్టి వేవియు 
లేవు. ఈ కారణముచేత గొంద రుత్రర హరివంశము సంపూర్ణమైన కావ్యము 
కాదనియు, కోంత యుత్సన్నమై న దనియు తలచుట కలదు, కావ్యములో కొంత 
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నష్టమైన దనుటకు నవతారిక లేకపోవుటయె కారణముగా స్వబ్చైవలయును, కొని 
మరియొక కారణము కనుపించుట లేదు. కొవ్యాది కొవ్యాదిగానే క్రనుపించుచున్నది. 
ఈ కొవ్యాది యాళ్యాసొదిగ్గా కూడ కాన వచ్చును. కాని కొంత విశికించి చూచినచో 
రచనా పద్దతిచేత కొవ్యారంభత గోచరింకిక మానదు. ఈ యవ్షతారిక లేకపోవుటకు 
గద్యలో సీయన చెపి ప్పెకొనిన సంపూర్ణకీ ర్తి యన్న తన విరుదము కారణ మేమో; 
జ 1 తాను |జదిక్రిన రోజులలో గొ గొప్ప కీ రిశాలియె సకలభాషా భూషణు డగుట 
వలన నంద రెరిగినవాడై యుండవలయును, అపుడు తన వఠిశముకాని, తన్ను 
గూర్చిన యితర విషయములనుగాని [వాసికొనుట య పస్తు వసుత మిని విడిచి యుండ 
తోపు సంస్కృత కవులలో తరచుగా నందరును తమ వంశాది వర్షనములు , నాత్మ 
వశ ంసలు చేసికోనివారే; అరై కావ వ్యములో నగర [గామము తజ కోవ్యము సిలువ 
వలయునన్న యహంకారము “కానోపు, 


Ae 


ఈ యు తర హరివధశములో మొదటి కథ నరకాసుర కథ. రెండవ కథ 
తన కుమారుడు చనిపోగా నొక [జాహ్మణుడు శ్రీకృష్ణుని తన కుమారుని ws ందు 
మని యడిగిన కథ. మూడవది (శ్రుకృ పుడు సంతానార్థ సు కివునికొరకు తవసుా 
చేయబోవుచుండగా. దారిలో నిద్దరు పిశాచములు కలసికొనిన కథ. ఇవి మొద 
రెండాశ్వాసములలోని కథలు. హహ నొలుగాశాగస ములలో ఫోం|డేక వాను దేవ 
హంస డిభ కాదుల వధలు; పంచమ షష్టాళ్వాసముల యందు బాణాసుర కథ__ఇది 
యెదు కథిలు, మొదటి మూడు కథలు మొదటి రెండాశ్యా సము లయండె యిమిడి 
యున్నవి. తక్కినవానికొరకు నాల్గాశ్వాసములు వాసెను, 


ళు 


' 


ద్ర 


రి 


ఈ రీతిగా నాచన సోమన తన కొవుమునందు పంచరథలే తీనుకోని 
[మ సెను. ఐదు కథలయందు శి (్రక ప్ప దేవుడు న నాడా ద్వష్టువని, స ప 
చెరూపించెను. సరపఖగోళమువకు ము దేవేం దాది కదని 
కిక్షణమునకు సూక్ష్మతః వతతా ఏఢికర్ణిము నకు నధినెతయై 3 (బ్రనృమనిఎపందు 
సర్వొత్క్బృష్టత నిరూపింవబడి యీ కొవంము విష్లపార మ్య సక స! రాస, ముగా 


ఛాసించుచున ది, 


లౌ తీ i 
ఈయన తాను సాహీతం రన పోషణుడనని, సతుతాన చక dw rome ఖై 
I 


జల్ల 


రంగు ఈ రీ HO 
చాడు, ఈయన గుదఫిధాన చ కవిత ము రును “ర్మ DET WO WOE 
un 


గలడు. కరకుకు బృందము re Poe ( 
ర త ఎ ౧ ఎం, > ca నై గాం శ్వ ర్‌ ర A hm ig ఛీ న Me గొ ల్‌ 
| నరకుడు స్యరమును జయించి యూవరం9టుది కొరికతొ నాటును. పిలువ 
ఒర వో 
J చక్‌ 


44 (వౌబీనో తఎితానై జయంతి 


దిగిద్రపతులు నాకు వయపక్‌ హెరిసోయిడ్‌. పొత్తుల దానవు నీవేల తొలగితివి. 
ఇంత స్వర్గరాజ్యుము గెలిచిన నాకు నీవు కనిపించక పోయినచో సుఖముండునా? 
నా గెలిచిన గాలుపంతయు నీది”. 


ళీ 


ఆనగా నామె చింక్యాకాంకయె యొక్షింత తెలసి వానితో “చతురవచో విలాస 
నుణసాగర =... యొకనాడయిన న్నను గారవించి క” అన్నది. అతని యందామెకు 
కోరకయే లేదు. లేదు సరికదా; వాడన్నచో జునుష్స కూడ కలదు. తాను నిస్స 
హాయురాలు. తన కప్పుడు కోపము వచి సన 'లాభములేదు. అందుచేత సిగ్గు 
నభినయించినద్‌, ఇద యామె యత్తుగడ ws సక నన్ను కోరుట నా భాగ మే 
కోని పూర్వ మెప్పుడై న ఒక వాడె న వచ్చి గౌరవించినావా యనెను 


oe 


ఈ |వసంగము పెంచి నాచన సోమన యె ట్లూర్వశి వానిని మోసపుచ్చినదో 
పరమమైన గడుసుదనముతో | వాసినాడు. 


అంక నూర్వ్యు॥ నరకుని యాజకులు యజ్ఞ భాగ (భాజిష్లుని జేసిరేని వానిని 
పొందుదుననను. ఈ సన్నివేశ మిట్లు కల్పించి 'వనంగ ధారా నై పుణిచేత యొక 
సన్ని వేశమును స మర్థించుట యాళ్ళ్చర్థాకర మైన విషయము. యజ్ఞ భాగము పొందిన 
గాని నరకుని తాను పొంచదు. ఈ వంకతో వాడు బుషులను బాధించినగాని 
కృష్ణుని చేతిలో వానికి చావు రాదు. తన్ను (పేమించుచున్న వానిని తాను మోసము 
చేయరాదు. వాని పేమ జారలక్షణము కాని (పేమ కాదని వాని నోటి వెంటనే 
రొవలయును. లంజయైనను వివ లంజయని యన్నచో కోపము వచ్చును. ఇట్టి మాట 
నేర్చుమీద, మానవ (పకృతి మీద, గడుసుదనముమీద నీ సంవిధాన సౌధమును 
నాచన సోమన సర్మించినాడు ఇంత గడుసుగా సంవిధాన నిర్వహణము చేసిన 
తెలుగు కవులు లేనేలేరని చెప్పవచ్చును. నన్నయ్యగా రొండు రెండు చోట్ట చేసెను 
పెద్దన్నగారు చేసిరి. 


రెండవది సాహిత్య రసపోషణ యన్న బిరుదు. సాహిత్యరసమని యొకటి 
లేదు. కావ్యమునందు రసముండును. అందుచేత సాహిత్యము యొక్కయు, రసము 
యుక్టాయు. పోషణచేయువాడని చెప్పుకొనవలయును. రసపోషణ సర్యకవులు 
చేయుదురు. చేయుటలో శకి తారతమృములు భాసించుచుండును, ఇతడు రసపోషణ 
చేసెడు పద్ధతి వేరు, ఇది చాల గడుసుగా నుండును. 


నాచన ,లెమన శీతల్‌ 


“మాలి వితోకనానలము సోకు రతీప డెలుంగుల గాన యే 
బృాలమనరబులో విరహ పొవక చావహాము నోర్చెనన్న న 
చేల పొనంగు దేహము దహించినే యంతటితో మనోజుండై 
గాలియ చిక్కెళగాన? జడంగాలండు నో యొటువంటిమంట లన్‌", 


శివుని యొక్ష మంటలు మన్మథ డెరుగు గావున మన్మథు డామె-మననులొోని 
పెరహాగ్ని సహించెను. అనుటకు వీలులేదు. అతని దేహము తగులబడినంతనే 
యతడు మనోజుకై పోయెను. తరువాత శివుని కరెటి మంటలకు గాలి యావిరులు 
శ్ళెనవి. యడవి చెడినది. ఆ మన్మథు డెటువరిటి మంటలకు కొలడు. ఇది ఉషా 
న్యయొక్ట విరహ వర్ణనమూ, ఆ విరహ మతిశయముగా నున్నదని వర్తించుట. 
న్మథుడు శివునికంట మండినప్పటికంపె. నెక్టువ విరహాగ్ని నముద్భూతమైనదసి 
యర్థము. ఇట్టొక భావమును లోకో తరముగా వర్ణించి కవి రసభాషములను వరిపోషణ 
మును చేయును, 


| 


UK 


EK 


ఇతని సాహిత్యపోషణము, నవీనగుణ సనాథ లక్షణము రెండును చాలవరకు 
గలిసి యుండును. తొలుత శివకేశవ త త్త్రనిరూవణ మెట్టిదో నిరూపితము 
కావలయును, శ్రీకృష్ణుడు పుత్రార్థియె శివునికొరకు తపస్సు జేయగా శివుడు ప్రత్యక 
మయ్యెను, కృష్ణుడు శివుని స్రోతము చేసెను... తరువాత శివ దిట్టు అనియెను, 


“పమథులు స ప్రమాతృకలు పొర్పుతియన్‌ మురవై రి తాపనో 
_తములు నుతింత నయెడ సుధోకరఖ ఠడవత౦సు! డిట్టనున్‌ 
దమతమలోనిచూడ్కి.౬ దముందార కనుంగొను మాడి. నింతగా 
లము నిను నీవ చూచితి తఅంప్పిన నీవేను నేన కొవునన్‌. 


“యదువంశాంబుధిచర ద సేమేడిల. గుమారాపేక్ష నాలో నేజబుం 
గుదు నా కీచన వీ దలరిచియ తపోఘోర। క్రియ న్మచ్చంగాళ 
ఓ ల జె ప్పెడివాండవై తగుుదగుత్‌ జృందోరక | శేణికిన్‌ 
హృదయాపహ్ల్హావముగా మడియమకుటం బెక్కె_న్ఫవత్పాదముల్‌', 


సేవను నేన కొవుటన్‌ అనుటలో నభిద|వేతిపత్రి] నా కీదవ పీ తలంచియి యనుటలో 

దనకన్న విష్ణు వధికుడని యొప్పుకొనుటయే. అంతియేకాదు. విష్టాధిక్యము వాచ్యము 

లోనే యుప్పుకొన్నాడు. మరియు శివుడే కరములు మొగిచి విషవును కొనియాడెను. 
షం మి 


చ్వి తీయాశ్వాసమ్మ న విష్ణువయొక్క పరమోత్తమ దైవత్య అక్షణములే చెప్పబడినవి, 
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రహస్యమంతయు స్తం దున్నది. స త్త్వగుణము యొక్క లోకస్థితి 
మోగుణముయొక్క_ లోకస్ట్థితి యట్టేవి - లోకము నేది పాలించుచున్నది ? 
£3సి పాలించుచుండగా కామ్మకో ధాది 


శ 


కమ? వాజ్జ లేకుండ (ప్రవర్త రించదు, 
మ శివొజ్ఞ యవసరము; ఏిష్ణువుయొ క్ల. యాధిక్యము 
పధక మన్న మాతా వరకే. లోకవ రమానమున తమో 
గుణమే పాలించును. errs లేనిచో లోకమే లేదు. కమక లో కేళ్యరుడు 
మును విషువు నుండి వినిర్హమి మించినది. నాచన సోమన్న యీ మహా 
రకుడు. వేదవేదాంగ ముల తాత్సర రాము నాచన నా మున యిట్లు నిర్ణ 

ని ముందర నృత్యము చేయజొచ్చెను. శివ 


రసపోషణ మనగా సాహిత్యము యొక్తయు రసము యొక్షయు 


లక ద, సాహిత్యమనగా నిది = సహితములయొ.క్ష భావము సాహిత్యము. 
సహిత మవగా హితమెన దానితో గూడుకొనినది, హితమనగా తత్హాలమునం దనిష్టమై 


తువ్చ; అనగా పారలౌకిక విషయము. అందుచేత 

షయ మనగా వేవవేదాంగ మల యందలి మహార్థములు. తత్‌(వతిపాదక 
వేం అట్లయిోచో నాచన సొ సోమన్నకు సాహిత ంపోషణయన్న బిరుదము 

ర సాహిత($ శబమున కింకొక రీతిగా నర్హము చెప్పుదురు. 

థి ర్‌ దె థి 

తములయొ క్ష భావము సౌహిత్య్మమని యొప్పుకొని, సహితములనగా కూడుకొని 


యున్న వని సమూహార్థము చెప్పి వేనితో కూడుకొని యున్నవి యన్న [పళ్న పుట్టి 
నప్పుడు సర :శాస్తాంర్ధము త సరంకళలతో నని యందురు. అట్రయినను నాచన 
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ఈ కావణమునందు లోకజ్ఞత్వము సమృద్ధిగా నున్నది. ఇన్ని లోకోక్తులు 


వి 


సంతరించిన కవి తెలుగుభాషలో మరియొకడు లేడ నవచ్చును. 


ఇంక నితనియొ క్ర నపీణ గుణ సనాథత్వము విచారించుటకు మొదలిడిన నియన 

కీ సుశకము 1కి44 లో నున వ 
కసుశకము 1844 ల సున్నట్టు తెలియుచున్నది. ఈయన్న ఎరన్న కర్వాచీను 
డనియే నిరూపితమగుచున్న ది. న. గొంచెము పూరుడు; అనగా ఆ 
టికి [పబంధకవులు పుట్టరు. భార త [గంథములు మూడు నున్నవి. కవితయము 
కవితా క్‌ 5 నము చేసి చూచినచో వారి పద్యరచనకు, నితని పద్య రచనకు 
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గల జేవము సులభముగా తెలియగలడు. తీరువాతి పజంధ కవు అందరు సోమన్న 
మార్గము నవలంబించిరి. మరియు శ్రీనాథుడు నిస్సందేహముగా నితని మార్గము 
నవలంబించినవాడే యనవచ్చును. సీసవద్యము |వాయటలో సోమన్న [కొత్త తోవ 
తొశైను, 


“ఊజ్జూతలూగెడు నుదయా స్త గిరులతో 
నాకాశ అత్ని కోలాట మాడి 


కోలాటమాడుట యను దేశ్శికీడా బోధక ధాతువు సీస చరణాంతీమున వాడి యొక 
(క్రొత్తదనము కలిగించును. ఇట్టి విచ్చిత్తి విశేషమే శ్రీనాథుని కవితయందు బహుధా 
కనిపించుచుండున్ను 


“సుభట భుజోద్భట చ్చురికా పభా భంగి 
మండు నెసవితోడ మాటలాడి 


ఇదియు నటువంటిదే. “వజికిపా లాయెనన్న*, *యెజు గలిసేనన్న'మొదలై న 
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మంతుడు. ఆతని తాత భీమన మంతి వెలనాటి చోడని వలన మిగుల మన్నన 
గ నేనట. 


తరువాతి వారిలో వి|పనారాయణ ర రచించిన చేదలువాడ మబ్రయ 
స్పష్టముగా మన వర్రయను తన వంశక ర్రగా పేర్కొన్నాడు. ఆరణ్య పర్వములో 
వె! రయ తన నెలవు నెల్లూరు జిల్లా, కందుకూరు తాలూకాలోని (గుడ్తూరని చెప్పెను. 
తర్వాత ఆనాడు తన మితుడగు  మల్తారెడ్డితో అతడుగాసని, ఆతని తరువాతివారుగాని 
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ఇందులో ముందు వాసినది రామాయణమని హరిచంశావతారిక వలన స్పష్టమె. ఇక 
హరివంశ ములో పోలయవేముడు రాజ్యమున స్థిరపడి అనేకా[గహారములు విదాకతపో 
వృద్దులకు ఇచ్చి చెరువులు గుళ్లు (పతిష్టించి, హేవ్యూది చెప్పిన (వ్రతములు, దానములు 
అన్నియు నిర్వహేంచి, పుణ్యకార్యములుచేసి, చేయుచుండి, చేయనున్నాడని యున్నది. 
అవతారికలై అనపోతా రెడ్డి అతని కూర్మిప్పుతు డనుచు, ఊత్తరభాగములో నవమాళ్యా 
సాంతములో ఆతనిని యువరాజవిభవోన్నతుడని యన్నాడు. అనపోతని తర్వాత 
మునకు వచ్చిన అన వేముని పే రె త్రలేదు. కనుక ఆతడు అప్పటికి పుట్టియుండలే 


[పోలయవేముని ఘనకార్యములెన్నో చెప్పినను, దీనిలో నెక్త డను శ్రిపర్షతము 
నకు, అహోబలమునకు సోపానములు కట్టించినది సూచింవలేదు. ఆ రెండు కార్యములు 
1లెలిరి నాటిదగు రామతీర్థ శాసనము, 1840 నాటి మంచాళ్ల శాసనము మొదలుగా గల 
శాసనము లన్నిటిలో ఉటంకింపబడినవి. కావున ఆ కార్యములప్పటిక్షి జరగి యుండి 
నచో ఎెరయ చెప్పియే యుండునని ఊహింవ వచ్చును. 


ఏది యెట్టున్నను హరివంశ రచనము 1శి45 కు తర్వాత జరిగియుండుట కవ 
కాశము లదు. ఉత్తర భాగములో స ప్రమాళ్యాసాంకములో కూడ “*శ్రీమల్రచమూవతి 
సేవామధురిమ నిత్య సుముఖి అని సంబోధన ముండుటచే మల్లా రెడ్డి బీవించియుండ 
నే హరివంశ రచన జరిగియుండవలెను, 1లిక5్‌ కు పూర్ణ మాతడు స్వరస్సుడయ్యె 
నుఓకు ధరణికోటలో శాసనము ఆధారముగ కలదు. కాని వీనిలో ఆరణ్యవరము 
నరసి: 


త్‌ 


రగ 


(0౮ 


హావతారము కంటి ముం దనియు, రామాయణము హదివంశముకంటె ముం 
దనియు నిశ్చయముగా చెప్పవచ్చునే కాని ఈ రెండు జంటలలో ఏది ముందోరూఢిగా 
చెప్పలేము. కాసి (పసావనలలోని సందర్శములనుబట్టి సూక్ష్మముగ పరి కీలింపగ టై 
'మమె సరియని తోచినది. 


Cor 


లొలొ 


టికిని ఆం, దలోకముచె విశేష గౌరవము సాందుచుండుటకు పధానకారణ 

. ము పూరించుటకాదు. 16599 గచ పద్యయిలున్న మహో 
గంధము. నన్నయలే పూ ర్రిగా మూడు పర్వములు |వాయగా చివర శిథిలమైన 
య మొనర్చెనని ఆ మధ్య వింతవాద మొకటి విమర్శకులు 
తో సారము లెదని పెద్ద అందరు విచారించి సిద్ధాంత మొనర్చు 
న 


లేవదీసికి. కాని దా 

టజే మరల నది తడవ నక్కరలేదు. 'న్ఫురదరుణాంజరాగ రుచి" అని పారంభించు 
చునే వరయ తన పేరును, తలపెట్టిన కార్యమును సూచించినాడని కూడ తెలిసి 
కొనవలెను, 


నన్నయభ ట్ల మహాకవీం దు నరస సారస్వతాంళ (పశ స్తే దన్ను జెందు 
యు తత్స వితారీ తియ ( గొంత దోవ ద|దచనయకా నారణ్య పరంళేషము 


(6 


పూరించె'నని అతడే వర్యాంతమున స ఎప్టముగా చెప్పుకొన్నాడు. నన్నయకు విఘ్నము 
వచ్చుటచేతను, సోమయాజి కూడ |వాయక వదలుటచేతను ఆ భాగములో నేదో దోష 


ర్టీ 
ర్‌ 


వాదము లోకములో |ప్రబలియుండును. దాని పేరె ఆరణ్యవర్వము. 
దానిని నన్నయ వాసినపే రాజరాజాంకితముగానే (వాసెను. 
రికి నెట్టి యవజ్ఞయు లేదు. ఈ|గ ంథము నన్నయ పేర వాయుఓయే 
ందురో నాతడు [వపయత్న పూరక ముగా నన్నయ కవితారీతి ననుకదించెననుట 


ల్‌ గ్‌ ల 
en 


(. 
3౯ 
బ్రో గ్లో 
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లో 


ఇట ౫8 
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09౬4 
ట్రా 


నన్నయ (వసన్న కథా కథన ధోరణి, ధారాశుద్ధి, సమాసరచ నలో నేర్పు 
(రయ కజఖవదినవి, ఉత్సలమాలాది వృ తముల నడక స్పషముగా నన్నయ 
ఇవాన్‌, హ్‌ 
ద్యములను స్మరణకు తెచ్చును. వచనరచన మ్మాత మిందులో హదివంకళాదులలో 
వలె వరిణతి నందలే దనిపించును. 


ex ౬/ 


చూడవచ్చును. పోతన (వహ్హాదుడు మహాభ కుడు; ఎర్రయ [పహోదుడు నరాంత 
మండుకొన్న మహాయోగి. సర్వమానవ సహజమెన భావములతో పోతనరథ 
యంగ మముగాఉన్న ది. ఎకాంతులై జీవన్ముకు ల అనుభవము అందు కొనగల 
ఎ[రయకథ ఆకర్షి చును, seg వధించిన తర్వాతగూడ పోతన న 
భయంకరముగ నున్నాడు. లక్ష్మీ దెవియ డాయ జంకినది. కాని ఎరయ నృ 
కార్యము “దారుణ ఖేలనము _ లీల = ఏర రౌ,ద భయానక విస్త యాఖ రసములతో 


గ్రైం 
ల్‌ 
3 


ల్‌ో (బూబ్‌ ల్‌ కోజబెతొ వౌడాయంతా 


క 


భువన హాదకంబుగ సకల కూత సి 
సామాన్య ధర్మమగు ఆత్మ శ్రసంయమనము విసుష మగును. 


ఈ (గంథ భములో వ, రయ వచనరచన శ 
ఆంగ వర్షన-వచనము తెలుగు సంస్కృతము లతో మీశమై ॥ నవీన భావముల జీగిబిగితో 
తొలకాడుచున్నది. స్తంభో 'చృవ-వచనము నతపితతో వెర్నావమును శ బ్రానుకరణముగా 
(పత్యక్ష్షముచేయచున్న వ 
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కోవ్య రచన చేయనేంబి తోను సమాధవెమీలెకే 
ఎరపోతసూది మనసు స్సులో నావిర ర్భవించి తన యిషద వ 
అవతార కథ చెప్పు మనియు, అందువలన అఖిలేప్పిత పుజ; భనం. మారక 


౧ 
య్‌ 
చేకూరు ననియు ఆడేశీంవగా తాతగారి |పీతికె నరసింహాంకితముగా ఈ కావ్యము 


చెప్పితిననీ ఎ|రయ ఆవతారికలో చెప్పినాడు. ఈ కావ్య చుర కే 
ఆతనికి మల్లారెడ్డి స్నేహము, ప్రోలయ వేమునీ హైప, వానిచే అఖిలేప్సీత పుణ్యఫలో 
వయోను తులు సిద్ధించినవి. 

రామాయణము : ఇప్పటికి కెరతువరంనల సరా వత్సర ముల [కేందటీ తీవరకు 
కనబడుచుదడిన ఈ (గంధ మీప్పుడు దుర దృష్టవ ర న కనబడుటలేదు “ శ్రి, వేటూరి 


(ప్రభాకరశాస్త్రిగారు కష్టవడి ఆందులోనివి కొదగు వద ముల నన్నిటిని లక్షణ గంథా 
దులనుండే సం్యగహేంచి భారతిలోను, రెడ్డి సంచికలోను (పచురించినారు. కాని 
అండులో కొన్ని పద్యములు వారయవిగా తోచవు. భాస్కర రోమాయణముగా నేడు 
[పచోరములోనున్న [గంథములో ఎ|రయరామాయణ పద్శ్మములుండువని వా రూహిం 
చిన దోనినిబట్టే ఇంకను వరిశోధన చేయవలసియున్నది. రామాయణ రచ:ము 
“వల్మికభవు వచో వైఖరి నే అతడు చేసేనన్న మలయ మాపలు మసము నమ్మ 


త స్త ప బసు్‌ ఇ 
వచ్చును. పహోదివంశ పీఠికలో పోలయవేముడు “రోమకథ మున్‌ జెప్పీంచీ యతు, తమ 
భ్యాతిం బొండితోనని వ్వరయతో అన్న ట్రుండుటచే నవకూడ హోలయవేమునకే అంకిత 
రా 
ష్‌ శ నిశృయింపవగును 
[a 


హరివంశము : హాదిదంకోముకు అద్దంకి రోజధాసిగో మధ్యా రధ భూమీసి 
ధర్మ వభువె గ్ర. శ్‌. 18265 _ 1958 వరకు వీలీన కెక్షిరా  స్టామడగ (వో లయ 


ఎ [రౌ (పెగ్‌ ణ్‌ లొలొ 


ఈ [గంథములో రండు భాగము లున్నవి ౩ పూర్వభాగములో 9 ఆశ్యా 
సములు_20క4 గద్య, పద్యములు ; ఉత్తర భాగములో 10 ఆశ్ల్యాస ములు. 
2660 గద్య, వద్జాములు ఉన్నవి. ఇప్పుడు దొరకుచున్న సంస్కృత హరివంశ 
(వపతులనుబట్రి మూలములో నున్న (వథావతీ (పద్యుమ్నో పాథ్యానము , హంసడిభకో 
పాఖ్యానము ఎ|రయ ఆం ధీకరింపక వదలినట్టు తోచుచున్నది. కాసి సంస్కృత 
హరి వంశ|పతు లొకదానితో ఒకటి కలియుట లదు కొన్నిటిలో హరివంశ పర్వము 
విష్ణుపర్వము, భవిష్యపర్వము అని మూడు పర్వము లుండగా, కొన్నిటిలో పర్య 
విభాగమే లేక పూర్వో తర హరివంశము లనుభాగమె కలదు. ఎరయకు లభించిన 
మూల వతి యెట్టిదో నిర్దారణ చేయనిదే అత డేమైన వదలినది లేనిది తేల్చుటకు వీలు 
లేదు. అతడు పధాన కథలు వదలువాడు కాడు. ఆయ్మధికరణ విధానము కూడ 
మహాభారతాం ధీకరణ పడ్డతినే నడచినదే. సర్యవిధముల ఎ|రయ పరిపూర్ణ పరిణతి 


కస meen 


“ఆరణ్యపర్వములో ఘోషయా [త సందర్భములో వ్య క్షమెన ఎ|రయ గోర క్రి క్రై 
పాదివంశ ములో ఎన్నో ఘట్రములలో ఉద్దీ వమె కనిపించును. యుద్ధ వరనలలో 
లీ ము ణా 
మేటియగు తిక్కనకు ఎ|రయ తీసి పోడని ఆయాఘట్టములు నిరూపించును, 


అనెక పాతల భావాదులు ఒకే సందర్భమున చి తించుటలో తిక్కన నై నె పుణి 
వంటి నై పుణి కూడ, రుక్ష్మి జీని కృష్ణు డెత్తుకొనిపోగా యుద్ధమున కాయ త్తుడైన జరా 
_ సంధుని వారించుచు నాతని మృతులు ముందుకువచ్చిన ఘట్టమునందును, అనిరుద్దుడు 
కనబడకున్న ద్వారకా నగరములో కలిగిన అలజడి సందర్భమునను దో్యోతక మగును. 
వై ఘట్రములోనై నను ఒక్క రసావెశమునుండి ఇం కొక రసము ప్రదర్శింపగల ఆత్మ 
చు గహము ఎ|రయ రచనలందంకట నుద్దీపించును. 


ఎ|రయకు భారత ధర్మమం దభిమాన మెక్కువ. దానికి బాహ్య చిహ్నామగు 
గో జాహ్మణ భక్తి_ ఆతని రచనలం దెల్లెడ పత్యక్షముగా కనిపించును. వానితో 
పాటు సత్య నిష్ట ఎక్కువగుట చే అతిశయో _కి యాతనికి గిట్టదు. స్మోతములు కూడ 
ముఖసు తులుకాక సత్యస్తు తులుగా నుండవలెనని యాతడు పెకు” గాతావుల సూచించెను, 


సత్యాభిమాన మువల్ద నే ఎ|రయ కలవడిన గుణము ఉచితజ్ఞత త. కంసాదెళ 
రానుకృష్ణులను తీసికొనిపోవచ్చిన అ కూరుని వాక్ణములలో ఎరయ యౌచిత్రి 


ల్‌ో .. (వౌబీన త బీతోబై జయంత 


— 


విభావరీయెల్త అః ౨ కూరు డనేక కమ 5ం6బుల జెప్పెను. 


ఎంతయు విస్పష్టమగును. ఇటు వభు భక్తికి, అటు భగ వద్భ క్తికి విరోధము లేకుండ 


వృరయకు యోగమన్న నభీమాశము, ఆది హాఠయోగము కోదు. ఈశ్వర 
[వణీపాతముతో కూడిన విజ్ఞాన యోగము. వరయ తాను *నమాూధి నిమీలితేక్షణుం 
డనై క్షణం బున్న* అని నృసింహావతార పీఠికలో క క ప్రయర్నముగా 
వచ్చిన సత్యవాక్య ౧ము. దొని నాతడు నిత్య ముపొసించుః 
ఆతనికి ఊతపదముగో శీ వ సవస్తాములు కలదిగా భావించి 


EA 
0 
క్‌ 
[ఫ్‌ 
[య 
(| 
ల 
ర్ట 
క 
(మై 
గ 
ల 


తరచుగా నాతని Eo దోరలుచుండును. నోరదుడు అద్భుత ధన్య శబ్దముంకు 
వాచ్యు డేవడో అన్వేషీంచిన కథా సందర్భములో ఆ రెండు శబ్దములకు ఎంత 
దూరార్థ మున్నదో వివదించినొడు. (క మవాకము, కెంపుతోడి నలుపు, దిక్కులు 
సిండు మిక్కుటమైన గంధము, రస మంతర్గామిమై వెలీరగూడ గమియంగారుటి, 
హృద్యముగా నుండుట ఇంతకంటే కవిత్వములో కోర దగిన డేది ? 


ఎ|రయ వద్శములు వాద్యక అతో కూడిన గీతములవలె నడచును. బాణానుర 
కొథాంతముననే కొక అనేక స్థలములలో ఎ|రయ కసహో 9మెనది అసత్యము, 
అధర్మము. వరదోరోవహా ర్తలను నీకై ంచినది చూచుటచే. కోబోలు సైంధవుని భీముడు 
పెట్టిన పాట్లు కన్నుల కట్టినట్టు వర్ణించినాడు. అతనిని *“మనుజపప"వని నిర్జేశించెను. 


అనంతామాత్యుడు 


== కొట్లూరి వెంక 'పేశ్వరరావు 


అనంతామాత్యుడు న ఇతని ముత్తాత బజయ్యన భారతక ర్రయగు తిక గ్రానచే 
భవ భారతి" అనిపించుకొన్న మేటి 'కవిరత్స ము, ఈతని తండి తక కృష్ణా 
కీరమునందు శ్రీకాకుళమున వెలసిన ఆంధ ల సేవించుకోనుచు కాలము 
గడిపిన భక్తుడు. ఆయనకు “విద్వజ్ఞనానందమైన జీ జివనస్థితి' “పెరుమగూరు' ఆను 
పురంబునం దుండెనట. ఆయూరు “కృష్ణవేణి, మలావహాది ణీ, భిమరఢినా ధరి।తీ 
యందు? దనరు నడీతయాంత ర్వేది యగు ws మట. కావున శ్రీకాకుళము 
నకు ఆరేడుమైళ్ళ దూరమున కృష్ణా తీరమందున్న నేటి పేనమకూరే ఆ పెరుమగూరేమోః? 
మరియు అనంతర భార్యకు మనమామలగు ముదునూరివారి se అచ చికి 
నయిదారు మైళ్ళ దూరమం దుండుబచే నితనిది నేటి పెనుమకూరే కానోపు. 


తండివలె ఈతడును విష్ణుభక్తుడు. ఆనాటికే నియోగులు ఆరాధ్యశై వులనో, 
ఆచార్య. వైష్షవులనో గురువులుగ గ పదిపాటియ చెలుచుండెను, 
అనంతుడుకూడ అట్లే తిరుమల నల్హాన్‌ గోవింద చ [కపర్షు లచే సమాశయణముపొండి 
విష్ణుభ కుడై అహోబల నృసింహా దేవుని భజీంచెను. ఆ దేవునికే తన భోజరాజీయ 
మును కృతిగా నొసగి వరమ సౌఖ్యముగన్న భ కకవి ఈతడు. రసాభరణ దోచ్చం 
దర్పణములందలి కృత ంతవ ముల! నుబట్టి చూడగా ఈతడు క్రీశ lp శతాబ్ది 
పూర్ప్వార్థమండే తనగ ంథములగు రచించెనని 'తేలుచున్న ది. 


ఈతని మొడటి కృతి భోజరాజీయము; రెండవది ఛందోదర్పణము 
మూడవది రసాథరణము. ఈతడు ఛందోదర్పణము రోచించునాటిక్రి భీమకవి రచిత 
మగు కవిజనోశ్రయమను ఛందో[గంథ మొకటి యున్నను దాని నీత డెరిగియన్నట్లు 
కనబడదు, “అనంతుని ఛందోదర్పణము నెదుట నుంచుకొని అప్పకవీ కొన్ని 
వృత తములకు అక్షరములు [వొసినట్లు స్పష్టముగా కనిపించుచున్నది. మద రేఖ, 
తోదక , మనోజ్ఞ, [పియకాంత, నర్కుటము, శీఖిరిణి, పృథిై మొదలయిన వృత్త 
లక్ష్య్యవద్య ములు అనంతుని పీద్యములలోని వదములతో కనబడుచు న్నవి. 4 ఈ లాగున 


లోలో (పాబీన కొబితాపై జయంతి 


అనంతుడు కవిజనా శ్రయము ఎదుట నుంచుకొని తన ఛందోచర్పణము (వాసియుండు 
క్ష 
ప్‌ 


రిశీలించినను పదంములలో పోలిక యెక్కడను కనబడలేదు.” 


'వళ్ళు, |పాసములు,ష టకా యులు; ..ఏటిని గువించి ఛందో దర్పణములో 
ఉన్నన్ని విషయములు కవిజనాశయములో లెవు జాత్యుపజాతులను గూర్చి ఛందో 
చెపిినంత. [గంథము కపి నాక యములొ కదు. “రగడలు, కళికలు, 

ఉత్కళికలు వీటిని గురించి కవిజనాశ్రయక ర్త ఏమిన్నీ చెప్పలేదు” (ఛందోదర్పణము 


కవిజనాశయమునకు ఛందోదర్పృణమునకు మధ్య కాలముళో అవతరించిన 

క్‌. కావా బ్యాలంకార చూడామణి యందు కూడా ఛందో విషలుములు కలవు. “ఇందు 

దటిది 10 వళ్ళు, రెండవది 12 వళ్ళు చెప్పగా ఛందోదర్చణము 24 వడి భేదము 

అను మరొ నడ అట పూర్ణ [గ ంథములందు కానరాని విశేష [వాసములు పదు 

నొకండని అనంతుడు చెప్పినాడు.” “లాక్షణికు లందరిలోను అనంతుడు ఎక్కువగా 
పది. సిసభేదములను చెప్పెనాడు' (ఛందోదర్చ్పణము పీఠిక). 


“అనంతుని ఛండమున పొదీన లేఖన (క్రమపద్ధతిలో అరసున్న నిండుసున్న 
లను వ. విశేషము తెలుపబడినది. తెలుగు ల సార్థబిందుక , సిర్చిందుక 
(పాసవ ములను గూర్చి తొలుత తెలిపినవా డనంతుడు.' “వ్యాకరణ విషయమున 
సు. సంస్క్యుత సంధులను గూర్చి విపులముగా దెలిపినాడు. సంస్కృత 


భాషకు పర్తంబు లేబదియని తొలుత దెల్పినవా డితడే.' “ప్రాబీనాం ధభాషా సంప 
te 
డాయకము ననసడంం అనంతుడు తన ఛందస్సులో నెన్నియోవిషయ ములు తెలిపినాడు” 


ఈ ఛందోడర-ణమును అనంతుడు “యో గిహృద్విమల తోయజవ ర్తియు, అనంత 
మహాఎష్షుని నుతిగా కష ఈ (గంథమున జెప్పిన 
ాతములగు పదము లెన్నియో ఈతని భోజరాజియమున కని 
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అ లక్ష్య 
పించుచున్నవి. 


ఈతని రసాభరణము సాహిత్యళాస్త్రము. కొావ్యాలంకొరచూడామణిలో వలె 
ఇండు ఆలంకార సామ గని, గుణదోషధ్యనులను వివరింపక అనంతుడు కేవల రస 


సంరూపమునె c చెప్పెను. కావున కావ మున కాత్మ రసమని చెప్పిన సాహిత్యదర్పుణము 
సం డనుసకంచి యుండును. - 


అనంతామాత్యుడు ల 
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వేతరక్షతయే, సవ; పరనిరర్ప్రాతయే 
పకా మం“రి లక్షణ మను సూ 
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ఈతడు తన భోజరాజీయమున అనుకడించుకొనుపచే ఆ రెండు [గ ౦ఫ ముఅందశి 
(వశ స విషయములను ఈతడు [గహించి యుండునని రసాభరణ వీర్రికా కర్తలు 
పచించిది. గుణదోషాలం[కియాదులు ముఖునుగా (శ వ్యకావు సంబంచు అనియు, 
దృశ్శకావ్యమున రసమే సాధ్య మనియు చెప్పు మతమును [గహి౨చి అకంతుడు కేవల 
సను గూర్చి రసాభరణమును రచించెనేమో! 'సంన,తమున ఆలంకారికులు 


ణ్‌ 


పలువురు తెలువని శ్చృంగారభ కి క్రి వాత్సల్యము “ఎకు: ఎక కంత ముకు కలి సాదలలే 
నాడు, “రతి దా నసాయుకనో యుకి వివరగతన్‌ రంజిల్లు కంగారడు & విలా eae 
వజాది పరతం జెన్నొందు సద్భ కియె సుతమి|తా|శిత తోతరాది వరతద్‌' శోరూరు 


వాత్సల్యమె, ss (రసాభరణ పీఠిక. 
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ఈ [గంథమున లక్ష్య ములను కూర్చుటలో అనంతుడు తాను సొంతముగా 
రచించి చూపుటేకొక రఘువంశ, కుమారసంభవాదులనుండి కొన్ని క్లో కములను 
తెనిగించినోడు. ఈతని లక్ష్యపద్యములు ఉదా త్తతయం దించుకయు కొరవడవ 
ఉద్దిష్టార్థ ములను అద్దమునందువలె వతిఫలింవజేయుచుండును. ఈ [గంథము నీతడు 
ధువప్పరాధీపడగు 'కృష్ణున కంకితముగ రచించెను. ఈ (ధువపుర మెచ్చ SBE 
కృష్టా మండలమందలి దరువూరే ఈ (ధువపురమని కొందరి యూహా. 


ఈ రెండు [గ ౦థములును అనంతుని ఛందోలక్షణ రహన్య్థజ్ఞతను, సాహిత్య 
తత్రవి తమును చాటి చెప్పుచు ఆ కాలపు కవీశ్వరులలో ఈతని |వతేంకముగా 
గణనీయుని కావించుచున్న వి. *వాణీసతి మన్ముఖాబ్దమున నిల్చి వశష వరంబు 
లీవుతన్‌' అని భోజరాజీయ అవతరణికలో ఈతడు కోరుకొన్న కాల నాతల 
పూర్ణముగా స్పీతని కను గ హొంచినది. 


భోజరాజీయ మీతని కృతులలో |వథమమే కాదు; |వథానయు కూడ ననదగును. 

అప్పటికి ఆం (ధ్రమున ఇంకను స్వతం [తకావ్య ములు పుటరేడు. ఊన్న అతల లన” 
ట్‌ 

శీయాకజావు చరితము వధాన కథను ఏడ్డసాలభంబిక నుండి (గపహించినను 
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కొంత సుతం తమని చెవ్పద గును, పిమ్మట బకనరగేనుకి ee 
చరితము. విక మార్కుని గూర్చి [(వజలు చె 


WT 


9 గారి ఒర శ | జో జో గాన 
యత య ధని టం రోం మన 
ర (౮ ఇ 
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కాని జక్కన వానిని కల్పించినవాడు కాడు. జ కనయు, అనంతుడు నించుమించు 
ఒక్క కొలమందున్న వారే. ఐనను చర్మిత్రజ్ఞులు వికమార్మ్ల తరము SOE 
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రాబీయము కంటె ముందు పుట్టిన దనియు, దాగని కాంచియే అనంతు డీ గంథమును 
రచించే ననియు చెప్పుదురు. ఇడి నిజమే కావచ్చును; కాని వికమార్కుని కథ లవలె 
గాక అనంతునెవి స్యకపోల కలితములు. ఈ కథలలో భోజుడు నాయకుడు కానే 
కాదు. ఇవి య అన్నదాన సుకృతమును గూర్చి చెప్పినవి. అనంతుడు తన 


[గ ౦థమును as నూత్న రత్న భూవణాభిరామి మనియు, 'నూతగంబయు 3 
eye | 


పురాతన కృతులబ్ర వ శవంమె బరగు ననియు చెప్పికొన్నాడు. కావున భజ 
ద-జీయమే ఆం ధమున [పథమ స్వతంత కావుమని చెప్పవచ్చును. 
\ నే 


మనదగునే. కాని కాక 
re ess స జ [a డతా తేయ మునందుండు 
వ కయు మహుండను కాంభొజ మహిపండు శోతయు. ఈ కథ లన్ని టికి కలిగిన 


'అధిగత విదాసమాజుం డగు బొజుండు పూర్వ జన్మంబున |బాహ్మణుండై 


క్ర 
ఆరి, దారి ద ఖజారలబునః వికకుడై ... [ప్రయోగ మందు శరీర విసర్హ నంబు 
చేసి... ధారా నగరాధకుడై పుటి రాజ ంబు బుసేయుచు... ఒకనాడు సర్పటియను సిద్ద 
పుంగవుసి గది తన పట్టణంబునకు డొడ్రని వచ్చుటయు... వాడు వంచలోహ 
మయంబగు బోజుని కొలువు చవికెం దన చేతి భూమవేధి యను నౌషధంబుచే శుద్ధ 
సుకళమయంబు గాంచి, యెందేడిం బోవుటయు... బోజు డాతని నొక గ కృతక 
న _ 


(వో 

మతంబున నాకది ంది ధూమవేధి నపహదించుపయు, నాతండు కోపించి శాపం బిచ్చు 
అచ 

ఒయు, తదీయ వార్థ నంబున శాపంబు [గ మ్మరించుటయు, తదనంతరంబు బోజన 

స 


వివిధ పుణ్యక థా (పసంగ ౦బులు” 


టు లొండొరులకు చెపి ప్పికొన్న కధలే బోజరాజీయమైనది. 
సూతకథ బొజరాజి చరితము” అని అనంతుడు చెప్పికొన్నను నిజమున కిందటి 


కథ లన్నిటిని అన్నదాన పభావమే ఒక సూ,తమున (గుచ్చినది. 


bu 


జట 


ఆన్న డానమే స సకలదానము లలో నుత్తవ మమనియు, అతిధిపూజనమే సర్వ 


య్‌ 
fe 
లెగ్‌ 


ననియు, అకిథి కజకలిగా పెట్టుట దోష మనియు, దాహ్యాభ్యంతర దన 
వానము కొరగా దనియు, సతఃము తా 


జ్‌ 


,గము న నను సుగుణములు కూరమృగములను, 
మారరాక్షసులనుగూడ హింసాముఖులను చేయగల వనియు, స్రీలకు పాతి వత్యమే 
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సకలార్థ (వద మ సు ఇట్టి థర్మములను బోధించుటకు అనంతుడు ఈ కథలలైను, 
కావున “ధర్మరీతుల్‌ నీతుల్‌ చితకథలై తలిర్పగ [శో తనుఖముగా శొనర్భ+ జొవ్పడి 
యుండున్‌'అని ఆతడు చెసిన |పళిజ్ఞ ముమ్మాటికి నెరవేరినది. కాదంబరి దశకుమార 
చర్మితములందువలె ఈగ ంథము నందును ఒక కథలోనుంచి మరియొక కథ చితముగా 
పుట్లుకొనివచ్చి, పఠితృ హృదయముల నెలయించుకొని పోవుచుండును. ఆము క్ర 
మాల్యదలోని మాలడాసరి కథకు నిందలి మదన రేఖ కథకు, హెండురంగ మహాత్మ, 
లి సుశీల కథకు, నిందలి షషా శ్వాసములోని వృిపభార్య కథకు ఎన్నో. పోలిక 
లున్నవి. సద్యోజాతుడగు బాలకు డొక డీ (గంథమున అన్నదాన మహాత్మ్యమును 
వినిపించుట కళాపూరోదయమందలి మధుర లాలసాకథనమును తలపించు చుందును 


ఈకథ లలో ద్వెజులేకాక కాప్పులు స్యర్గకారులు రజకులు చర్మ కారులు మున్నగు 
వివిధ వృత్తులవారును, ధీరులు భీరులు, పతి|వతలు కులటలు, (పోడలు ము నుదలు, 
ఆటవికులు నాగరకులు, వంచకులు తస్క-రులు మున్నగు వివిధ |పకృతులవారును 
దర్శన మిచ్చుచు, కథలకు వె విధమును కల్పించి మనకు కుతూహలమును పెంచు 
చుందురు. వివిధములగు మానవ పకృతులనే కాక తిర్యగ్గంతు |వకృతిని కూడ 
అనంతు డీ కథలయం దెంతో స్వభావ రమణీయముగా తీర్చినాడు. మచ్చున కీ 


యొలుక పిల్లను జూడుడు : 


“అ చ్చిబుతయెలుక తన తొజటలోనన యుండి వెలువలికి-దనమూతి సాపుచుం 
దలచూపి మరలం దిగుచుచు నర శరీరంబు దోంప నిగుడి మగుడుచు€, బుచ్చంబు 
" చక్కం దక్కటి శరీరం బంతయు బయలువడ నించుకపేపు కంవంబునొందుచు 
నుండియుండి మజచి తలంచిన ట్రదరివడి తిరిగి తొజు జొచ్చుచు వెండియు ఉండలేక 


= 


వెలువడి శాఖా మార్గ ౦బునం గొంతద వంరిగి వరరవంబులు కరంబులు సోంకినం 
| క! ణు 


బెదది కోటరద్వారంబునకు ౨ బబ తెంచుచు నిట్టు శి శవ[కీడలు నడిపి తదనంకర 
మా ము జే సా Pa ది ని గ్గ 
యల్మవాయంబు సొచ్చుడు నూ౭గుదోనపిండదెగతి నందంబ గు దహాంబును దరుణశాకిన 


శ్‌ గాక 2 గె న్‌ ల 
మూలంబునుటబోలు వాలంబును ళాల్మల తూల కంబళంబు విధంబున నతుంంత ముదు 
రు నా 


జాలీ 


fo 


O 
ట్ర 


అంబగు నుదరంబును నాఖుకది వరంబుల మాడ్కి రిక్కై ంచుకొనియున్న కరంబులును 
ర ది (mn) 
నలంతివూస లంటించినట్లు దనరు కనుంగవయును, నుచ్చింత పువ్వులలోని కేసరం 
బుల|కియ భాసురంబగు వలువరుసయు( దనవయోరూవంబున కనురూవంబులగుచుండ 
సెలగొమ్మ లెక్క (వలుచు6€ బలిషంబులగు తిర; ఖల పె [(దుళ్ళగింతలు వెటుచు 
యు ఈ షు (జ) 


నాకు జొంవంబులు సొచ్చిదాంగుచు నిటు బహువిధంబుల విహదించుచుండ.... 
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అవును, ఎవరి అంవ వారిది. మానవ. యువతుల ున్న ర్లు మూషక 
యువతులకు కూడ కన విభమము లుండునుకడా. మన చూపు లా విలాసము 


లను (గహింప హ్‌? 


కర్ర మ్మూషకయోషం అర వాం 


కరణుం డగుచు” జజఐచుజ గా చూ6కు 


కళ మొగం" మూషక కుమార సమూహము వెన్ను సమె చె 
తొౌదలిన వాల మార్చుచు6 (బబుద్ధ విటుం డురు థై రృమూలమున్‌ 


చెదరంగల |చవ్వుగో క్లం గొని చెక్కిలి వేసిన...” దట. నిజమె, నాయికా 
మనః — మాటలతో, చేతలతో నఖిసరించుచు, అదనెరిగి కకయు పెరుగని 
నా 


fs “వాలమార్సుటలు' చూచితిరా! మన నాయికల 


అకుగడుగున కవి కస్పించగూడదు. కథ శశవ్యమైనను దృశ్యకావ్యమునకు దగర 
ఇ 7 

చమ. ఆకారచషా్యంభావములు కనులకు గటుకటు వాతలకు (పాణ పతిష్ట 

బి రా ౦ ® 

క్ర వు. ఈ నేర్పు a అనంతునకు, 

స్తూరనకు అలవడినట్టుగా ఇతరుల కలవడినడికాదు. కదిరీపతి యొకడు మంచి కథ 
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కాగా లోకధర్మానుసరణ ణమే న మస కళలకు |పధానలక్షణము, ఆ.ల 'కథర్య 

కర్చానుగ గుణముగా తీర్చుట యందే జొచిత్యము, రసము మున్న గునవి 

సిడించును. భోజరాజీయమందలి కథ లన్నిజటిలోగు ఈలోకధర్మాను సరణము వెలివిరి 
స ఇం 


గోవాాఘసంవాద మీ కొవ్యకథలలో మణిపూసవంటీది. అందు గోవత-, మును 


అనంతామాత్యుడు రొ్‌తీ... 


“పొట్టపొౌంగున దల్రిపొది వాసి వీధికి? 
బాజీ |కమ్మ ణు బెద్దపరువుకోడ, 
తలయెతి చూచుచు6 బలుమాబు౭ దను దల్రి 
పిలువంగ నిట నట6 బొలసి యాడు. 
నిలమీళద మోమిడి యెమెని మూర్కొను 
బసి వెట్టికొనుచు( ద|త్పాంతమందు 
నంతంత 6 బసిబిడ్డ లడ్డంబు సుడిసిన 
జంకించి మిన్నంట6 జొకళించు.* 


ఇట్లు ఆకార చేషాదులు అధభివర్థీ ంచుటయందే కాదు, పాతల సంవాదములు 
నడపుటలో కూడ అక తడ అందె ిసినచేయి. ఈ విషయమున |గంధ మంతయు 
సాక్ష్య మిచ్చుచున్నది. తోడికోడలి-పె నీసుచే భర లకు దుర్చోధలు చేయు 
ఇల్లా ౭ మాటలయందలి లోకానుసృకియు, తిక్కన యొకడు దక్క ఇతరులునేరని 
కాకువ్చును కాననగును. 


“అత్తకు నేము మార్చులుక 

మాయమచిత్త ములోని వారమై 
వత్తుము పెద్దవారు గల 

వారికి నన్నియు( జెల్లు6గాక , నేం 
డిత్త జీ మమ్ము, బుచ్చి పసి 

స్యరు గొందురు, మిమ్ము! జూచినో 

రెత్తంగ నోడి యే వలుకు 

లెన్న6ండు చెవు మెజింగి యుంకియున్‌. 


ఇంతట నెజింగెద రొండే 

నంతట నెజి,గెదరు గాక యని యుండగ మీ 
రెంతట నెజు(గరు (బతి కెడు 

సంశమె యిది మీకు నేము వగవారలమే? 


ఒకనా6డై నను మాతో 

క్ర క యాలోచనము( జేయ కూరక మోమె 
తి కొనుచు పోదురు మీ రాం 
[డకు మగ లకు నిట్టి వేజడంబులు గలవే? 


(జాబ్‌ కోబితావై జయంతి 
న నెట్టుకొంపుర మీంకన్‌' అను కళా 
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గతిమ్‌ ఉచ ఉక 


వో 


| 


“కాంతుండు సిబ్బెతికాండె కాంతయు 
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కు 
“ఎక*డ6 జూచినం జిలుక లెయ్యెడం జూచిన గోకిలమ్ము లే 
ఘము లెందుం జూచినం 
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ఇ రై తత చిత స్రలంబుల ఇట్రైవర్ద నలు (గ్రంథ మంతట కలయజిమ్మి నట్టుండి 
ఈ కథలకు కావ తగ్గిమును గల్సించుచుండును. 

ఈ కథలలో పావకలోమరత్నమం కనాదుల కథలవంటివి కొన్ని సుదీర్చములై 
(పతే గక కావ్యములుగా గణింపదగినవియు కలవు. నాలుగు వర్ణముల పురుషులు 
ఒక్క వేశ్య గామించి తమ తగవు దీర్పుమని వంజరుని చెంతకు వచ్చిన కథ యొక టి 
సప మాశ్యాసమున గలదు, ఇది పొడుపుకథ వంటిది. ఆచిక్కు.. ననంతుడు విప్పిచెప్ప 
వలసినదేకాని ముందుగా మన మించుకయు నూహింపలేము. నిజముగా ఈ [గ ౦థము 
చితకథా భాండారము; అనంతుడు *“కతరాజు. 


కులటలయు, కాముకులయు, జంతుపులయు కథలు కూడ చెప్పినను అనంతుని 
శృంగారరన వర్ణనము లెచ్చటను హద్దు మీరవు. ఈ యౌచితీ విషయమున నీతడు 
కవితయముతో పోల్పదగినవాడు. మన కవులలో ఇతర తమృగ్యమై ఒప్పుచుండును, 
ఎర్మడిపిల్ల కాశీయాతకు బయలుదేరుట మున్నగు ఘట్టము లెన్నియో సుకుమార 
హాస్యరస మిశితములై యున్నవి. హాస్య విషయమున అనంతునిదే అగ తాంబూల 
మెమో. ఇందుల కొక్క యుదాహరణము, 


భ|దకుడనే రాజు వేటకు వెళ్ళి అడవిలో నుండగ ఆచెంత నొకవకి ఏమియో 
పల్కె_నట. “అది యేమి పల్కె' నని రాజు శ కు నజ్జు నడిగెను. “ఒక శూ దుడు గడ్డి 
కోసమై కొండకు వెళ్ళుచు [తోవలో పాము కరచి మరణించునని చెప్పిన” దని శకున 
జ్జుడు తెలిపి *వా6 డల్ప వాండెపోయెడు, నే. డతనికి వీడుకోలు నిజి మనుచు గడికెగు 
కాపుం జూ పెనట. దాని నిజ మారయ నెంచి రాజు సంజవేశదనుక నచట నిల్నెను. 
కొంత సేపటి కా కాపు గడ్డిమోపుతో తిరిగి వచ్చుట శకునజునకు చూపి రాజు ఉలస 
మాడుచున్నాడు. - 


చచ్చి నవారలు (గమ్మజ 

వచ్చుట కడుచి త మల్ప వాండదె కంటే 
చచ్చిన, బచ్చని కస విటు 

దెచ్చుచు నున్నాండు వాని తెజంగేదియొకో. 


66 (పొబీన కోబితావై జయంతి 


“చంపగ వచ్చిన జముని దూతలకు లం 
చము పెటి వచ్చెనో చావనాల( 
డు ఇం 
బొమ్మని మోజకంబున; దోచి వచ్చెనో 
యింటివాదికి( జెప్ప కిచద జచ్చి 
నర్‌ న. గోపింతురని చెప్పవచ్చెనో 
వీని పెంజెమట నవ్విషము గరంగి 
వడిసెనో సర్వంబు వాతప్పిపోయెనో 
శకునంప్తు. బులు€గు లీసారి బమసి 
తప్ప జెప్పెనో, యిత€ డేమి విధము 


(బతికి, వచె" 69 ; 
"లీ 


లోకానుసరణమే యీ కథలకు, వానిలోని సంవాదములకు [పాజప్రదమని 
చెప్పితిని. ఆ సంవాదములకు సామెతలే బీవగ, రలు, అనంతుగు సోమెతల పుట్ల. 
ఇన్ని లోకోక్తులు వాడిన కవి తెలుగున మరియొకడు లేడు, కథలలో నెడనెడి కలం 
గక యాడుమాట లయకాలునినై న శమీంపంజేయదే? వంటి అర్జాంతరన్యాసములను 
సూటిగ పొందు పరచుచులోకోక్తుల నదుకు అనంతుడు కావ్యార్థములను. అందిచ్చు 
చుండును. స్ట 


అనంతుని శయ్యాపాకములు కవ్మితయ కవీతను దలపీంచుచుండును. నొచన 
సోమునితో ఆరంభమై, శీనాథపోతనాదులను లోగోన్న రీతిమార్లముపొంత పోక 
అనంతుడు తన కవితను పసన్న గంభీరముగా నడపీకొని పోవును. ఉ&త్పేకాదు 
లండందు వాడినను స్యభావో క్రియందే ఈతనికి పీతి... సమయోచిత వర్షనలతై 
మక్కు_వఫడునే కాని ఊరక ఊహ లల్పుకోనుచు కథా ప్రవాహమున కేడ్డుకట్రలు వేయడు. 
గోవ్యా(ఘ కథయందు చివరకు విక్తుడు ప్రత్యక్ష మగును.” అంతట *ఆమొదవును 
బులియును నప్పురుషోత్తిము చరణ సరసీజంబులు తమ శీరంబుల ధరియించిన, 'నప్పు 
డవిషహంగ వాహనుండు (తివాహనుండై నట్టుండోనటి, అంతట నాగక ఆరమణీయ 
దృశమును దేవతలచే నిట్లు స్తుకింపజేసెను. 


“కలువల దమ్ములం సమవికాసము నోంచగ€ జేయు [కాలు(గ 
న్నులు గల నీకు. బాన్నును మనోజ్ఞ రథంబును నాగ తద్విరో 
ధులయిన నికు నారయం జతుర్భుజ చేయంగరాదె గోవునుం 

బులియును శ్యతుబావములం బొనిడి మైత్రి యొనర్చునట్టుగన్‌”. 


అనంతామాత్యుడు B67 


“హిత మతములు సముచితములగు ఇట్టి వర్ష నలే కావ్యము నలంక దించును 
కొండవీటి నిదాక్టు మోతచేపే యగును. 


గాస్‌, రొచితి అని 
ఈతడు కవి:తయపు బోకడ లన్నిటినో తన కావ్యమున సంతరించుకొన్నాడు. 
గ్రీనాథాదులవలె చెతి కొదవిన సంస్కృత క కములను తెనిగించుకొన్నాడు. 


తిక్కన ప. ఈతనికి పరమపీతి. నిర్వచనోత్తర రామాయణమున 
చకోరములు వెన్నెలలో విహరించుటను తిక్కన వర్ణించెను. మూడుమూరుల దానిం 
బోరినది ఈ కింది వర్ణనము. 


“నునులేత వెన్నెలకొనలు మెల్టన6 ద్రుంచి 

పిబ్రతండమునకు బె బెట్టునవియు, 
చవియెన కన్నం చంచుల౭ గబళించి 

యింపార [బియుల కందిచ్చునవియ, 
కడ(గి యింతట(గాని వడదేర దనుభంగి6 

దనర వెన్నెలవెల్తి మున్గు(గునవియు, 
పగలింటి యాంకలి పాయ(బై_ చ (బడి 

ముదురు వెన్నెల గోలి పొదలునవియు, 


కడుపు నిండిన గసికాటు కబచునవియు( 

గూడి యొండొంటితో౭ జెరలాడునవియు 

నగుచు వెన్నెల తమ సొమ్మె యనినయట్లు 

కోరి చరియించె( జదల6 జకోరచయము'. (ద్వి. ఆ. 107) 


బాణుడు కాదంబరిలో నొక శాల్మలితరువు _.నాటెను. అంతకన్న మిన్నగా 
తిక్కన విరాటపర్వమున నొక శమీతరు చ కవ రి రి నుత్సాదించెను, ఆంధ సార 
స్వతమున ఈ వనస ఎతుల కంటుగబ్టిన వృక్షరాజము లింకెన్ని యో కలవు, అన్ని టిలో 


పినవీరన తన యింటి పేరిటి వృక్షమును చిరస్థాయిగా నొనర్చినాడు. 


“అమృతాంశుమండలం బాలవాలముగాగ 
మొలచె నొక్కటి జగ న్మోహనముగ, 

చిగురించె విలయ సింధుగతి కై తవడింభ 
శయనీయవరపలాశములతోడ , 


(వొబీన కవితాపై జయంతి 
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“పెదవులు గదలెం గదలవు 
రదడనంబులు గాన వచ్చె రావ 
మృదువచన రచన అస6గ 6 


నుపొటిన్‌ 
గ 


ఇ 


నటు 
cc 


౧కకు తూచి 


వ్‌ 


జో 
౧ 


౬ 


పెన మాటలు అతని కావంక 
xx 


సర 


ముదిత యతని హృదయక మలముం గరగించెన్‌'. 
ంతుడు చెబ్బ 


అని ఒకచోట అన 


సరికి వును 


శ్రీనాథుడు 


ఇంద్రగంటి హనుమచ్చాొత్ర్రి 


భారత మహాకవుల తరువాత ఆంధ కవితా (ప్రపంచములో నొక వెలుగు 
వెలిగినవాడు శ్రీనాథకవి. _ రామరాజభూషణుడెంత  శ్లేషకవితాపియుడై నను 
అక్షరాక్షర సత్యమునే ఉగ్గడించినా డ ఫికితచును; బహుళాం ధో క్రిమయ పపంచ 
మును వాగనుశాసనుడు సృజియించి” నాడట; శ్రీనాథుడు [పోచినాడట. ఎంతదూర 
మాలోచించియన్న మాట యిదిః 


లౌక్రికముగ చూచినను, కవితా పరముగ చూచినను అంత విచిత జీవితాంచల 
ముల తాకిన మూర్తి ఆంధ కవితా పపంచ మున వేరొకడు లేడు. యావదాం[ధ 
దేశమును నసివారుగా తిరిగి చూచిన వాడు; కర్హాట సొభాగ మును తన కవితా 
శారభ్రముతో మెదిచి బుగబుగ లె త్రించినవాడు; ఆం|ధము పట్టని ఆఖండ సంస్కృత 
పండితుడయ్యును తన ఉద్దండ పాండిత్యమును తల్లి కవితకు చెలిమిక త్తెగా చేసినవాడు 
గాని సంస్కృత పీఠము నకు తెనుగును పరిచారిక నొనరించినవాడు కాడు; నిలువున 
తెనుగువొడు; తిరిగిన తెనుగునేలలో _పత్యణువును ,పేమించి తన సుధా పరిషెచన 
ముతో కవితామార్గము పట్టించిన వాడు. ఈతని అగ స్త్యలో పాముదలు, శివపార్వ 
తులు వ్యాస నారదులు అచ్చపు తెనుగువారే యనిపించును. 


భరద్వాజు విందునకు (పతిగా కండగల తెనుగు విందులో పారాశర్యుని 
మున్నూరురు శిషగలను ఇతడు తలమున్కలు చేసినాడు. 
రి రు 


ఈతడు గాలికిపోవు సాగమైన తెనుగు పలుకుబళ్ళను, నుడికారము లను కావ్యము 
లలో కూడగట్టి చూపించినాడు. ఆ కాలమున నీత డవతరింపలే దనుము. అపుడు 
మనకు మనుచరి త లేదు; పాండురంగవిభుని పదగుంభనమును లేదు. దేశ భాష 
లందు తెలుగులెస్సః' యను రాయల వారి మాటయే లేదు. ఇ బ్రతడు నిజముగ 
శ్రీనాథుడై బహుళాం ధో క్రిని పోచి ఆయ్మధ కవితా గౌరవమునకు చేవగల జీవగ(రగా 
నిలిచినా డనుటలో నావంతయు నతిశయో క్రి కాన్సింపదు. 


(ల్రీనాథుడు {1 


ఈ మహాకవి పదునాలుగవ శతాబ్ది తుదిభాగమున జన్మించినాడని చది[తకారుల 
మతము. కొండ రీతడు సకల సంపత మృద్దమైన మధ్యాం[ధదేశములో కాలిపట్టణ 
ముననో, కలవటముననో పుదైన దురు? వురీకా కా ంవరు పినాకినీ నదీతీరమున నెల్లూరిలో 
జస్మించె నందురు. ఇతని వంశడము కవిత్యమునకు, విద్వత్ర తకును పుట్రిని్రయినది. 
“సరస సాహిత్య స్మామాజ్య చక్రవర్తి గస  కమలనా నాభామాత్యుడు ఈతని తాత; 
“విద్యారాజేీ వభవుణుి” మారయతం డి; పుణ్యాచార భీమాంబ తల్లి, 


కుకాగబుద్ధి, ఆజన్మ |పతిభ తోడుగా మోడెరాయాంక గురురాయ భీమేశ్వర 
సాంమి చరణసన్ని ధిని ఈతడు విద్ధావంతుడై మంతొవదేశముల నంది తమ్మిపూవు 


వంటి తన _వజ్ఞను వికసింవజేయ దొరకొనినాడు. ఈతనికి పరిచితమైన కృష్ణయజు 
ర్యెదము, న్యాయవై శేషికములు, మహో భాష ము, ప్రాకృత భాషావరిజ్ఞానము 
*(బాహద తవ |పసాదముి అని యభిజ్ఞులు భావించిది. కూలంకషమైన ఈ పాండిత్య 


బలముననే యీతడు కొండవీటి రెడ్జిరాజు పెదకోమటి వేమారెడ్డి (14041420) 
యాస్థానమున విదాాధికారియై పతక బుధులతో భావించి విద్యాపరీక్షణములు 
చేసినాడు; పొఢదేవరాయల + యాస్థానమున గౌడడిండిమభట్టు కంచుఢక కను పగుల 
గొట్టించి స్యర్ణసా స్నాన పరిశుద్ధుడై 'కవిసార్వభౌమ బిరుదమును ఒడిచి పుచ్చుకొన్నాడు; 
నిరుదమా,తముతోనే కవిసార్య భౌముడుకాక_తాతలనాటినుండి తన యింటి నుగ్గుబాలతో 
తావి _తేచిన కవితా మాధుర్యము తోడుగా (ప్రొఢ కవితాపట్టభ్నదుడై విశదకి ర్తి న్ఫూ రి 
కద వలు దిశాంగ ణములందు వెదచ ల్రినాడు, 


- కొండవీటి రాజ్యము విచ్చిన్నమైన పిదప తగిన యాశ్రయము లేక యేయెడను 
కాలు నిలువ దొక్కు_కొనలెక తిరిగి తిరిగి ఈతడు రాజమ హెం దవరప్పు రెడ్డిరాజుల 
యా్మాశయమున నిలిచినాడు. అచటి బెండపూడి ఆన్నయ మంతి హక 
బాంధవుడవు అని ఈతని నాదరించినాడు. మరల తెనుగు కవిత్యపు బావుటా యెగిరి 
నది. తనక్షిర్తి పతాక లనదగిన రెండు కావ్యముల నితడిచటినుండియే (వాసినాడు, 
ఆడిన దాటగా పాకినది పాటగా రెడ్డి వభువు లీతనిమాట చెల్లించినారు. ఇతని జీవి 
తములోని [పతిపొరయు హిమాంబుహూర,, ఘనసార, గంధసారములతో పరిమకించి 
నది ఇతడు గుప్పిళ్ళకొలది తాను సంపాదించిన కస్తూరిని “దతారామ చళుక్య భీమవర 
గంధర్యాప్సరోభామిని వక్షో జద్యయ కుంభికుంభములపై " సద్వినియోగము జేసినాడు; 
అంతియేనా = “| దాశాపానక ఖండశర్శ-_ర లతో, రంభావల। శేజితో, గోకీరంబులతో' 
తాను భుజించినాడు; అడ్జుల కింత పెట్టినాడు. ఏమి వంటలు? ఏమి రుచులుః ఏమి 
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విందులు! ఆ వళలు కలకల లాడిపోయినవి. అన్నిట నారెడ్డి రాజులకును ఇతనికిసి 
సరిపోయినది. వారు షట్కాల శివపూజాధురంధరులు, తాగును “కఈశ్వరార్నన 
కళాశీలుడు*.. అయినను వెరి ముదిరిన పీరశై వుడుకాడు. “వేదా నరసింహ 
విపుల వక్షస్థలీ కల్హార మాలికా గంధలహారి'ని గూడ కన్నుల కడ్డుకొని మన్నె ంచును. 
ఇతడు “ఆవగింజంత బూదిమైనలందెనేని వెలది గుమ్మ డికాయంత వేట పుట్లు'నని 
వెర్రిశై వమును (ప్రియముగ నే.పరియాచక మాడుటకును వెరవడు. ఈ పవృ.తీలో 
సీత్రడు కాళిదాసునకు చుట్ల మనిపించును. 


పాపము। కాల మొక్కరీతిగా సాగిపోలేదు. యీ బంగరు కలకూడ కరిగి 
పోయినది. రెడ్డిరాజు లంతరించిరి, ఇతని భోగములు, హోదా కథామ్మాతములై నవి. 
గౌడరాజుల పెత్తనము వచ్చినది. ఆంధ్ర కవిత్మాపతిభ ముక్కుమొగ మెరుగని 
యొడ్డెరాజు లీదొడ్డకవి నెట్లాదరింతురు? తుదకితడు కృష్ణయొడ్డున వ్యవసాయమునకు 
దిగినాడు. బ్రాహ్మణ వ్యవసాయమైనది. పండిన పంటనంతయు కృష్ణ వెజమ్మ 
గొనిషోయినను మహాకవి య శువులనుండి ఆజిముత్యమువంటి పద్య మొకటి శాశ్వత 
ముగా పండినది, కవిరాజు కంఠమ్ము కౌంగిలించెనుగదా పురవీథి నెదురెండ 
పొగడదండ...”. శ్రీనాథ మహాకవి తన- యపూర్య జీవితయాతలో సహ్మసమాస 
జీవియై యమృతభాండములవంటి కావ్యములను మనకు వదలి ‘'దివిజకవివరుగుండియల్‌ 
దిగ్గురనగ' అమర పరి కరిగినాడు. 


తన యనుగు తెనుగు సంతతికి 'ఇతడిచ్చిపోయిన బహుకావ్యములలో (ప్రముఖ 
ముగ కాన్పించునట్టివి _ కాశీఖండము, ఫీమఖండము., కృంగారనై షధము, హరవిలా 
సము. తక్కిన మరుత్తరాట్బర్మిత, శాలివాహన స ్రశతి మున్నగునవి కథా శేష. 
ములు మాతమె. పల్నాటి ఏర చరిత, శకివర్మాత్రి మాహాత్మ్యములు దొరికినను 
మొదట పేర్కొనినవాని యంతటి నిండుజీవముతో కూడు కొన్నవి కావు. . 


శ్రీనాథకవి యవతరించి తన కవితా వీరవిహారములు సల్పిన దివ్యకాలము రెడ్డి. 
రాజ్యయుగఘు. ఆంధ నాగరకతను, వాజ్మయ విభవమును రెండుచేతుల పెకెత్తిన 
సువర్ణయుగ ములు రెండే రెండు. అవి రెడ్డియగము, రాయల యుగము. పరరాజ 
పదకళంకితమై న ఆంధభూమి నవసి నవసి తన శక్తిని కూడగట్టుకొని |వజోద్య 
మముతో తలయె త్తి ఆం[ధపతాకను పునః।పతిషించిన రేఖలోనే రెడ్డి రాజ్యము 
వర్చిల్లినది. హైందవ సంస్కృతికి సింహాసనము దొరకినిది. వేదశాస్త్రము లూపిరి 
పోసికొన్నవి. సంస్కృత సాహిత్యము మెరుగెక్షి రాణింపదొడగినది. సంస్కృత 
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సాహిత్యములో స్వయముగ వండితులై న రెడ్డిరాజులు ఆ భాషలో శ క్రిమంతములై న 
రచనలు చేసిరి; స్వాన్టానములందు కొమ్ములు తిరిగిన వండితులను నిలిపి పోషించు 
చుండిరి. ఈ సమయమున శ్రీనాథుడు రెడ్డి రాజ సభలో |వవేశించినాడు. "శాస్త్ర 
మాచార్యుసన్ని ధి6 జదువసి వారికి, “ఇద్ధబొధంబు మది సం్యగహింపసి* వారికి ఆనాటి 
రాజసభలో కాలు కదలదు. “పండితంమన్యులై న వై తండికుల' ముఖపిథానము 
చేయనిదే ఆనాడు బిచ్చము పుట్టదు. అప్పుడీతడు పండితులను డీకొని గెలిచి నభలలో 
సిలిచినాడు. 


ఇతడు “పూర్వుకవిముఖ్య విరచితాపూర్వ కావ్య భావరస సుధాచర్వణ పౌఢత'తో 
నాం ధసాహిత్యమునకు గీర్వాణ సాహితి సరసను సింహాననము (పతిష్షించుటకు 
పథకములు వన్నినాడు; కల్పనములు చేసినాడు; చేతికి దొరకిన కావ్యములపె తెనుగు 
జీవము [కుమ్మరించినాడు. ఈ యుద్యమములోనే సంస్కృత పండితులు శిరసా 
వహించు కాశీఖండ, నై షధములను చేపట్టి (వతిభా ము దతో నిర్వ హించినాడు; 
కాసట వీసటగానున్న రుచ్చుపు తెనుగు జోదుల కతలకు కావ్యగౌరవము పతిపా 
దించీనాడు. 


పద్యరచనములో నన్నయ కోవవాడు శ్రీనాథుడు. ఆతని మార్గముల సీతడు 
విశాలపరచి ఘంటావథములు చేసినాడు; [కొ తనడకల సాధించి వాని కొకవింత 
“దర్జా నెలకొల్పినాడు. ఒక్కొక్క భావమును వద్యములో నెత్తుకొనుతీరునే ఇతడు 
సృష్టించినాడు. ఒక ఉదా త్ర సౌందర్యమును చి తింవదలచెనా ఒరనుండి దూసిన 
క త్రివలె సమాసముతో పదము నెత్తును. రిక సత్యమును, సందేశమును (వవచింపవ 
దలచెనా స్తిమితముగ పద్యమును నడపును. అది 'శ్రీనాథునితన' మైనది. 


అజగరమువంటి దిర్భకాయముతో వడియుండు సీసవద్యమును నన్నయగారు 
విషయ వి సరణమునకు వాహనము చేసినారు. ఆసీనమునకు పడగ లె త్రించి ఫణా 
దండమున మణులు మెరపించి (శ్రీనాథుడు నాగ స్పరమూది ఇచ్చ వచ్చిన ఆట 
లాడించినాడు. 


మొదట సమావక క్రయ, వెంట నసమావకమిు : 


“ముడువంగ నేర్తురు మూల గమ్మనితావి 
గలుగు కొప్యారులు లో6 గందడకుండ (ఫీ. ఖం.) 
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యూ 
పుంఖాను పుంఖములుగ రెండు సమావకములతో నొక కొ_తనడక ; 


'సరివచ్చు ననవచ్చు శతమన్యు వీటికి 
వివిధ దేవాగార విభమమున....' (భీ. ఖం.) 


సవ సాం రై బ్‌ నాలి శ రం ఇషా 6 
చ|రున సాగి, క్వార్గకముతో నాగి os రంగుల జల్టులు : 


“మలయాచ లంబు పెం జిలువయిలాం ,డుల - 
Sh pies మా య ఓ 


ఫణరత్న ములయందు( (బతిఫలించి....! (కా. ఖం.) 
ఒక యువమానము. వెంటనే దాసి రద్దుచేయుచు దాడి యువమేయము : 


“మధుకరంబులు పుభై మధుకరంబులు గావు 
రమణీయ వేణీభరములుగాని .... (హ. వి.) 


ధాతుజ విశేషణముతో (తుంచి, దానితోనే మరల పెంచి ఇతడు ఆచ్చెరువున ముంచును : 


వ? “దుర్భిక్ష 'దోషంరబు దొరకొన్నలగడపని 
కడపని గృహసూతకమ్మునందు...”  _ * గాం. ఖం) 


రాజమార్ల మున హపొగ్నిరుగ, శుండాదండ మూపుకొనుచుబోవు మ త్తమాతంగ వి భమ 


మొకచోట: . ఖే = పో 
““కాలకంధథ కరఠోరకంఠ హుంకారమ్ము స 


చెవుల సోకసినా6టి చిత్తభవుండు....' (శృం, తె .) 
ఇట్లు సీసము మూసలో బంగారము పోసి శ్రీనాథుడు చిరస్యరణీయుడై నాడు. 
వృత్తరచనలో నీతనీ (ప్రజ్ఞ పారంగతమైనది. _ఈతన్సి కొన్ని వృతములు 
విద్యుచ్చకటములవలె (ప్రారంభము నుండియే వేగ మందుకొని పరుగెతును.. .. *_ 
శ్రీ సన గంధసార పరి షేకసమంచిత సాయక [వయో 
గాస మహాపుర | తయు( డహార్యధనుర్థరు. డర్క_కోటిదీ 
పి సవనీయ వ్మిగహు6డు భీమయదేవుండు....” (భీ. ఖం.) 


(శ్రీనాభుణు 75 


“ఇరిశస్టూల భుజాపదీతవిభవ కీడాసమాస్పాలిత 
స్థిరాణాన నగూఢ పాద్దుణలతా దిరో [గ ఘోషంబునన్‌ 
ధరణీచ| క్రముదిర్దిరన్‌ డిరి గె€ జాతాళంబు ఘూర్చ ల్దెంంం అ (భీ.ఖం.) 


అని ఈతడు ఊ త్రరార్థములో విరిచి సొగసులు చేయును. కొండొకచో తొలుత విరుపులు 
పెట్టి డి త్తరార్థమున ఇం[దధనువు వంటి సమాసము మెరపించును. 


“బలభిద్వహ్ని పరెతరాజవరుణుల్‌ పర్యుత్చుక త్వంబుసం 

ధిలం గూర్చుండిరి యొండొరుం గదిసి యర్ధిం దత్స్ప్రదెంబునన్‌ 
నలనాళీకమృ కకాళ నాశ లతికానవ క పణాళీ మిళ 

న్రిలనాలావక థా సుధానుభవ లీలాలోలచేతస్కులై " (శృం.నై.) 


తెలుగు సంస్క్భుతముల గిలుకరించి విడుచు నీయందమిం కొకటి + 


బాలిక చెక్కు టద్ద ము లపజ్జల గోమల మందహానరే 

ఖభాలవ మంకురింవదు వికాసము చాలదు నెమ్మనంబునన్‌ 
వాలికమించు కన్గానలవాకిట నల్రన సంచరింపనుం 

జాలక చాల కుంటువడె౭ జూరునిదేక్షణఖంజరీటముల్‌ . (శృం.నై.) 


ఇటే గీతాది పద్యము లన్నింటిలో నీతని విశిషము[ ద కానిషంచుచుండును. 
య కు ఠా 


ఓజోరీతితో ఉద్దండసమాసకల్పనము చేసి పాండిత్యము [కుమ్మరించు నీ కవి 


రసవత్సన్నివేశము రూపించునపుడు ఏ కవికిని సాధ్యము కాని మార్దవ మాధుర్యము 
లతో సహృదయ హృదయముల గరగించును. పాంన నలరాజు చెబిక్కి.నది. వలవల 
వాహోవుచు నిట్టన్నద్‌. 


“జక్కులకొనలం గలిగిన 
యిక్కాంచన మాసవడియెదే నృప +? నీ శే 
యక్కఅ దినం దీరెడు!...* 


చక్కని తెనుగుమాటలతో నెంత ఎ త్తి పొడుపు | 


తలి మదెేకపుతక పెద్ద కన్నులు 
oe) (a) 
గాన దిప్పుడు మూడు కొళ్ళముసలి 


(వొబీనో క్రోబితాపై దయంతి 


76 


తమ్‌ 
= 


సే 
Ce 


a. 9 
స్‌ 
ఓ సై 
న క! గె 
$= 
19 x 
స ల 3 అ 
irs ta రే స్ట స 
సరే 3 లై (| 
లో గె 
ca [ప్రై గ 6౮ 
జ్య హయ (౮౦౯౨ / న! శ్‌ 
Sin Hg 
తి థ్రీ న 1. J Hy) 2 
Se 
EE “j 
౧ "త i శ్‌ y సం (ను ( aa 
(| Va a /3 ప. 
హహ గ్‌ గి 
శ SCG హం. 
ల లే నో 
సం క క్త vn ల; స్స 
7 13 a 0౧ ల ల్‌ 
| న | ౧0 y3 
ఖ్‌ గె లం లం ya 
a 0౮ గె 1 V9) 3 
౧ జ జ్‌ te 
4h cl) గ్‌ 
oe] A - @ ye 
esas తో 
మం టె స క ౪2 
క్‌ ya Yr fb సక ఖే 
ఛా ” *౦ సం జ్జ నీ 
వ్‌ 
స్స 
3 
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గ్‌ వింధక్ణిదార్స 9 భూయుల నె. 


యూ 


కా 
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సెన 
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జ శ. 
థి శే ఆ జా 


ఖ్‌ 
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గ 


ల 
వే. 
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Wa 


వతలు వింధ; 
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ఖండమున దె 


లో 
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శో 


om 


(శ్రీనాడుణు 77/7 


నకు భంగకరమని చెప్పక తప్పదు. భీమఖండమున ఒకకథ యనియే లేడు. స్థలపురాణ 
మును కవితాసౌంచరములో నోలలాడించుటయే యిందు [వముఖముగ కాన్సించును. 
తాను మోజుపడి చెప్పుకొను నె నై షధములోక్తూడ తా _న కవికాగుణముల గాఢపాకము 
మాటుుయ ట్లుంచిన కథ సుడితిరిగి మందగమన ము చూపును. ఆయినను ఈతని సమో 
హనమైన పకిభయెన స వను సురకితముగ న. కాశఖంత ము 
లోని క కొన్ని ధర్మరహస్యములును, నలుని పెండ్రివిందులోని చమక్కారము పేకిజి 


la] 


ఆనుచిత (ప్రసంగ ములుకు నిందులోనే చేరును 


SS 


"ఆ 


ఈతని ఉభయభాషా వభుక్వము వ వర్ణనా తీతమెశది. ఎంతటి విశిష్ట స సంస్కృత 
రూపమునై న నితడు సామాన్యము ముగ వాడిటె వేయును. పతయాళువు, కిసతయర సజిగహిష, 


అనిరతము, వాగ్యీవావము. మృషాభీమభ! భవంతి, భుజ్మికియ, ణిశిధాత్వర్థ ము-ఇత్మా 
దులు కొని (గ గ 


ఇతడు వింత తెకుగు పలుకుబళ్ళడు, నుడికారములను చూకలె త్రి ము3పించుప 
ఎజ్జచిచ్చజకంట జుజ్జినాండు”, “కెంవ ము విరివోలె గిల్రినాండు”, మహతో మానో”, 
ంకదుడ్డు శరణార్థి, జాదుర జామరము, 'వీకటి తప్పు” ,  కనొనంవాకిలి “మంచు 
గొండయనుంగు పెండి న. “ైడకుగుబ్బరలి రాచవారె ముద్దుఎబిడ్డ | 
_ఇర్రైన్నసని?పదులు , ఒంవలు భావుకులు చూడవచ్చును. ఆం ధ సాహిత సుకృతము 
వల్లివిరిసి; తగిన సమయమున కీతని [పాపు దొంకి గీర్యాణ సారస్తుకతము పక్క 
పక్కల దానికి తల యెతుకౌని తిరుగు భాగ్య మబ్బినది. 


పోతన 


గడియారం వెంకట శషశా స్త్రి 


పోతనో తండి కేసన; తల్లి లక్కమాంబ, అన్న తిప్పన, కుమారుడు 
మల్లన, మనుమడు [పౌఢసరస్వతి, మునిమనుమలు కేసన, మ్యాన కవులు-ఇది మనకు 
దెలిసిన పోతన కుటుంబము. పేదకాపుర ముయు; వృ త్తి వ్యవసాయ మనియు జన 
[కుతి చెప్పుచున్నది. పోతన కీ.శ. 1420 [పాంతమున జన్మించెనని తెలియుచున్నది. 
ఆయన నివాస మోరుగల్లని కొందరు, ఒంటి మెట్టయని కొందరు, రెంట నుండ వచ్చు 
నని కొందరు చెప్పుచున్నారు. 


పోతన యే గురువులకడ నే యే విద్య లభ్యసించెనో తెలియదు. చదువనివా( 
డజ్జుండగు6, జదివిన సదసద్వివెకచతురత గలుగున్‌” అన్న ప్తేదో కొంత చదివెనో, 
'తానన్నియురూపించిన మిధ్యలని నిరూఢ మనీషన్‌ 'యాదృచ్చిక ముగా జదిజెనో,'చ క 
హసుసి( బకటించు చదువు చదువు; కుంధీసిధవు( జెప్పెడి గురుడు గురుడు. అని 
హరిభ క్రినె చదివెనో పసిపట్టల్‌ము గాని, “చదువులలో మర్మ మెల్డ( జదివితి( దం డీ 
యన్నట్టు సకల విద్యారహస్యము లాయనకు గరతలామలకములని భాగవతము చెవ్వు 
చున్నది. ఇది చిదానంద యోగీశ్వరుని మం తోపదేశము వలన సిద్ధించినదని లోకు 
లందురు గాని “శ్రీ పరమేశ్యర కరుణాకలిత కవితావిచిత-సహజ పాండిత్య యని 
యాశ్యాసాంత గద్యమున హపోతనయే చెప్పికొన్నాడు, 


పోతన మొదట భోగినీ దండకమును, భాగవతరచన తరువాత వీరభద 
విజయమును రచించెనని యాతని కృతులవలన దెలియవచ్చును. అవి పోతన రచి 
తములుకావని కొంవరి యభిపాయము. శ్లెలినిబట్టి పోతన భోగినీ దండక మును 
కవితా పథ మయౌవనముస రచించి యుండుననుట సంగతమే యనదగును. దండక 
శె లివలె వీకభ దవిజయశె లి పోతనశె లీ సగో తత్వమును రుజువు చేసికొనలేకున్నది. 
మరియు 'భాగవతమున శివనింద చేసిన పాపపరివ రమునతై శైవ శాస్తారిగ మ వీరభ ద 
విజయంబు రచించెదినని పోతన చెప్పినట్టున్న యో పద్యము అదె భకి భావ 
చ 


) 
పరిణతమైన పోతన హృదయమును స్పృశింపలే డనవలయును. కాన నది యాతని 


శ్‌. 
we 
శ వాక 


పోతన జ 


రచన కాదనికొంచ రను£ఃయు సహౌతుకమే యనిపీంచును, ఏమైనను, పోతన కవితా 
పొండిత్యములు భాగ వతమునక నిండుగాబ౨డినవనీ వండితుల [పళంస,. 


భాగవత రచనతో పోతన ఒవిష్షవాదార సంపన్ను డనియు, ఊర్థ్వపువడ్ర 
తులసీమాలాళోభితు డనియుగొందరు భావింపవచ్చును. కాని పోతనయు, ఆతని తండ్రి 
తాతలును, ఆయనకు దరువాతి తరమువారును బరమశె వులు. పోతన భ కి శివకేశవ 
భేదము లేని కేవలా డైకితమూలము. విష్ణురూపాయ నమక్శివాయి యని తన 
భావమును తిక్కన హరిహరాదై ఇతముగా బిలుచుకొన్నా డు; పోతన తన హృదయ 
మున నిలుపుకొన్నాడు. ఇంతే భేదము, 


సంస్కృత భాగవత నిర్మాణమునకు కారణ మిది: “వేదవ్యాసుం డొక్కనాడు 
సరన్వతీ జలంబుల స్నానాది కర్మంబులు దీర్చి శుచియై యొంటి? గూర్చుండి కాలం 
బునన్‌ జేసి యుగ ధర్మంబులకు భువి సాంకర్యంబు నొందు, యుగ యుగంబులకు 
భౌతిక శొరీరంబులకు ' శకి, సన్నంబగు, ముకక నీస్కత్తు ఇలు శాతం 
నల్పాయువు' లయ్యెది రని తన దివ్యదృష్టిన్‌ జూచి సర్వ వర్ణా శ్ర మంబులకు హితదబు 
సేయం దలంచి. ' భారతమిషమున బలికితి వెదార్థ భావ: “మెల్ల. నం జేసి 
యాత్మ - సరతసమందదు, క్రాగవత విధంబు" తున నైతి, ' - మైసమయ్యో” నని శ 
వలువిధముల్‌ వగచుచుండెనట. అప్పుడు నారదుం దేతెంచివ్యానునకు జితోపశ మనంబు" 
సేయచు.'భకి హినంబులై న జ్జాన వాచా కర్మ కళ్ల లంబులు నిరర్థకంబులు సప 
కొమ్య కర్మంబులందు రాగంబు గల [పాకృత జనులకు నియమించిన ధర్మంబులు 
సెపిష- శాసకుండవను నీ నడవడివగదు, వారలదియె ధర్మంబని వ మం. . 
కామ్యకర్మంబులు సేయుచు. తత్వ జ్ఞానంబు మజతురు, హరివవనసేవల బాసిన 
గులధర్య గౌరవము సిద్ధింపదు, 'ఫ్రేవిభేత్తల ఫొగడుము, జనములకున్‌ దుఃఖమెల్ల 
శాంతిరి బొందున” అని “యువరదేశించెనట. దాన సంతుషు డె తుద న యత కరంభై న 
భాగవతామ్నాయము బాదరాయణుడు దాంగ ల్పించె! వ్‌ ఇది సంస్కృత భాగవతా 
వతరణ ఘట్టము. ధాన సిష్టలె .అచ్చట వాాసులు-_ ఇచ్చట బాతకవారె మహార్లులు- 
అవే [ప్రజాహిత చింతన ములు=ఆ [(వజల ధర్మ కర్మ గుణదోష పవర నలు. నట్టివే. 
త వ. యముగా భక్తి క్త మార్ష (వభోధము తనరు అన్నియు బింబ | వతిబింబములుగా 
నచ్చుపడినవి, పోతనలో నిరూఢమైన భావమునకు వ్యాసుని భాగవతమె లక్ష్యమ 
య్యెనో చెప్పలేము కాని, భారత రచనానంతరము భాగవత రచనావళ్యకతయు, 
[వజ్శాశ్రేయమునకై భక్తి మార్గ ప్రబోధము, అందుకై తిక్కన, యనంతరము పోతన 
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తెనుగునేలలో గారణజన్ములుగా నవతరించు భాగ కము వన్నియు దెవనిరరోముగా 
షష శ్‌ 
సంఘటిల్రినవి . పోతన హృదయమునుండి పొంగిన యీ భావము లన్నియు నాం 
భాగవతమున సండర్భోచితముగ నంతట వెల్లివిరిసినవి. 
ap) 


తిక్కనకు హరిహరనాథుడు స్వప్నమున సాక్షాత్కరించి భారత మంకిత 
మిమ్మని యడుగగా పోతనకు రామభదుడు ధ్యాన సమాధియందే (పత్యక్షమై “మన్నా 
మాంక్రితంబుగా శ్రీ మహాభాగవతంబు తెనుంగు సేయుమని యానతిచ్చె” నట. ఆ హరి 
హరనాధుమ, సీ రామధ దుడును ఈ యిమువురీకి నప్పటికి (గొత వారే; చిక్కని 
సీసపన్యముం నిండుగ నర్చింహు డిన దివ్యరూపములతో నప్పుడే సాశ్షాక్క_రించినవారు, 
తిక్కన "ఆం; (థావళి మోదముంబొరయి భారతము సెపుగా వోతన “జగద్ధితంబుగా( 
జెప్పెనట. ఇవి వీరి పోలికలు: పోతనలో నీవిశేషము చూడుడు. “నన్నయ 
తిక్కనాది కవులీయురికంబురాణా వళుల్‌ తెనుంగుం జేయుచు మత్పురాకృత శుభాధి 
కరంటు తా నెట్టిదో తెనుంగుం జేయరు మున్ను భాగవత' మపి పోతన తన పుణ్యమున 
కుప్పాంగును; “భాగవతము తెలిసి పలుకుట చి|తంబు కూలి'కై నీ ఆని భాగవత 
మహత, ముతో దన వినయము బెల్హడించును. “పలికెడిది భాగ వతమంట, పలికించెడు 
వా(డు ఏ రామభ[దుడుడంటియని తాను నిమిత కవానరై యంతయు భగవదదీనము 
చేయును, “ఈ నిరాశంబరతలో “భారతమునకు తిక్క భాగ వతమునకుంటోతనయే 
యవతరింపవలసినవచ్చిని దసియు, 'ఈ యిదువురి AO ల. మహాకవులున్నను 
భాగవతము రచించు నంతస్సారము, ఆత్మ నిగహము, ఆభిలమానవహిత చింత 
పోతనకే దక్కిన వనియ మనకు స్పురింపజేయును. మరియు 'దీనిం దెనింగించి 
నా జనవలఠిబున్‌ సవలంబుం జేసెద. బునర్జ న్మంబు లేకుండ(గన్‌' అని తనకు బునర్జ- 
న్మంబు లేకుండ దెనిగించెదనని చెప్పుచున్నను భాగవతమునకు మరియొకరివలన 
బునర్జన్మంబు లేకుండున ట్తుగ దెనిగించెదనని రసికులకు దోవ జీయును. ఇదంతయు 
హోతన (ప్రౌఢ పయోగ పరిమళము. 


భాగవతము నంక్రితము సేయుటనుగూర్చి విచ్చిత గాథలు వినబడుచున్నవి. 
ఇందలి సత్య మెట్లున్నను. ఈ సందర్భమునన చెప్పిన “ఇమ్మనుజేశ్యరాధముల కిచ్చి 
యను పద్యము పోతన భోగ ఏిముఖత్యమును, పాప భయ శీలమును, భగవద్భ కి కిని 
వెల్పడిచేయుచున్నను ఆయన నట్టి నిథ్సయమునకు పోత్సిహించినదియు, రాజులను 
మను జేశ్వరాధములనుగా బేర్కొనజేసినదియు నగు నేదో స మాయన 
హృదయమును వెచ్చచేసి యుండునని స్పురింపక పోదు. అట్టు జరగుట యా కాలమున 


సంభావఃమే యె యుండును. కనుకనే యాతడు నరాంకితము వ. ప. 
మై (a) 


గుంగ నాదులు వానిని బూదింవగా న భాగవత re మనకు దక్షి_నచి, 

భారతాడుల  వఠలెచె భాగవకాకువానము స్యతం|[తమెనది. మూలము నిమి _త్ర 

ముగా, వాసుని జాడయా విషు_రణము పధానముగా దన యనుభూతివెంట నిండు 

తనుగువనముశన డిడి దిడిగాడు డిని కేతన. మూలమున నొక వాక 3మందో, శోక 
pe) ది వ 

మందో రేఖామా|తను ఏషయ మకువాదమున నవయవపుష్టితో నంచులు దీకయుండును, 


కథాసూ తమున న. చ౭గిన యంశము చెరకుగడకకె రననాడులతో 
సుం Van 


ములిసియుండును. [గహించుటో వి సరించుటో, ఉన్న దానిని తొలగించుటో, లేని 

దాగిని దెచ్చి యలంకరించుటో ఆయున చేయు సన్ని వెళోపస్కా_రము. (శ్రీకృష్ణ _పెషి 

తుడై న యుద్ధవువి గోపికలు చుటుకొని చ్‌ అక )_అ దీజీనదెగాన కృష్ణుడిం కేల 
(A 


యిచ్చోటికి వచ్చు' సై నిష్చురము లాడున ప్పుడు మూలమున 


ఇత్యాదిగా మూడు శ్లోకములతో జెప్పిన యుపమానము లన్నియు వదలి “ఆ(కటివని 
వవ నకులు పత. బాయునా లేదో” యని కిక్కు మాటతో ముగించి తర్వాత 
ంగావడేళ మున నర్మో క్వలు పలికించినాడు. గౌరీదేవికి నమస్కరించి రుకి కిణి యాల 
ఎముసుండి వెలుపలికి వచ్చునపుడు “మునివత మథ త్యకాషా నిశ్చకా మాంబవికాగ్భ 
సోడ” అని మూలమున నిరాడంబరముగా నుండగా పోతన సజ్జరసప్ర వెలుగులలో 
యె తించి భామవేషమును జూపించీన రీతి “మేఘమధ కంబు వెలువడిన మెజు(€గు 
౨౦గు] +... క మలభవన ర్తకుం డెత్తిన జవనిక మయుగుదెరలి పొడసూపిన మోహినీ 
దేవత హ్‌ ల, “మహార్ణవ మధ్యంబునుండి చనుదెంచు నిందిరా సుందరీ వెభ 
వంబున సిందుధర సుంచది సక. ఎెలువడిి...యిని పెక్కు లువమానములతో 


SN, 


‘le 


c 


రుక్తైణిన ల మో వ యదుట బెట్టును. పౌఢమైెన వేదాంతశా స్త్ర న క త్తి 
క 'సత్తెన | ఎతీవలన నుత్పన్నంటై న యీ జగతు సతుగా చనవలయుి 


ఆని ళు. వలికిన విని యదై్వైత వాడె యిప్రను, “ఎయ్యాది యుత్చన్నంబుగా 
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దడి సత్తు నుగా' దను వ్యతిరేకవా పీ నియమంబు ‘నిత ?సత 
నందు( దక హతం బగు...” అ యరటిపండొలిచి యిచ్చినట్టు నష నాలు 
షౌ? నించును. ఒక పుడు “ఇంతింత వటుండింతయ మజియు6దా నింత 


చెపు కే 
స. బి 
నన 


నజభోవీథిపె నంత" యని వామనమూర్తి వలె విజృంభించి తెలుగు పలుకుబడిలో [బ్రహ్మ 


పదంబు ముట్టును. నృసింహమూర్తి యావిర్భవించె ననుచో సంస్కృత దిర్భ సమాసము 
లతో నొకటిన్న రపుట నడిచిన యొక పెద్ద వచనయి, 'ఒక్కమక రేండు డిభరాజు 


నొడిసి పరమై ననుచో “భుగభుగాయిత భూరి బుద్చుదచ్చటలత్‌ అని బారులు దీరి 
నడుచు సీసము ,. హరిభక్తి లేని, సంసారము వ్యర్థమనుచో “అంధేందూదయముల్‌ 
మహాబధర శ రహో రన ము ల్‌ "అనిన సంస్కృ తధాటితో సింహనాదములు సేయుశార్టూలము 
ఇట్టి వెన్నియో భాగవతము నిండుగ భారతీ విహారమునకు బోతన నిర్మించిన 
సౌహితోద్యాన సుందరలతా మందిర స్ఫాటిక శిలా మణీమయవితర్షి కలవలె నింపు నింపు 
చుండును. ఈ యన్నింట నాయాసందర్భములలో నావేశముతో బొంగిన యీయన 
భక్తి భావతరంగ ము లుత్తుంగములై గడ్డ తొరసి పొరలి పారుచుండును. 


(ప్రత్యేకముగా వహ్హాద చరిత, వామనచరి త్ర, గజేంద్రమోక్షము, రుక్ష్మిణీ 
క లాాణము, నరకాసురవధ, కుచే మానే ఘట్టములు మూలమునకు 
బదింతలై యంగ (పత్యంగ న సౌందచర్యములతో స్వతం్యత కావ్యములుగా విరాజిల్లి 
an శ్రీ ర్భమ్లని బాల్య కీడలు, రాన క్రీడలు, గోపికాగీతలు, భమరగీతలు_ఇటే 
మధురభావ ఖండములు ముగ్గ భావనాకందములై మంజుల కవితాకుంజములవలె 
బరిమళించు చున్నవి. ఈయన్ని ంటిపె మానవజాతికి పోతన యుచ్చు దివ్యసందెశ 
ములు పాలతరగలపె మీగ డతరకలవలె జున్నులు గట్టి తేలియాడుచుండును. are 
దీరిన యాం, ధభాగ వతము మూలమున నిరువదివేలు తెలుగున ముప్పది వేలకు బెరిగ్మ 
నదై తెలుగువారికి పాణ పీయమైన [ప్రబంధ ముగా వారిచేతులయందే గాదు, హృదయ 
ములయండు గూడ పీఠమువేసి కొ; న్నది, భాగవతవద్యములన్ని యితర పద్యములు 
నొటికి వచ్చినవారు చాలమంది లే రనుట యతిశయో క్తిగాదు. ఇ దంతయు పోతన 
యమృతలెఖిసి పభావము. 


భాగ వతమున కింతటి పజాదరము ఆందలి భక్తి |పభావమువలననే గాదు, 
మం దగంభీరగ మనముగల యాతని ౭ లివలనను వ వచ్చినది, అది సహజధారా 
వీలసితము? ఓజః క దగుణొ జలము. బిగువై న యావడదబంధమున సంస్కృత 
ములు, తెలుగులు చెరినసగ ముగా _(గుచ్చినమలె లు, జాజులై పరిమళించుచుండును. 


వోతన ల 


న్‌ 


న 


నన్నయధారా శుద్ధి, ప్‌ రసస్సురిత బంధము, ఎ|రన సూకి, వె వైచితి, ME 
దగ్గత, శ్రీనాథుని కొత యెత్సగడలు అన్నియు నొక మూసలో గరగి 
ఇ —2 
ద్రి 


2 
టు 


లేత 


దేర మగును. దానికి పోతన యాత్మవర్చస్సు జీవనాడి 
౧గంఖీరముగా |బబింధము నిండ బడవినా సరు. చె 
చుండును. దీని కెకాండముగా భాగవత మంతయు నుదాహరణమైనప్పు *డిది పోత 

పదము నెత్తి చూపగల ము? అందులో గొన్ని సాగసులు మాతము 


ర gt 


గంగా పవాహమువంటి పూతన పద్యధారలో నంత్యాను పాసాడులు తీవె పొడ 
వున విచ్చిన తామర పువ్వులై మొగ ములు విచ్చుకొని మొదట గనబడును. అందలి 
ఘల్ప లారవములు భారతీపద మంజీర శింజితములె. భావ వధ్యనులకు సుకివేయుచుండును, 
అది ఈయనకశె లి కొక [పత్యేకాలంకారము. చూడుడు : *వోణితలంబునన్‌ నుదురు 
సోంకంగ (మొక్కి నుతింతు సైకత [శోణికి. జంచరీకచయ సుందరవేణికి = ఇట్టే 
పద్య మంతయువాణికి జోహారులు పె పెట్టును. ఈ యనుపాస లొకప్పుడు నడుమనే 
తునిగి “జలధరదేహు నాజానుచతుర్చాహు సరసీరు హాక్షు విశాలవక్షు, అనియు ,“దితినుత 
నిరాకరిష్టుకా (ితవదనాలంకరిషు జిమ్లకా విష్ణు న్‌ అనియు, “ఆలి మజచె నిజగణాళి 
మజచెో అనియు వింత నడకలు క త్య " పాసలకూర్చునందే పోతన యెన్నో 
విన్నాణములు చూపును “లభ్యం బైన, ఆజ్ఞుల్‌ గొందలు, శ భఖ్యాతిని, అశ్నీ 
ణో గ.” ఇవి దుష్కరపాసలు. *“ఆరాటము-పోరాటము, ఉన్నారము-విన్నారము, 
అడచితివో-కుడిచితివో ఇవి ద్విపాస, |తిపాసాదులు. 


“తడవాడిరి బలకృష్ణులు 

తడవాడిరి వారింజూచి తగ రంభాదుల్‌ 
తడవాడి రరులు భయమున+ 

దడవాడిరి మంతనములం దవసులు వేడ్కన్‌” 


ఈ పాస యస్నిటికంటె నర్ధచ మత్కారముతో వాడినది, 


“మూ మా వలువలు ముట్రకు 
మామా! కొనిపోకు పోకు; మన్నింపు తగకా, 
మా మాన మేల కొనియెదు...” | 
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ఈ |పాసలు అక్షరములను, స్వరములను ఇటునటు ఊపిలాగి నాట్యము 


n 


చేయును. ఈ యమకములు ఛేకములు స్వరలఘువులతో నెట్లు కునిసి నడచుచున్నవో 
య 
చూడుడు: 
“అడ్తిగాద నని కడువడి6 జను 
నడిగిన. దను మగుడ నుడుగ(డని నడ యుడుగున్‌ 
హరిహరి సిరియురమున గల 
హరి హరిహయు కొజకు దనుజు నడుగం జనియెన్‌ి 
పోతన పదము నెతి కొనుటయందే యొక [కొత కనబడును, 
“రాకేందుబింబమె రవిబింబమె యొప్పు 
పీరజాతేక్షణ నెమ్ముగంబు 
“వనజాక్షి నే గనన్‌ వె జయంతికనె న 
గదిసి (వేలుదుగ దా క ౦0ఠ ముందు 
ఇతాందిగా సిసములు, “ఇత(డే దానవచ్మకవర్తి*, *న్వ స్తి జగ త్రయీ భువన శాసన 
కరకు, “తాటంకాచలనంబుతో భుజనటద్ధ మల బంధ ంబుతో”, ేనిపాయ (పకట వ 
తాయ ఫడతే' ఇతాడిగా వత ములు గుత ముని యెత్తుగడలతో బిత రించుచుండుగు. 


రన! 
వాడు *ఘముమమఘముమారావ నంకుల యాతి. పటల సంఛనా | భభాగ మగు 
టై 


కు 
ఆని సంసుత బంధమును, *గొలవారి బదుకు గొజం తన వచ్చునే గొల్పరితి జాల 
Sr రు స 


3 


కుప్పందచు యని తెలుగు తియమును జూపించును. ఇంకొక వుడు “ఆఅకూపార వెలా 


గెనిగుక మ! సంస్కృత సమానంబుపె దెలుగు 
("a 
వప మాకందకాఖ పె బూవుగుళ్న కఠ వికియజేయును. “ఏమి నోమభలమొ 
ర 


, "నెల మసలకా జీర చిక్క నెల(తకు’ 


ti, 


ఇత్యాది పలుకుబక్ళు; 


న 


| 


(a 
ఎండ కన్నెలు౮సి యుందుని యిలాలుి, “చల్రడము కిండదూరని మలురు ఇతా ది 
(ae) (a6) 


& 


నుడికారములు జాజితోట పూచినటు భాగ వతముని )ండ ren 
Cs 


శాబ్దిక మైన యీ బాహ్యా సోంచర్యముకంటి నార్థిక మైన భొవోవస్కారము 
భాగవతము న వ మిన్నగా గోచరించును. తన భావమును సొకారయుగా దచి!తింవచలతై 
నపుడు పోతన చక్కని కల్పనచేయును. వామనుడు విశ్యారూపుడి పెకుగునపుడు 


కం ల బుపమింహ di తంబి కిరోరత్న మై”. క్రమముగా నొక్కొక్కు 
యవయవమున నొక్కొక్క సొమ్మె కడకు 'పాదపీళిమెనదట: గోపికలు. శ్రీకృష్ణుని 


పోదము (దలబట్టి యాతని సరం రయునప్పుడు “కొమ్మకు, బువ్వు లగోసినోం డిక్కాడ ; 
న 'చేయాండినాండిక్కడ' నని యా యాగురు అను బట్టి చెసిన పరిశీలన 
మంతయు రెండు సీస పద్యములతో వర్సింపబడినది. ఎంత సమక్థుడెన రహస్య పరిశో 
ఛకోదో;గి కూడ నింత నిపుణముగా బసిపటజాలడు, 


అ 
ఇరే గ జేం[ద రక్షణమున ౩ “సిరికిం జెప్పక', కడకు “శ్రీ కుచోవదిచేలా 
చలమైన వీడక హరి పరువెత్తునపుడు *“తనవెంటన్‌ సిరి, అచ్చి వెంట 
ఇట్టు వరుసగా వాహనాయుధ పరివారములు బారులు దీరి వచ్చునవ్పటి యా దృశ్య 
మును, సత్యభామనరకునితో యుద్ధముచేయు నొ ఘట్టమును పోతన అద్భుత భావనో 


కల్పనలతో గన్నుల గట్టనట్టు చి తించినొడు, గజేందుని నరోవివారము, సము|డ 
మథనము, నృసింహావతారమః , బాల్య క్రీడలు, రాస కీడీలు మున్నగువాని వర్షనములు 
అనల్పక వితాశిల్ప సందీప్త ము లై నవి, ఆయా సన్ని వెళ ములలో బోతన కూర్చునలంకారే 
ములు మిక్కిలి హృద్యములు. “మెలత మొగిలుపీజిందిమెజటు€గు( దీశయు(టోలె జలవపుర్డు 
వెనుకంజనియొో = ఇది యువమ. వామను య. “ఒక పాదము 
[కిందనున్న భూమి పద్మ మున కంటిన పంకమా'” యన్నట్లు “వురియొక వాదము పె క్‌ 
నున్న యాకసము తమి పె తుమైదా యన్నట్లున్నవట! ఇది యుత్‌| పేక్ష. సత్యభామ 
నరకునితో యుద్ధ ము ఆయకపజు సరోజాకుండు మేఘంబుగా. దా విదు;ల్ల తభంగి” 
యై ఆ యుద్ధరంగమును (బావృట్కాలముగా జేసినదట! ఇడి రూవకము. ఇర్లై 
శ్రైషలు, అర్థాంతరన్యాసములు, స్యభావోకు లు మున్నగు నలండారము లన్నెయు 
పోతన కవితా భారతి దివ్యాభరణములై యొప్పుచున్న వి, 


పోతన స్ఫురింపజేయు భావార్థ ధ్వనివిశేషము లిట్టుండును. జలిచ[కవేరీ వోమ 
నుని *వడుగా ఎవ్వరివాండ వెవ్వండవు? సంవాస స్థలం జెయ్యది యని యడుగగా 
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“ఇది నాకు నేలవనీ యే రీతి. బలుకుదు నొక చోటనకయెందు నుండనేరు ...ఒరులు 
గారు నాకు నొరులకునే నౌదు, నొంటివాలడ చుట్ట ముకు లెడు, సిరియు€ దొల్లి 
గలదు, చెప్పెద నాటెంకి, సుజనులఅందు(దజచు చొచ్చియుందు” అనెనట. ఇచ్చట 
నితడు విష్టుడనియెట్లు తోపించుచున్నాడో కనుడు! యశోద బాలకృష్ణుని గట్టివేయుచు 
“ఎక్క_డనై నను దిరిగెద, వొక్క_యెడన్‌ గుణము కలిగియుండవు, నియమం బెక్కం 
డిది నికు, మజచిన. జక). ( బోయెదవ పెక్కు.జాడల( బుతా అని దండించుచు 
న్నది. ఇందులో ఆర్థాంతర స్పురణలు, 'కోయములివి యని తొలంగక చొచ్చెదు, 
తలంచెదు గ పైన(దరలనెత్త” ఈ సీసము నిండుగ నున్న చిన్న తనపు దుడుకుచేష్ట లలో 
దశావతార స్పురణలు మిక్కిలి హృదయంగ మములు. ఇ వన్నియు నా మహాకవి 
తీర్చిన కావ్యజీవితములు. 

ఇల్లే సందర్భ ప్యాతోచిత్యము, శంగారాది రసపోషణము, భగవద్భక్తి 
(వ్రభావగుణ వర్ణనము, ధర్మనీత్మిపబోధము మున్నుగా కావ్య గుణములు, కావ్య 
[ప్రయోజన పరమార్థములు భాగవతము నిండుగ శారద జ్యోత్స్న ఎ వలె వెల్తివిరిసినవి. 
ఆం ధమహాభాగవతము పోతన మహాకవియై, మహాభక్తు డై పశాహితమునకై నురభాష 
నుండి తెలుగునేలకు దించుకొని వచ్చిన పారిజాతము. 
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వాలించిన మహాచ కవరి ; తుపవ వంశజుడు; నాగలాంబా నరసొనాయకుల కు 
చుడు, కవి పండిత పోషకుడుుమహాభావృకుడు; పెద ద్దన్నగారి మహాకవిత? లక్షణము 


తెలిసికొని ఆయన నాం ధ కవితా పితామవహాని జేసిన న భావుక చ|కవర్తి; తాను గ సయ 
< 
స్ట 


జ 


ముగ గొప్పకవి. ఈయన రచించిన [గంథములు.. మడాలసా చరి త, నతాంవధూ 
బి 

[పీణనము, సకల కథాసార సం గహము, రసనమంజరి, జ్ఞాన చింతామణి ఊషా 

పరిణయము, జాంబవతీ కలా 

కల్యాణములు నాటకములు. వీనిలో గీర్వాణ భాషలో రచించీన జాంబవతీ కల్యాణ 

మును, ఆంధ్రమున రచించిన ఆముక్త మాల్యదయు మ్మాతమే ఇప్పటికి లభించినవి. 


లాణము, ఆముక్తమాల్యద,  ఉఊషాపరిణయ, జాంబవతీ 


(శ్రీకృష్ణదేవరాయలు (వాసిన ఆముక్త మాల్యదా (గంథమాంధ భాషకు బనారసు 
పట్టుబీర. దానినిండే బంగారప్పపువు?లే. దానికి వడతె అన జరీ అంచు గలదు. ఆ 
యంచెమాలదాసరి కథ. ఈ [గంథమునందు మాలదాసరి కథీలేనిచో (శ్రీకృష్ణ దేవ 
రాయలు వట్టి కవిరై యుండెడివాడు. మాలదాసరి కథ [వాయుటతో మహాకవి యని 
చెప్పవచ్చు 'నన్నట్టున్నాడు. ఈయన వట్టి కవికాడు; పౌఢకవి [పౌఢకవి యనగా 
తాను రచించిన రచనయందు భాషా పాండిత్యము, ర. బిగింపు, బహుభాషా 


( 


శబ్దముల ప్రయోగ వ మాచి? ఊహారోని a డుసుచ నము, కొత్త 
తము, తచ్చాస్ర్రగత వి షయములు రచనలో నిముడు 


కలడనిదొంతక మగును. ్రకృష దవరాయల మ 


సై 


మ. 
ండితుడు, రాజు పండితు డగు 


జీ బ్‌ 


కృష్ణదేవరాయలు కవి యనినతోడనే వర్షనాశక్షి గలవాడని యర్థము. ఆయన 
కున్న దక వర్ణ నాశ క్తి యాం ధ కవృలలో re లేడు. ఈయనకర్దనా 


mp 


88 (వొబీసో తోవితొవై యంతో 


సాధువు; వర్ణనోన్మాది. ఈ వర్ణనా శ క్షి ఏవని కుండునో యరడు నిజముగ కవిశోబ 
వాచ్చుడు; వర్ణనాతీశాయి. కథా కథన సూచ్యార్థ సూచననాది శీల్ప పారంగతుడు; 
మహాకవి. ఈయన వర్ణనాశ క్తి వ్యవధిమీరినది. ఈయన తనకున్న వర్ణనా శక్తిని 
సమృద్ధిగ నరిగీనవాడు కూడను. విల్లిపుతూరు వర్ణన ప మధులత వర్షనముల 
యందే వర్ణనయందలి తన సర్యంకషమెన _వజ్జను చూపి వటం తటితోచాలక, గీష్మ, 
వర్షా, థర, ద్యనంత బుతువులను యథిచ్చముగ వర్తి ంచేను. బుతువర్జనలు 

తొలుతనే త. సమృద్ధిగ చేసెను. అంతటి యున్నత స్థాయికి నీక ష్షరాయల 
వారి వర్ణనలు లు పోకపోయినను జొన్నత మున వందు కించిదూనములే కొని ఏ మాతము 
తక్కువవి కావు. ఈయన వర్ణనములలోని సాగ సేమనగా లోకమును సమృద్ధిగో 
చూచుట, ఇంచుమించుగ స్వభావోక్తి వంటిది. తానుచేసిన న పకృతి పరిశీలనము దాని 
యంతట నది [వాసినచో స్వభావోక్తి యగుచుండగ తత్పరిశీలనాగత విషయములను 
రూపకాద్యలంకారముల జ్‌ జొ ప్పించుటచేతను, శబ్రములు కూర్చుటలో డము లేకుండ 
గూర్చుటచేతను, ఆ శ బ్ఞములు కొన్ని మిక్కిలి దేశ్యములు య నై ఘంటువములు 
నగుటచేతను, కక నంతటి భావన యంతటియూహ యొక పదము లోననే యిము 
డింపవలసి వచ్చినపుడు వాక్య విన్యాసమునకు సహజముగ యు క్త షత 
చేతను ఆము కమాల్యదా [గ్రంథము మహో పౌఢమెనది. త్రిష త య న గా 
నేకపద్యస్థితమెన వ్యాకరణగ త బహువిషయముల సంయో జనము చేసికొనవలసి వచ్చు 
టయ, నన్యయముకొరకు పది శబ్దములను పరామర్శింపవలయుటయును___ఇదియే 
క్రిషత్వము, ఈక్షేశము ఆముక క మాల్యదయందు సమృద్ధిగ నున్నది. ఇట్టి కష్టము 
మురారియందు కూడ ఊన్న దం దురు, కాని కళకళ తజ మధురములై "న న, దీర 
ములైన సమాస రచనములచేత మిక్కిలి తక్కువ, ఆముక వ మాల్యదయందు చిని 
చిన్ని మాటలతోపద్య మంతయు పొదుగుటచేత నీ క్త ష్షత ఎక్కు_వగుచున్న ది. డిన 
వేళ్ల సంస్క్ట్రూత న! లున్నను వానికూర్పుకూ క్షిష్టముగనే యుండును. ఈయన 
సంస్కృత సమాసములుకూడ సంస స్త తవ్యాకరణ పరిజ్ఞానహీనునకు తొందరగా పొడ 
గప్టీవు. 'ఇరమ్మ దికృత'_ఇరమ్మదమనగా మెరుపుతీగ, విద్యుత క టిత్సొదామనీ శబ్ద 
ములకున్న (ప్రాచుర్యము దీవికి లేదు; “పునారచితి_పునః రచిత (విసర్గసంధి); 
బిఘృక్ష, ఊర్హ స్యలుడు; అహిపక ల్పఎఅహికల్ప యన్న శబ్దము సులభము“ నర్థము 
కావచ్చును, నడుమ “ప” కారము చేర్చునప్పటికి సామాన్యున కుక్టిరి బిక్టి రి యగును 
ఇట్టి స సంస్తృతము లనేకములు. తెలుగులు కూడ గడుసుగానే వాడును-అంవకే పెన్సెల 
గతి, పొలమరులు, జావడములు, చుజపుచ్చుచు, రింగ ణావు, డఊలుపాలు, ఓహరి 
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ఎపి గోర్కుచ్చులు, ఎజసంజకుంకుమ,  పాకలపుటేనుగు మొవలేన యచ్చ 
Va 


తెనుగు శబ్దములు, ఇవియుగాక (పాంతీయము3 నవి వృతి కారులు వాడు 
కాం అవే 


భా 9ఏఖి 


ములు_అనగా కృషేకులు, వ్యడంగులు, చెవులు కుట్టువారు, అగసాలులు మొదల, 
చారు వారి వాది వృతులయందు వాడుకోను శబ్దములు ష్ష్‌ నస్స్నితటి హ్‌. 
(వయోగించును. అందుచేత నీయన కావ్యము వ్యాఖ్యా సాపేక్షము. వ్యాఖానె 
ఇత లక్షణముతోజాటు నిర్దుష్ష్యవతి తేకపోవుట కూడ ఏతత్కావా] ్రర్థావగ తికే కొం 


శ్ర 
gh © 


(౮ 


[లు పతిణందకము 


అ భాషలోనై_ నను (పధానముగ సంస్క్ట్రతాం ధభాషలయందు సర్య కావ్యముల 
నాక టే దృష్టితో చూడరాదు. కవ్మితయము వారి రచనను మాలిన ( [ప్రబంధ కవుల 
రచన చూడరాదు. కవి తయముతో పోల్చి చూడదగినవారు పో భాస్కరుడు 
మొదలైన పురాణేతిహాన క రలు. తారన నా మనను బో యగ. కాని ఆయన 
యౌచిత్యముచేత కవి|తయము వంటివాడు; రచనచేత పబంధక వులకు దగరి వాడు. 


ఒక విశిష్టమైన (ప్రబంధ ధ్వని కల్పనాశశీ యందు పెన్షనగారివంటివాడు. తక్తి_న 
కావ్యము లన్నియు వేరు చేరు గణములుగ చూడవ సేన 1 అట్టు చూచి వచో ఆముక్త 


మాల్యదవంటి [గంథ మడియె. ఇచట న్‌ నౌచితా కది వరిశీలన , కథాకథన వ శిల్చవిచారణ, 
వాతముల తీర్పు మొదలై న విషయముల పెట్టుకొనరాడు. అవియు నుండవచు*ను, 
వానికి పాధాన్య వివక్ష తక్కువ. [వతిపద్య మొక్క. భావము. ఆ భావమును చక్కగ 
[గ హించి యా యూహయందు, నా పద్యరచనయందు, నా కల్పన యఠదు భావుకుడు 
రమించవలయును. ' అట్టి రమణశీలురయిన _ భావుక_ బాహ్య్లముచేతనే యాముక్ష 
మాల్యద నిలచినది. 


x3 


ఒకడు నాచన సోమన, “రెండవవాడు Ve మూడ.వాడు తెనాతి 
(3) 
రామక ఎ్రిష్షకవి. ఆలంకారికు లోజసకుమారాంద్‌ గుణములను. చెవ్పవచ్చును. వాని 
జో a 


నందం దిచ్చటకూడ వి పౌసగింప వచ్చును. త ఈ ముగురంను వా 

శబ్రములు వారివే. వారి కూర్చులక్షణ ణము వారిదే, తద౦ిథనముచేత థాసిందు నొక 
విశిష్టమైన శైలి వారి సొంతము. అది మరెప్పు రనుకఠంచ రానివ, ఆగుకరింవరాని 
లక్షణములలో పాండురంగ మహాత్మ ము మహ తమమై నది, ఆయన శబ్దముల కూర్చ 
వెరు ఆము క్రమాల్యద జిలుగువని, చిన్ని చిన్ని కబ్రయులు కూర్చి ఇవినవని.. ఇది 
యొక విలక్షణమై న గంథము. కృషరాయ లెంత కవియె యంతటి మహారాజు, 


గ్గ 


(వౌబీనో కొబితాపై జయంత్‌ 


90 


aq 
Ag 
2 
Ye 9 
ల ౮ 
bh 38 
ఢీ గ 
3 
bo 
a 
feo 
th ౫ 
మ. న్‌్‌ 
. 6౮ 
3 
సం ఓ 
(౮ ళం 
hy 
we rol 
O88 2 
సలి Ya 
9 
ల్‌! గి 
స్ట న్‌ 
య. 
లీ ల్‌ 
త్ర 3 
ణ్‌ 
J 
9 


ని నిదురబోవు 


a) 


పెన బెటికి 
(che 


చి వీపుపై 


ల్‌ 
ఇ. 


టి 


సు జేర్పంగ రే 


జు 


చదాదాసం 


Nr 


గ 


ప weds a 


go ¢ 


గేహము లే ట్లుండ వలయు 


అనుసిది (పసి 


ot క్‌ 
0 21 
గ. న 
3 5 
3% 
va DD 
వే 
3 
ya Ye 
రె 
న్‌... 
“bo 
గే ఇగ 
లి 3 
fa 
9 
Bp 
ra 
3 ఈ 
3 
fo, 
న ఇట్ల a 
శ 
3 2 
స్‌ 
ఖు 
ఈం to 
గ్‌ 
జ ee 
Ww 
న్‌ టం 
3 గె 


య 


మెన వర్ణన. తెలవారు 


రాయలు చిత చితముగా 


రట 
క్ర చిత 


ఇ 
మరిత వెన్నెల రా|తులై నచో 


క్ర 


ba 
we) 


అ 

రు 

పతాక ఘలునుం 
(పి) 


Cay 


వెత 
దు రల్కాలు దీజీ దంపతుల్‌.” 


మాన 


లా 
వ. 
తు 


నూ 


లీ 
క్త 


మా 


<u 
రంగం 
తగి 
1 నే wT 
౪ 
గ 
వ్‌ డి 
= Trt 
J 


కా 
ఆలో 


చయ 


ఒర 
wd ఆల 


~ 


చులియి6, బసిండి మువ్వగమి నాక్కొకమాము గదల్ప, నుల్క మీ 
న్నలము తదీయ హేమవరణాంచల చంపక శాఖలందు6 బ 


“ మలయపుగా లి6దేలు 
కులు రొదసే౮ 


~~ ళ్‌ 


ంధడను, చెరకు తోటలను, 
Nuh 


ంగినాడు. 


నున్న శత ఘ్నులని, ఇడి యొక చి తమైన వర్షన, శరీర వాయామాదులతో కాలము 


ay a 


గడుపుట రాజులకు సహజమెన లక్షణమెకదా! 
దు 


ఈ కవీ పూర్ణ సరిస్కృత మహాకవుల కావ 
భావముల ఛాయలు వానిని పట్టి తీర్చికొన్నను స్వతం తమైన కల్పనలు చేయువాడు, 
కాళిదాసు కుమారసంభవములో హిమవత్సర్శతమును వర్తించుచు పర్వతము నివి 


భాగమున నున్న మేఘముల వలన [క్రింద వానలు కురియుటయు, పెన నెండలు 
కాయుటయు వర్టించెను. అట్టె యోయనయు 


“ఆపురి సొధ వీథి నధరాధర భూముల గక్ట మున్నగా 
నాపయికి న్వినంబడని యట్టుగ (వాలు ఘనాళి దార్చి ల్రీ 
లావరతకా ఘటింపుదురు లొస్యము సేయగ? మేభఘరంజి నో 
లావముః జేసి పోషితకలాపి€6 గలాపీ కలావకుంతలల్‌ .’ 


ఆ యూరి మేడ లంతయెత్తున్నవనుట. మేడ కై భాగమున నున్నవారిక్రి మేఘముల 
యురుమె వినిపించదు. అచట పెంపుడు నెమళ్ళాడుటకు, తతత $లె న ప్రల 
పెంపుడు నెమళ్ళ నొడించుటకు మేఘరంజీ రొగాలావన చేయుదురు. ఈయన వర్గ 
నలకు కాటుక చేయుట దగ్గర నుంచి వస్తువే. శ్రీలు డీవము వెలిగించి పెన కంచ 
మిడి యా కంచమునకు బట్టిన నల్టని మకిలి గీసి. యాముదము కలిపి కాటుకగా 
బెట్టుకొందురు_“'ఘనగత శంపం గంచమిడి కాటుక దీర్చి పునుం గినొమ్మ తట్టినడి 


యలంది" థి 


- 


కృష్ణరాయల నోటికి రెడ్డకు రొజ్యుము లేదు. రోజ్యములు పోయికూడ 
జనములు రాచరీవి వదలలేదు కదా! అటి రెడను శ్రికృషరా యలు 
అ లం £9 


లోల (వొబీన కవీతౌనై జయంతి 


“రు గుం జేంచలి( దుమ్మి లేంచగిరిసాకుం దీం తిణీపల్ల వో 
త),-రముం గూడ? బోరంటి నూనియలతో( గట్టావి కుట్టారుగో 
గరము ల్మెక్కితమీం బసుల్‌ పొలమువో6 (గేంపు మెల తత క 
కెరువుం గుంపటిమంచ మెక్కింరి [ప్‌ పభుత్ర్వైకో పి ల సన 


జ జ 
అను పద్యమున ఆక్నేపి ంచుచున్నాడు. ఈయన వర్షనాశ క్షి బుతువర్ణనలయందు 
మితిమీరి పోయినది. 


'రయమున వృష్టేక్రే యొది(గి రచ్చలప్రే, వీధయింతు రు గతన్‌ 
హయపతిమీ(ద దంతివతి నాతనివపై నృపతిం గజాదిని 

ర్హయముల మొత్తు లాడుదురు, [మబ్బోక యింతయు ప్‌ప్ప విచ్చుమొ 
గ్గయి మజ్‌ పాసిపోదురు సమ స్తదిళాగ తులై న యధ్యగుల్‌ ”. 


వాన కురియుచుండగా తల దాచుకోనుటకు రచ్చచొవడులందు జేరి యచత 
నశ్వపతి, గజపతి, నరవతుల తారతమ్యముల గూర్చి కుమ్ములాడి వాన వెలిసినంతనే 
వారి కేమియు పట్టినట్టు వెడలిపోవుదురట.  వానవచ్చుచున్నదనీ చట్ట [కింద నిల 
బడగా పూర్వము కురిసిన వానజల్లు నీరు కొమ్మలనుండి వారిమీద బడి పోంథులను 
తడిపెనని యొక పద్యము : 


“పిడుగుల కలిలో! దోలంచి భీరులు కంచము. జల్లుదీధీతుల్‌ 
గడపల వెళ్ళిరా౭ బొగ లకావిరి బుంగిన పుల్‌ గృహాంబు లే 
లైడ గనుపట్దె సళ్ళ నిలయెల్రను ముంచి రసోతలంబుపె 
విడియఃగ దండు డిగ్గిన సవిద్యుదురు స్తనయిత్నులో యనన్‌”. 


చలికి భయపడి చేతులు కంచములో గడగీకొని గడప లోవలినుండీయే సళ్ళను వేలికి 
ఏసరుచున్నారు. _రోజాంత$పురమాలయందు నివసించుచు నిట్టి యనుభవ విశేషమును 


ఠా జెట్టు గహించే నన్నది యాశ se సము. 


“ఇల్లిల్టు దిరుగ నోక్కి ంతబ్బు శిఖీ! యజబ్బే 
నే నింటిలో€ బూరి యిడి విసరక 

రాఃజదు? రాంజీన రవ్వలు కో ల్వాసాలt 
గాని కల్లదు? మజి దాన గలిగె 
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నేని కూ డగుట మం; డన బెన్చొగ సుఖ 
భు కి సరూ దాభు క్తి కి కిడిన 


జాగ కలత తెలు బహుజనాన్న మ ఏ; దీణ 


మాజ్యసట ముఖ్యలయ మెన్న: రాలయాంగ 

చారులయ చె చున్న? రంతిక కారణజనిక 

పచన నాంధ్‌ భోగ్బహిణి రామింబడుక మరుఃడు 
డవెడనె యార్చ నొగిలి రజ్జడిని గృహులు.” 


ఏరు వాసము ఏతుతాశ నాగరనె యర్థము. ఏరువాక పున్నమయని వచ్చును. 

ఆనాడు కృషికులు [కొ తగా నరక క కట్టుదురు. దానిని వర్షించినాడు, గడ్డి "పెదిగి 

యున్న జవుకుమళ్ళలో దున్నుట కష్టము. ఎద్దులను, దున్నలను కట్టి కృషికులు 

దున్నుచుండగా నా దున్నలును, నెద్దులును వడెడి కవ్ష మెట్టిదో యిట్టు చెప్పినాడు 
2 లు క న్న 

శ్రుకృష్ణరాయ మహా వభువు. రును మహేసుము నెద్దయి ఏ పొలాలు దున్నుట తనకు 

తప్పినదని సంతోషించినదట. శివుని నంది తు దున్నకాక తిః నకు బురదలో 


దిగుట తప్పినదని సంతోషించెనట. 
“రవి. జూచి కుడుచువారలకును కృకలాసములకును దృష్షి మిన్ను లనె సిలచె.” 


కృకలాసములు ముదురు తొండలు. ఈ దృష్షి భవభూతిది. అల్ప జంతువుల 
స్యభావముకూడ నిట్లు వరికీలించుట యొక విశిష్టమైన మనోలక్షణమఃు. ఆ వర్షములో 
పము లెంత జాధపడెనో యిట్టు వర్ణింపబడినది. 


“కడి తల డిగ్గి ముంప్క, జడతం దుద తెప్పలం గన్ను వీడి పుల్‌ 
పొడుచుచు నీరు ముంగజల పోలిక ముక్కు. నగూడ నోర గొం 
తొడియుదుం గూటి కట్టి సగ మొత్తుచు టెక్కు విదుర్చు మున్నుగా 
వడ6కుటె కాక చేప్పు డిగె వక్షము పక్షులు జానువుల్‌ సొరన్‌'. 


ఇది స aul కి. ఇట్లు యు జూచి |వాసెనా యని పశ్న పుట్టినచో చూడకుండ 


ఈయన వర్ణనలలో వేటయొక్కయు, యుద్ధము యొక్కయు వర్ణనలు సమృద్ధిగా 
నుండును. ఇమ "నర్వ వర్ణన నలు నుండును. కథలో కూడ వర్ణనా చమత్కార మే 
యెక్కువగా నుండును. 


94 (బొబీగ త ఎతొసైై జయంతి 


ఈయన యొక గడుసుగా గిరంహింపబడిన కథలు రెండుచ వి. భాండిక 
గ్రా వ ఏ స్రీ 


కెశిధ్యజ సంవాద మొకటి, మాల దాసరి కధ రెండు, 


కాండిక్కుడు, కేశిధ్యజుడు నిద్ద ట్‌ న్నదమ్ములు; మిధిలాపతులు వా రిద్దకు 
రాజముకొరకు యుద్ధమాడిరి : క డోడిపోయి పారిపోయెను. కథాండికుండు 
1 (] 


మహా।కొతి, కేశిధ్య జుడు బ్రహ్మజ్ఞాని. ఈ కేశిధం-జుడు తా నొక యజసు చేయు 
చుండెను. యజ్ఞ దెనువు 


“పులు మఖశాలికానికటభూముల మేయుచు నేటి వెంట జె 
ల్రలమెడు సీఅముం దజిసి యాముపతాకన ఘర్మధేను ఐ వా 
కెళవుస నాడువాలభజగిం గని గోం డని యంగ లార్చుచున్‌ 
గళగత ఘంట మోయ నుజుకం బిడుగుంబలె దా(కి యుద్ధతిన్‌. క 


ఎళ్ళ 


“గబ్బు సమక్షికంబయి మొగంబడువ న్దరువర్ణము ల్పడన్‌ 
[దొబ్బుచు6 గార్మొగిళ్ళ రొదతో( జెజలాడెడు బొబ్బరింత గా 
డ్పుబ్బి విసంజ్ఞగాంగ జెవు లూ6దిన వల్రవు డురిి( గూల 
బెబ్బులి గొంతు కో ల్ల లజచి పెలున మార్మడ దెళ్ళ దా'టుదున్‌'. 


'నౌలమరు లండి కూత లిడ భూనురు లన్న దిలోన వార్చి |మా( 
చ లెక్కా చష్పటులు గొట్టి యచల్బంగ సాహిణీలు మా 

వంగ , వెచి సెలవు కాస నాకుచు6 బోయె యె వృక్షమం 

డలికయి తేలుచున్‌ గుటగుటధని సారి మలంగి చూచుచున్‌'. 


జంతు స-భావ మింత వింతగా ;వాయువారు రాయలను మించి యుండరు. 
ఒక ఉపులు ఇసికొసు వెతల తకకులెకి చూచియుండవచ్చును. ఇట్లు కనులకు 
కటిళటు చి.తించగిలుగట యొకమహాశ కి. ఆ పులితోక పామువలె నున్నదటః 

భ్‌ యా అనే 
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|మోగ గా పరుగ త్తెను. పులి మీదవడెనంతనే యీూగలు మూగు దాని గబ్బుమొగ 
ంద పడెను. కాచుచున్న గొల్చవాడు విసంజ్ఞుడె 
యావుమెడ నడిమివట్టెను. పట్టి యావును మార్మెడగా బెడ దోచి 

క్క_ కొమ్ముగాని, గొరిజగాని తనకు తగులకుండ గీటుకొనుచు పెద్ద 
(మోతగా లోక యాౌడించుచు నెత్తురు (తావుచునే గుహకు లాగికొని పోవుచుండెను. 
అప్పుడు సౌలమరులు బొబ్బలు పెట్టిరి. స్నానము చేయుచున్న (బాహ్మణులు చప్పటలు 
చరచి యదల్సిరి. రౌతులు గుర్రములతో పులివెపుకు పరుగెత్తిరి. పులి భయపడి 
యావును వదలి గుృురు గురు మనుచు, పెదవులను నాకుచు, వెనుకకు తిరిగి చూచుచు 
వెడలిపోయెను. మూడు పద్యములలో సీ విచితమైన సంఘటనమును జరిగిన 
యిదారు విషయములచేత కనులకు గట్టినట్టు [వాయుట యొక విలక్షణమైన కవితాళ క్రి. 
అది యందరికి చేతనగునది కాదు. ఈ యావు వధచేత యజ్ఞమున కంతరాయము 
జరిగెను. దీనికి బాయళ్సి త్రము ఖాండిక్యుడే యెరుగును, ఖాండికుyనివద్దకు బోయి 
[పాయళ్చి త మడిగి రావలయును. ఆ కూ ండికు ఇడు తనకు విరోధి. కాని కేశిధ్మ జుడు 
హరిణాజినో త్రరీయడు, నిరాయుధుడునై ఖాండికుyనివద్దకు పోయెను. థాండిక్కుని 
యొక్క యనుయాయులు కేశిధ్వజునీ రాక ననుమాసించిరి. ఎందుకు వచ్చెనో 
తెలిసికొని తన రాజ్య మడుగు మనిరి. ఖాండిక్కు డట్టు చేయలేదు. ప్రాయశ్చిత్తము 
చెప్పెను. అతడు పోయి యజ్ఞమును సాంతము చేసికొని గురుదక్షిణ యిచ్చుటకు 
కా ండిక్కునివద్దకు వచ్చెను. ఖొండికుుని యను తభూయులు చతురర్గవీవృతో ర్వీ 
వలయంబు నశేషంబును వేడు మనిరి. కాండిక్ళు డది యడుగలెదు. కెశిధ్వ్య జుడు 
“బహ్మజ్ఞాని. అతడు [బహ్మజ్ఞాన మకించెను. అంత కేశిధ్వజుడు [బహ్మవిద్య 
నువదేశించెను ఈ బోధయందు కూడ వైష్షవమే శ్రీ రాయలవారు బోధించిరి. 
తరువాత కేశిధ్యజు డతని రాజ్య మతని కిచ్చెను. ఈ కథయందు కృష్ణరాయలు 
చేసినవి రెండు : పులి వసవును వయుటలొ వర్ణనా కకియు, [బహ 
టలో వై వ్షవమత పతిపాదనమును. 


ల 
Et 
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విజయనగర రాజులు మొదటి రాజవంశమైన తరువాత వె 
బుక గరారులనా డదె తులు; _విద్యారణ్యముని శిష్సులు, (శ్రీక్సష్ణరాయలనాడు 
శఠథకోపయతి వీరందరికి గురువు. తుదివరకు వై ష్టవమే నిలిచెను ఈ యాముక 
మాల్యదలోని కథలుకూడ దావిక |ప్రబంధములలోని కథలే. ఇది మహావైష్టవ 
(గ్రంథము. ఇందు విష్ణుచిత్తుడు తదితర మతస్థులను గెలిచెను. ఆ గెలుచుట వట్టి 
పరమేశ్యరానుగ్రహము, ఈ విష్ణుచిత్తుడు తోటమాలి. మధుర పాండిశు రాజ్యము 


96 (వొబీనో కోవితావై జయంతి 


చేయుచుండగా శైవము మితిమీరిపోవుచుండెను. ఆ కొలువులో గెలిచి వై పవమును 
స్థాపించుటకు త్రీ మహావిష్ణువు విష్ణుచిత్తుని మధురకు బొమ్మనెను. అత డిట్లనెను. 


“స్వామీ, నన్ను, నితః పురాపఠితళాస్త్ర |గంథజాత్యంధు నా 
రాషక్షాఖనన క్రయాఖరఖనిత గా హితోద తి ణ 

సోమాస్ని గ్గకరు నృవద్భవనదాను హో సస. 
భూమీభృల్చ్‌ధ నోటమైన నయకళ ంబు ల్మీ కు రాకుండునే'. 


“గృహసమ్మార్ద నమో, జలాహరణమో, శృంగార పల్యంకికా 
వహనంబో, వనమాలికా కరణమో, వాల్రభులభ్యధ్వ జ 
గహణంటబో, వ్యజనాతప త9ధృతియో, పాగ్గీపికారో పమో 
నృహరిః వాదము లేల లేరె యితరుల్‌ నీ లీంకుం బాతముల్‌”, 


ఈ పద్యములయందలి రచనాశిల్పము. విచార్యము. విషువితుడు నిజముగా 
నపండితుడా? అయినచో నిట్టి దీర్షసమాసము లత్‌' తన భావమును" చెప్పటను జేయిం 
చుట యనౌచిత ము. గృహసమ్మార్ద నమో యన్న పద్యము భర వాలేదు. ఏల యనగా 
sa మాటలు సంస్కతములై నను భక్తులు ద నంఏినముగా జేయు పను 

గుటచేత విని యించుమించుగా దై నండినోపయు క్రములై. న శబ్ద జాలములు. 
oe “అనిన దద్భ కి కి కెద మెచ్చి 'యచ్చుతుండు” అనుట చేత విష్ణుచిత్తుడు సహజ 
ముగా పండితుడే. _వినయాతిశయముచేత తా నట్టు చెప్పుకొనినాడని సమర్థితము 
కావచ్చును. విష్ణుచిత్తుడు సహజముగా మహాప ండితుడై నచో విష్టవుయొక్క "మహా 
తరము తగ్గిపోవును. ఇతడ పండితుడై నచో పర మేశ్వరాను[గహముచేత శ|తువాద 
మును నిరాకరించె నః న్నచో విష్ణుమాహాత్మ ము మిక్కలి భాసించును. “శాస్త్రయోని 
త్వాత్‌”, అనుపవ ఉక మొదలై న వె యాసికి యెంత పర మెశ్వరాన్నుగహ మున్నను 
విద్యావిహానునకు రాదు. తత్త్వము తెలిసి వాజైపుణిచేత గెలువవచ్చును. కాని 
యాతలి వాడు [పయోగించిన శా స్ర్రహంక్సులు తెలియనై న తెలియవలయునుగ దా! ఈ 
పద్యము నందలి యౌచిత్య మెంతగా సమర్థించినను దానియందున్న దిర్హసమాస 
(గథనము రసభావౌచిత్య దృష్ట్యా సమంజసము కాదు. కాని యాపద్యము మిక్కిలి 
గుంఫన సౌందర్య్శముక కలది. రసఖావ సమృద్ధములు కాని పద్యములు [గథన నై పుణ 
చేత రమ్మముగె. నుండును. వానిచేత సామాను లా కర్షింపబడుదురు. కవ్మితయ 
మును, నాచన సోమన్నను, పెద్దన్నగారిని వదలినచో నాం ధకవు అందరు పద్య 
(గథన కౌన్‌ ్లలవశులేగాని, రసభావానుకూల రచనా రమణీయ శిల్పమార్షగులు కారు. 
ఈ రహస సము ధ్వని (పసానవే త్తలకు మాత్రము తెలియును 
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ఈ గంధము పెద్షన్నగారు (వాసిరని యొక యవవథ కలదు. ఆ యప వ 
నానాటికి మాసిపోవుచున్నది. ఈనాడు దానికి స్థితియే లేడు. రాయలవా రసమర్థుడు 
కాడు; అపండితుడుకాడు. ఇంత [గ్రంథము తన పేర కాయించుకొనునంత భీరువు 
కాడు, ఊఉ కేకే పమలు జాతి పెంపెక్సగా రసికు sean మదాలసచరి[త 

న్‌ 
శుతులనుండియు, పురాణములనుండియు, నుపసంహితల నుండియు నేర్చి “సకల 
కథాసార సం[గపహ హాము గుంఫించినవాడు. అందుచేతనే సీ కాం ధభాష యసాధ్యమా 
యున్నాడు భగ వంతును. పెగా శ్రీకృష్ణరాయనికి తెలు గుదాస యందు పేమ 
యెక్కువ. తెలుగు వాసలో ఆయన మహాపండితుడు. [గఐథ మంతయు నాంధ 
భాషా మహార్లవన మథన జనిత రత్నములేకాని వేరు కావు. 


_ాసినవాడు; భావ ధ్యని వ్యంగ్య సేవధిగా “సత్యావధు కా పీణనము రచించినవాడు. 


ఈ [గంథమునందు మరియు కొన్ని విశిష్టతలు కలవు. అచ్చ ముగా కై 
వై ష్షవ [గ ౦థము. (క్రీరాయలవారు వరమున వై వష్షవుడు; శ్రీ తిరుపతి వెంక చెశ్వరస్వామి 
భకుడు. ఎంత భక్తుడనగా కలలో కన్పడిన యాం|ధ విష్ణువు “సి కలవేంకటవతి 


యిష్టమైన వే ల్పగుట.* తాను కోరిన యాము కృమాల్యుదా [గంథము చెంకటవతికే 
యంకితము కాత అటిక న, సతత మగా కతడరయ చ కేలా 
చూ రీభేదమే తప్ప యా వెంక చేశ రస్యామియే యీ యాంధవిష్షు సవ యా భగ 
వంతుడే చెప్పికొనెను. ఈ రహస్యము శ్రీకృష్ణదేవరాయల వారికేం తెలియదా? 


Gy 


లిసికూడ తిరుపతి వెంకన్న శకే కృతి యిచ్చెను. ఒక్కొక్క జీవున కొక్కొక్క 


i 


రి యిషము;ఒకొ pa సిద్ధాంత మిష్టము. అది జీవలక్షణము లోనిది. వరమ 
అటి 6 


షవృడెన (శ్రీకృుషరాయలు see సిత ౫జీవులై. న యనంతుని, గ రుత్మంతుని 
క్‌ చా fan] స చి 


pel 


£9 


ష్వక్సనుని (వార్ధించి, విష్ణపంచాయుధ ములను వర్ణించి, పన్నిద్దరాళ్వారులను స్తుతిం 
చెను. ఇంత వెష్టవ (పత్తి (పచర్శించిన యాం| ధకావ? మిం కొక్కడు లేదు, 
ఉన్నను ఆము కమాల్యదను మించలెదు. 


ఈ కావ్యమునందు మరియొక కొత్త విషయము ఆ క్యాసాంతముల యంవలి 
గద్యము. ఆంధ్ర కవు లందరు గద్యము వవనములో |వాసినవారే.  గదర్థమన్న 
శబ్బమునకే వచనమన్నది రూఢార్థము; ఈ యాము క్రమాల్యదా [గంథములో గద్యము 
లన్నియు పదములే. (పతి గద్య పద్యము 


తా 


96 (వొబీనో కొబితావై జయంతి 


ఇది కర్ణాట ధరాధృతి స్థిరభుజా హెవాక___.. 
ఇది భూమండన కొండవీడు ధరణీభృద్దుర ___, 
గి 

ఇది ప్యాత్మపహరెశ్వర [పభృతి బంహిహ్జాత్మలానీక___ 
ఇది సింహాచల దంభకేసనరి పదాభీషార్చనా___, 
ఇది యం(ధో కి యథార్లనామ యవనాసృకూూర-__ 

pa థి Colo) 
ఇది నై రామన యావనావని ధ రాహీనా భ__ 
ఇది నీలాచల నీలచేలక సుభ దేందీవరా__ 


ఈ రీతిగా నారంభిఅచబడును. ఇది యొక వీలక్షణత యో కొవ్యమున6 
దున్నది. ఈ సర్వ పద్యములు శ్రీకృష్ణరాయలయొక్క_ పర్మోకమాతిశళయములనే 
వర్ణించును. శ్రీకృష్ణరాయలు గొప్ప యహంకారియని జరా చెప్పుదురు. ఆ 
అతు సర్వ మీ /గంథమునం దున్నది. మనుచర్శితములో లేని శ్రీకృష్ణరాయల 
వర్ణనలు దీనిలో నున్నవి. ఆ పద్యము లన్నియు (క్రీకృష్ణరాయల యొక్క 
స్యోత్కర్షాపాదకములే. నిజమున కంతటి మహా పభువు తన్ను గురించి చెప్పుకొని 
నది స్వోత్కర్షగా భావించుట తప్పు. ఆది యథార్థమైన విషయము. 

ఎ అహా 


ఈ కావ్యము పేరు విష్టుచితై క్రీయము. కాని శ్రీకృష్ణరాయలే దీని నోముక్త 
మాల ద యని పిలిచికొనినాడు. సర్వాశ్వోసాంత ములయందు నోము క్రమాల్యద 
నా కా తము ఆద్యము, ద్వి తీయము, తృతీయమునని చెప్పి కొనినాడు. వెన్లుచిత్తుచే 
పన్నిద్దరాళ్వారులలో మొదటివాడు. ఆయనను పెరియాళ్వా రందురు. క విష్ణు 
చిత్తుని కూతురు ఆండాళమ్మ, ఆమెకు మరియొక పేరు గోదాదేవి. ఆరవములో 
చూడికుడుతాక్‌ ఆని యందురు. ఈమె తన తండి పూదోటలో పూలుకోసి దండ 
కట్టి యది తాను కొప్పులో పెట్టుకొని దానిని స్వామి కిచ్చు చుండెడిది. ఈ స్వామీ 
స. రా ph మెతుకుల కలవాటుపడినవాడు. ఉపభు కమెన మాల్యమును సిక 
రించుటలో నాశ్చర్య మే మహ్‌. ఆ శబరి ముసలిది కనుక తన కానా డేకవత్నీ 
వత మున్నది కనుక మాసెవేసెను కాని, గోదాదేవి నెందుకు వదలి పెట్టును? ఈమెను. 
పెంద్ది యాడెను. ఈయమ్మవారి కథ యెదారేడాశ్వాసములలో న నున్న ది మొద 
నాల్లాశ్వాసములకు సీ కథకు సంబంధము లేదు. ఐనను [గంథమునకు నాముక్త 
మాల్యద యసియే పేరు పట్టుకొనెను. అందుచేత గోదాదేవి కథయందు (శ్రైక్స క్ట 
రాయల కెంత (ప్రీకియో తెలియుచున్నది. 


గ్ర 
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ఈ కథలో శ్రీకృష్ణరాయలు మాలదాసరికథ నిమిడ్న్చెను. విష్ణుచిత్తుడు తనకూతు 
తనుగ్గాని కత్యంత దుఃఖితుడై తన దుఃఖము తనయూరి SET న మన్యు 
అప్పర మేళ ౧రుండు తచ్చాంవసంబునకు మందస్యి తంబుచేసి దూలదాసరికధ చెపైను, 
మాలదాసరికథ వరచేళ్యరుడే విష్ణుచిత్తునకు చెప్పెను. సాతాడ్విస్థుమూ ర్రియే చెప్పిన 


కథ యె ట్టుండును? జగనాా ధథముగా నుండును, 


దో 


కథ వేయి విధయుల చెప వచ్చు నన్నయ్యయు, పెన్షన్నయు నిగూఢార్థ 
ములు వెనుక పెట్టి సామాన్యవా ఠకునికి హృదయంగమముగా నుండుటకు కథ చెప్పు 
దురు. తిక్కన ప్రసంగచాతురి దీపింప నుక్తి |వత్యు క్రి వైఖరి సమేతముగా కథ 
చెప్పును, మరికొందరు కథాగత వర్ణనా ౨శ ములు రమముగా చేసి కథావస్తువు 
దీపింవజేయుదులు. శ్రీకృష్ణరాయ డి కాక) గ్రాడే కథలో జదిగిన విషయము కన్నులకు 
కట్టినట్టు వాయగలడు. ఆయనగారి యీవిచ్య మాలదాసరి కథయందు కైలాస 
శిఖరము నంటినది. ఇట్టి కథానిర్యహణము పరభాషలయం దుండదు. ఈ కథా 
నిర్వహణము నందు శ్రీకస్టరాయలయొక క్క లోకమునందలి పరమాల్ప విషయములను 
కూడ పరిశీలించుట, తాను 'యుద్ధభూములను దర్శించుట, తనయొక్క తెలుగుభాషమీది 
(పౌఢాధికారము, తన మహావై ష్టవ (పప త్తి తి__యో గుణము లిస్ని ంటియొక పరమ 
(ప్రౌఢ కునోపార్‌ సమాహారస్థితి యీకథ. ఈ కథ యాంధసారస్వతము హిమాలయ 
పర్వతమైనచో నిది యొకమహాశిఖరము. 


చెప్పరాని కులమువాడు విష్ణుభ కు డొకడు కురుంగుడియను దక్షిణాచి [గామము 
నకు మూడు యోజనముల దూరపు బల్రైలో నివసించుచుండును, అతడు దినదినము 
కురుంగుడికిపోయి హో వేతతుండు. మంగళ _కెశికితో స్వామిని సోోతము చేయు 
చుండును. అతడు తోలు చొక్కాయు, టోపీయు, శ ౦ంఖచ |కాలవలె నున్న చెవుల 
పోగులు, దీప సంభము, చిటితాశము మొద ఒరనవి ధరించి (ప్రతిదినము కురుంగుడికి 
పోవును. అత డానం దా శువు లుప్పొంగ (పొద్దు తిరుగువరకు తాండవమాడును 
పానవట్టము నుండి వెలికి వచ్చు నీ రెవరిచేతనో పోయించికొని త్రాగును. తన 
తంబురా దండె సాచి దాని మీద |పసాదము గ్రహించి తినిపోవును. ఇట్టు దినదినము 
గిడుచుచుండగా నొకనాటిరా[తి ఒక పెడ్డపిల్లి తమ గూటిలో చేరగా కోచ్ళ కూసెను, 
మాలదాసరి తెల్లవార వచ్చె ననుకొని బయలుదేరెను. దారిలో మరులుతీగ [తొక్కెను. 
తిరిగిన చోటే తిరిగి తెల్లవారు వరకు నొక నిర్మానుష్యమైన యడవిలో పోవుచుండెను. 
అతడు పోవుచున్న [పదేశము పాడు వడినయూరు. అంతయు పొ కేను త్తరేను 


100 (వొబీనో కవితాహైజయంతి 


కపించ కోరింద పొదలు. వడిపోయిన గదిసెల కంది కలుగులలో కె పోయిన 
పందికొక్కు_లు, చిగిరింత పెరిగిన పొడునూతులు, చీమలు కంచెల వెంట వడ్రగింజలు 
లాగగా వాన కురిసి మొలచిన నాము, మీసాలాడించు అ కైన పిల్దులు అ షై 
నెలలో పోవుచుండెను. ఆతని కాళ్ళసిండ యు త్రశేని ముళ్లు, వల్రేరకాయలు (గుచ్చి 
కొనుచుండెగు. అతని కొక చోట నొక పెద మర్రిచెట్టు కనిపించెను. ఆ చెట 
డ్ర్‌ 


ol 
ణి 


క 

గ దా డ్‌ a 

ండు కొసులదూరము వ్యాపించి యుండెను. ఆచెటు మిద నొక [బహ్మ క 
ర ఉట 


౯ా 


నున్నదని జనులు చెవకొందురు. దానికి దూరముగా హాం నం దురు. ఇతను 


* ga కాళి a are నా. ణా 
దాన పక్క నెకకాల్నెత వ చూచియది యేదో దావ యపవొెని దానివదకు పోయెను. 
a) 


ఆనేల యంతయు కశ్మలముగా నుండెను-పుజైలు, మాంసము, పండ్లతో గీకిన బొమి 
కెలు, దారి యిరు! పక్కల స్‌గలు మూగుచున్న పచ్చితోళ్ళు, గాలిలో నెగురుచున్న 
వెండుకలు, మనుష్య శరీరావయవముల కొరకు పోరాడుచున్న పెడ్ల్షపులులు మొద 

ప. - ట్టుండగా కుక్కలు పెనుండి యెవ్వరో కొట్టుదురని భయముతో బొపి 

లెత్తుకొని పారిపోవుచున్నవి. చెట్టుకొమ్మల మైన వాలిన (గద్దలు కొమ్మల నెవరో 
కదిలించుటచేత నెగిరిపోవుచున్నవి. దెబ్బ తిని రొండిమీద చెళులుపెట్టి కూయి 
వెట్టుచు కోతులు పారిపోవుచు న్న వి. ఆచెట్టుమవ నొకచొట. కనిపించును. మరియు 
నచి కనిపించదు. ఇది యంతయు మాలదాసరి చూచెను. దీని పెన నేదో పిశాచ 
ముండెనని [గ హించెను. ఇంతలో న్నాబహ్మర క్షస్సు కనిపించెను. వా డొక 
మనుష్యశవమును గోచిగా పెట్టుకే కౌనెనము; నల్లగా నుండెను; ఎరరని దుప్పటి . 
కొనెను. వాని మొగము కోరలతో a గడ్డముతో నెనుగు తల పైన కిందకు, Fn 
(తిప్పిన ట్ల టుండెను. నోటినిండ చొంగ. పెద్ద మీసాలు గడ్డము మెడలో _పేవులు 
జందెములుగా వెేసికొనిన వాడు; పె్టవొట్ట, పెద్దబట్టతలవాడు.. వాడు మాలదాసరిని 
చూచెను. చూచి పారిపోకుమని మీదికి చూకెను. పూర్వము మాలదాసరి సైన్య 
ములో పనిచేసెను, అందుచేత బెదరక యెదురు తిరిగెను. కొంత సేపిద్దరును యుద్ధము 
చేసిరి. దాసరి (బహ్మరక్షస్సును తన్ని దూరముగా పారిపోవుచుండగా రక్షస్తు 
తన భార్యలను పిలిచి యందరును వానిని వటుకొని మ,ర్రిచెటువద్దకు లాగి వానిని 


——— 


05 


లు (oa) 0 
కటివెసే *న న్నింతబాధ పైన నిన్ను వింతగా వధించి సి నెతురు తావుద' ననె.ఏ. 
ద వానను 
అప్పుడు మాలదాసరి యింక (పయోజనము లెదసీ యిట్లనెను. “ఓయీ! రాక్షసుడా?! 


నిన్ను దేవతలై న గెలువలేరు. నీకు నేను వడ్డించు దుకొన ్న యన్నమను. నీతో నేను 
హోరితి ననగా |పాణరక్షణకై_ యెవరై_ న నట్టుచేయుడు దురు.నాకు శరీరముపె నాసలెదు. 
నా యీ నశించిపోవు దేహమువలన నొక (పాణి సంతసించుట నా కష్టమో ఆఅ శ 

నశ్వరత్యమును గూర్చె కొ౨క యుపన్యసించెను. |బహ్మర క్షిస్సు “రియా! మా కిీ 
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“లెస్స పండించితి వోయి దాసీ! ఎ 
కదాః ఏ రాజ్యపునరుడు సిద్ధాన్న ము కదలి పెట్టును 2 
బెట్టుటకు చచ్చుట కోర్సును ? చాలు చాలు పోపొ” మనెను. దానరి చెవులు మూసి 
కొని నారాయణా యని వానిని నమ్మించుటకు అనేకములై నయొట్టు పెట్టుకొనెను. డేని 
కిని రక్షస్సు సమ్హ్తకించలేదు. అప్పుడు దాసరి యిట్లనెను, “నేను తిరిగి రాకపోయితినేని 
విష్ణువుతో మరియొక వేల్పు సమానముగా చెప్పిన పాతకి నౌదు న 

రక్షస్సు విశ్వసించి వానిని వదలిపెటైను. మాలదాసరి కురుగుండికిపోయి స్వామికి 
(మొక్కి తన కిన్నరమీద సుతి [పబంధములు పలికి యనత్యభీతిచేత రక్షస్సువద్దకు 
వచ్చి “రీయిరాక్షసుడా 1 ఇదిగో వచ్చితిని. నన్ను పంపునప్పుడు “ఎచరణమ్లు లేయు 
దర మేయుర మేకిర మేకరంబు లీ వాచరణమ్ము లాయుదర మాయుర మాశిర 
మాకరంబులంి జూచుకొనుిమనెనుు. రాకను డాశ్చర్యపోయెను. కొండంత 
మేనితో దాసరికడకు వచ్చెను. _ వానిబట్టతల మీద నెండ తళతళలాడుచుండెను. 
అతడు వచ్చి దాసరికి ప్రదక్షిణము చేసి వాని పాదములు తన తలమీద పెట్టుకొని 
యి ట్రనేను. ఓర ని సత్యము ముందు తపస్సు లెందుకు ? నీవు మహానుభావుడవ్వ 
శీయి, కురుంగుడినంవి, కృపావలంబి, ని కెవ్వరుసాటి,! యనెను. ఇద్దరు కౌగిలించు 
కొనిరి, దాసరి వాని దయవలన తన [వ్రతము చెల్పైనని (పశంసించెను. “ఓయీ 
వాగ్గానముల కమి? కష్టముగా దొరకిన యన్నము నెవడు వదలి పెట్టును? నీవు 
మహానుభావుడవు. నీవ వదలిపెట్టి నన్ను కృతకృతుని చేసితివి. ఇంక నన్ను 
భుజింపుు మనెను. అనగా రాక్షసుడు ఎకెట్లూ! దయమాలి యి టన వచ్చునాః 
న్‌ నిట్టి తిండి యెన్నాళ్లనుండి తినుచుంటిని. ఎవడో మహానుభావుడు వచ్చును. 
నన్ను రక్షించును అని కదా; చివరికి ఎమనుచున్నావు? సివంటి భాగవతులు నా 
పాపము తొలగించనిచో మరి యెవ్వరు తొలగింతురు? పరుసవేది గొడ్డలిని బంగారము 
చెయును; [దాహ్మణ వధ మాచరించిన క త్తినైన బంగారము చేయును. నీవు నన్ను 
రక్షించవలయును' అనెను. అనిన దాసరి యతని యభ్మిపాయము తెలిసికొన 
నడిగెను. అపుడు రాషసుడు తన పావమును తొలగించుమనెను. *భగవంతుగు 
పాపమును హరించును. భాగవతులు చెయలేరా! నేను పూర్వజన్మలో నొక 


శనం అప్పుడు 


102 (వొబీలో కోబితాపై జయంతి 


(బాహ్మణుడను నా చెసిన చెడ్డ చేతలవలన నిమి లెని సీ ఏనాడు కురుంగుడిలో 
వాడిన పొట ఫలితము నా కిచ్చితివెని నాయీ జన్మ తరించు ననెను, అది విని 
దాసరి ఆరె! ఒక రోజు పాట ఫలము కాడు. ఒక చిటిక కాలపు వాట ఫలమైన 
నియ కతు 'అమ్మయ్యోః పాటి ఫల మృ ఆఅదొయోా' క రర మును ర కించుకొనుటకాః 
ఓయి, |బహ్మారాక్షనుడా, దిక్స్పాలుర శరిరమె త్రి బెచ్చపు దహములే త్రి, సింహమై 


నొప్పుకొనలేదు. పాతికపా లిమ్మనెను. ఆతడడయు నీలే ననెను. అప్పుడు 
రాక్షసుడు వాని పాదములపై వడి యీ |వభాత సమయమ్మున పాడిన చరమ గీతమైన 
నిచ్చి [పసన్నుండ వగు మనెను. మాలదాసరి పరమ దయార్జ్చ్రుండై యవి కాని 
మ్మని వానిని లేవనెత్తెను. లేవనెత్తి “కై శికే గానఫలమ్ము నే నెరుగను. ఆ ఫలము 
ప 


రమెశ్వరాథినము. దేని కెంత ఫలమో |పవన్నుల కేమి తెలియును? నిన్ను 
భగవంతుడ రక్షించు నూర డిల్లు' ముని నన్నోరిమాట నోరన యుండ 


“స్నిగ్ధ |క్రిభాగ ముండిత శిరశ్శిఖతోడ 
హిమధవకో వవీతము లతోడ( 
బుణ్యషడ్డిి తయోర్థ్యపుం|డ వల్లులతోడ 
దులసికాబ్ద సగావళులతోడC 
గౌపీనకటిసూత కాషాయయుగితోడ 
జలపూర్ణ శుభకమండలువు తొడ6 
వాణిస్ర దివ్య _పబంధ నంపుటితోడ 
నుత్తర వాక్పూర్యకో కితోడ6 


బసిండి జిగితోడ [బ్రహ్మవర్చసము వొల్చు 
భాగ వతలక్షితో ధూమపటలినుండి 

వెడలు శిఖివోలే నమ్మేను వెడలి చూడ. 
జూడ వైషప్షవే(డై నిల్చ సోమశర్మ. 


ఇవ మాలదాసరి కథ ఈ కథయే వరమ రమణీయమెన కథ. అత 
డితడు మాటాడుకౌనుటలో, ను_క్టి ప్రత్యు క్రి కావైఖరిలో పకులుబళ్ల సొగసు లెన్ని 
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యున్నవో చడివి తెలిసికొనవలయును. పలుకుబడి రెండు విధములు. లోకమూ 
నం దన్న మాటలు యథాతథముగా |గ హించి పద్యములందు గడుసుగా పౌదుగుట. 
ఇది తమ నే క్షనుసా సారము పలుకవులు చేయుదురు. మహాకవులయిన తిక్కన్న 
వంటివారు, నాచన సోమన్నవంటివారు గడుసుగా పొదుగుదురు, తక్కిన కవులు 
పలుచపలుచగా సంతరించుకొందురు. లోకములోని గడుసు పలుకుబళ్ళు గడుసుగా 
వొదిగనచో గొప్పగానే యుండును. కాని సామాన్యములై న భావము లుక్తి వె చిత్యము 
చెత లోకో త్రరముగా భాసింవజేయుట శ్రీకృష్ణరాయని రచనలో నొక విశేషము. 


అల్లనాని “పెద్దన 


పింగళి లష్మీకాంతము 


చ 


వసిష్ట సగోతుడు; చొక్కనామాత్యుని పు;తుడు; శఠకోపయతి శిష్యుడు; నందవరీక 


పెద్దన అలసాని ఆశంలాయన సూతుడు; బుక్‌ శాఖాధ్యోయి; 
గి 


[నా 
~~ 


నియాగి బాహ్మ ణుడు; కృష్ణ దేవకా యల యానాన కవులలో న్మగగ ణ్యుడు. ఇతడు 
స్వారోచిష మనుసంభవ మనునామాంతరము గల మనుచరితవఎను, హారికథా సొర 
మును మరొక [గ్రంథమును రచించెను. రెండవ గంథములోని పద్యములు లక్షణ 
[గంథ ములలో మాతమే ఉదాహదింపబడినవి కాసి (గంథముమాత మీంతవరకు 


అభింవలేదు. 


పేద్దనకు కృష్ణదేవరాయలు కోకట [గోమో ద్యనేకాగ హారము లీచ్చేనఓ; 
ఇంతియకాక , కఠివాచిసీమ (దక్షిణార్మా_డుజిల్హా) నాయంకరమున  కిచ్చినట్టు శాసన 
ముల వలన తెలియుచున్నడి. పెద్దన కవియే కొక నాయంకరమున కధిపతియె 
రాజకార కిము లయందును పాల్గొనుచు వచ్చెను. 


సాహితీ సమరాంగణ చక్రవ ర్రియెన శ్రీకృష్ణదేవరాయల ఆస్థాన కవులలో 
అగగణ్యుడును, ఆ మహారాజు వలన ఆంధ కవితాపితామహా బీరుదమును నిండోల 
గంబున పొందినవాడును ఆగు అల్లసాని పెడనామాత్ఫుడు వయసున రాయలకంహే 


మానే 
ని 


నించుమించు పది పదునైదు సంవత్సరములు పెద్దవాడ్డే యుండును. 


మనుచరి[తము |కీ. శ. 1519 వ నంవత్వర _ప్ర్ధంతమున రచియింపబడి 


| 

యుండునని |పొమాణికులై న చర్మితకారులే. నిర్ణయించిరి... ఆనోటి. కీంచుమించు 

వబదియేండ వయసుగల పేద్దన క్రీ. శ. 1470 |పాంకమున జన్మించి యుండ 
Cc 

వచ్చును, _ “'కృష్ణరాయలతో దివి కేగలేక బతికియున్నాడ జీవచ్చవంబ నగుచు” 

అని సనిరేంంచము పొందిన ఆ కవి రాయల మరణకాలమైన డీ. శ. 1580 వ 

సంవత+రమునకు పీమ్మట గూడ కొంత కాలము |బతిక్రియుండె ననుట పసిర్ధమే. 


లో 


ఆ జీవిత శేషమునడు నిర్ణయించుటకు తగిన ఆధారములు అవు, ఊహయు చాలదు. 
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బహుశః అది యెదేండు కావచ్చును. ఈ నిరూవణమును బటి అలసాని పెదనా 

౬. రె ట (ap) ద 
మాత్కుడు ఈ యాంధ భూమిలో కీ. శ, 1470_16కిక్‌ వరకు 60 సంవత్సరము 
లకు పెగా జీవించి తరఠథిపోయి యుండును. 


తెనుగు సారస్యతములో క్రీ. శ, 1500.1 600 వరకు గల నూరు సంవత్సర 
ముల కాల ఘట్టమును కృష్ణదేవరాయల యుగమని 'పేర్కొందురు. ఆ యుగమున 
నూత్న తేజయుతో వెలుగొందు సా[మాజ్య వైభవముతోపాటు నవ నవోన్మే సైగ 
స్యతం|త సొరస్వత వై భవముకూడ వెల్లి విరిసెను. అదియే మన (పథమ నవ్యక 
త్వొద్యమము. ఆంధ్రులు తమ (పత్యేక సారస్పతసిద్ధిగా కొనియాడుకొనదగిన 
(ప్రబంధ (పక్రియ నూతనముగా ఆవిర్భవించుటయే ఆ యుద్యమమునకు (ప్రథమ 
లక్షణము. ఆంధ సరస్వతి విహారమునకు అనువైన సుందరో ద్యానవనము పణం 
ధము. కృష్ణరాయల మనోరథానుసారమాగ ఆ యుద్యాన నిర్మాణ భారమును 
యొవట వహించిన మహాపురుషుడు ఆంధ కవితాపి తొ మహుడు అల్లసాని పెద్దన, ఆ 
యుద్యానమున తొలుతగా పుష్పించి ఫలించిన రసాలము మను చరితము. 

౦ - (విస 

ఈ మ మనుచరి త కథ మార్కండేయ పురొణమునుండి గ్రెకొనబడినది. ఆ 
పురాణమును 1880 వ సంవత్సర | పాంతమున తిక్క నసోమయాజి కిషు ష్యుడై న మారన 
తెనిగించెను. మారన రచితమైన కథనే పెద్దనయు అనుసరించెను. ఈ పబంధ 
కథకును, ఆ మూలకథకును ఒకటి రెండు చోట్ల న స్వల్ప భేవము లున్నను, విసార 
మైన వుతాస మెమియు లేదు. ఆ యలతి మార్పుల నను [ప్రబంధము నకు గుణాది 
క్యమునే సమకూర్చను గాని కళంకము నాపాదింపలేదు ణో. SUS 

'[*ఒలఅం TEL 

ఈ కావ్యము మాకృకాభిన్న మైన వస్తు స్త కల్పన స్వరోచిమృగ యావర్షన, 
ఈ వేట ట వర్ణన ఆ |వకరణమున జరుగు కథా (ప్రవృత్తికి రరిగముగా చి త్రింపబడినది. 
ఈ కవి భయద కితయెన మనోరనును భయంకరు ర రాక్షసుడు తరుముకోని వచు 
భయానకవృత్తాంత ప్రవర్శ మునకు బీభత్స భయానక మైన వేట జరిగిన అటఏి 


లో 


[పదెళమును రంగసఐముగా నలంకరించి (పవర్శెంచి ఆ రెండు పో;తలనే (ప్రవెక పె 
నాళిల్చ కౌశలమును సార్ధక మొనర్చుకొనెను దీనినే వాతావరణ నృ 
యషన్‌ ఆఫ్‌ ది అట్మాస్‌ఫియర్‌ ) అని పాశ్చాత్య విమర్శకులందురు. ఇడి మ 
ఏపన విభావమునకు ఇంచుమించు సరిపోవును, 


తహ 
AE» Cth 


తక్కిన యెడల ఆ మూలకథయే ఇంచుమించు ఇందు చెప్పబడినది. అయినను 
జే ౯ శ నే 
రచనా విశేషమును ఐటి ఈ |పబంధము ఆ పురాణోపాఖా,నముకందె సరంవిధముల 
న Es & 
ష్‌ క ye) అ లా 
మ అవమెగే శిల్ప సుషిగా వెళ్తాందుచున్న ద పురాణములోని ఉపకథలకును, 
(పబంధ కథలకును సహజముగా నుండు భెవమె అట్టిది 
ర 


ఈ మనుచరిితము జననకాలమునుబట్టియేకాక, గుణ సంపతను బట్టియు, 
ఆం), త | వబంధములలో అగగణ్మమని నాటినుండి నేటికిని కొనియాశబడుచున్న ది. 
ఈ |గంథము సకు పూజ్యస్థాన మొసంగిన గుణగణములలో మొదటిజీ ఇందలి శెలీ 
నౌభాగ ము; రెండవది ఈ గంథమునకు ఆయువుపట్లని చెప్పదగిన వఠళూధినీవృతాంత 
రచన్నాపాఢి, 


జ a 

అణ గా § శ (శ థీ ఘగమనము, "పేలవ 
యాన నా! కొ నావ "4 ల్‌ 

తము లేని స్వాభావికత, వెలితి లక సిండారి మెరుగులు దీరిన పద గుంఫనము ఈ 

కామా లికి ముఖ్య లక్షణములు. ఇన్న్‌ గుణము తొక్కలో రాశీభూతమె ఆవిర్భ 


జ 
మించిన మొదకి వబంధ మగుఓచెత తరువాతి పబంధక ర లెల్లరు బుద్ధిపూర్వక ము 
నా అవన 


రే, అ పతర్మ్కితముగానో దీవిని అనుకరించిరి. [ప్రబంధకవులలో పెద్దనారు స్‌ 


అగ స్థానమునకు ఇడి (ప్రబల దృష్టాంతము. 
వరూధినివృతాంత శిల్పచమత్కృతిః కావ్యమునకు పూర్వార్థ మైన ఈ వృతాంత 
ములో తొలి ఘట్టనమున తాండవించెడు వరూధిసీ |ప్రవరు లనెడు రెండు భిన్న (పకృ 
తులు పరస్పర విరుద్ధములై న శాంత శృంగారము లనెడి రెండు భిన్న రస ములకు 
ఆలంబన విభావములు (వాతలు). ఈ రెండు పాతలును భిన్న |పకృతు లగుటయే 
గాక భిన్న లోకములలో ఉదృవించినవి. (ప్రవరుడు మ ర్యలోకము నందలి మానవుడు. 
వరూఢిని జేవలోకమునందలి గంధర్వ యువతి. అతనిది కర్మభూమి, ఈమెది 
భోగభూమి. ఆ లోకమునందలి సాంఘిక నియమములకును, ఈ లోకము నందలి 
సాంఘిక నియమచులకును సాదృశ్యము లేదు. ఎవరి నియమానువ ర్రనము వారికి 
ధర్మము. సౌందర్య |పియులును, [ప్రణయ బీవులును అయిన గంధర్వులలో 
పుట్టిన వరూధిని ప్రవరుని అతిలోకసొందర్యమును చూచి మెచ్చి _పైమించుట ఆమె 
ము కాచు. పరప్పురుష ళ బ్రమునకు ఆమె 


= దా ఇల ల్‌ లో ర అల్లి త ళ క ఫా 
అహము యపసపగదు, తన మనసునకు నచ్చి మందడర-కారుని తన జీవిత సరంన 
అతో 


ళా, న 


జాతధర్య మె కాని ఆమె తలపున పొపకొార 


శ్రి 
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ముగా ఆరాధించి, వానితో సమస్త భోగ ము లనుభవించుటయే ఆమెకు జన్మ సాఫల్యము, 
ఆమె నేర్చిన నీతియు, ఎరిగిన ధర్మమును ఇదియే. ఇక [(పవరుడో పరదారగమన 
పాపమును సహింవని, సదాచార సంపత్తి యే పరమధర్మముగా గల మానవ లోకము 
నందలి ఏకపత్నీ|వతుడు. ఆతని దృష్టిలో వరూధిని వలపు పరమ నికృష్ణమైన 
దుష్కార్యము. ఆమె దృష్టిలో ఆతని తిరస్కారము క్షంతవ్యముకాని కాఠిన్యము, 
ఆమె యా భావనతోనే ఆ యపరశుకుని హృదయ దుర్గమును భేదింపదొరకొనెను. 
కాని వ| జక వచమువంటి నీలము గల ఆ |బాహ్మణుని శరీరమును ఆమె సమ్మాహనా 
స్రములు తాకజాలవయ్యెను.  తీరమునందలి పర్వతముమీవ ఉప్పొంగుచు విరిగిపడి 
విఛ్చిన్నమైన సముదతరంగ పరంవరవలె వరూధినీ హృదయమున పొంగి పొరలిన 
[్రవాహతరంగములు మేరుధీరుడైన |పవరుని చలింపచేయజాలక ఛిన్నాభిన్నములై 
నిష్ఫల శ్రమకు లోనయ్యెను. తన హృదయానురాగమును వాచ్యముగా వివరించి 
చెప్పి, దీనాలాపములతో వేడుకొనుటే గాక తన బుద్ధి గరిమచే ఆతని సదాచార సిద్ధాం 
తములను పూర్వావక్షము చేయజూచిన వరూధిని యుక్తు లకును, సహజవై రాగ్యసంపన్న 
మైన ధర్మబుద్ధితో ఆమె తలంపును మరలింపదొరకొనిన |పవరుని సమాధానములకును 
కలిగిన సంఘర్షణము పెద్దనార్యుని సంభాషణచాతుర్యమునకు , బుద్ధివ్యాపార విన్యాస 
మునకు పరమావధిగా నున్నది. పుంథానుపుంఖముగా వరూధిని [ప్రయోగించిన 
సమ్మోహనాస్త్రములు శీలకవచితమైన [ప్రవరుని హృదయమును 
తాకజాలక మొక్కవోయెను, ఈ రెండు పాతలను ఆధారముగా గొని 
ఆ పెనకువను చి తించుటలో ఈ కవి వహించిన నాటకీయ తాటస్థ్యము ((డామెటిక్‌ 
ఆబ్జెక్టివిటీ) (శవ్యకావ్యకర్తల కెల్ణరకును సాధ్యము కాదు. అంత ఆత్మిక శక్తి తో 
సృష్టించిన పాత్రలు కావుననే వరూధినీ [ప్రవరులు నేటికిని ఎక్కడనో సజీవుల 

న్ని భావుకుల మనో నయనమునకు గోచరించుచుందురు. మనుచరి త పుట్టినది 
మొదలు జితేర్య్రదియత్వమునకు పకమహర్షి ని పేర్కొనుట మరచి ఆం్యధులు (ప్రవరుని 
దృష్టాంతముగా చెప్పుకొనుచున్నా రు. తిక్కన సృష్టించిన భారత పురుషులకు పిమ్మట 
ఆం|ధులతో ఇంత సన్నిహిత బాంధవ్యము గల పాలు కారత మునకును, మను 
చరి తమునకును నడుమ వెలసిన వాజ్మయములో ఇంకొకచోట లేవు. 


ఈ రెండు పాాతలను చి తించుటలోను, ఈ రెండు రసములను పోషించుటలోను 
గంథకర_ తా నేదెసకును |మొగ్గక ఇరువైపులను సమ దృష్టినే పెట్టి ఆ రెండు 
స్‌ బని గె కొల లు రు 
రసములను సమగాంభీర ముగ ల |పవాహములుగానె నడ పెను, ఆందువలననే పాఠ 
కులు సయితము ఆ యుభయపా[తలయెడలను సమానాదరమునే చూపుచు, ఆయుభయ 
రసములను సమముగానే ఆస్వాదించి యానందింతురు. ఈ [గంథము చదివిన రసికు 


108 (వౌబీన కోటీతో వై జయంతి 


లెవ్వరును వేశ *యనిగాని, కో తియునకు [వతథీంగము చేయనెంచిన పలపుక 
గాని వరూదనిసని నిగర్తి య మీదుమిక్కిలి అయువతి యనురోగము అస్థా 
మై నదనీ చింకిల్లు సహృాదయులును ఉందురు. ఆమెకు లోబడక కో ధీరుడై త ప్ప్‌ంచుకొని 
యిల్లు చేరిన (పవరుని తలచి భకి కి పూర్వకముగా మరల వారే జోహారు బర్ఫెంతురు. 


స 
యో 


ఆ యపర మన్మథుడు తన్ను తీరస్క్లరించి, దీగనొడి వేడలీపోయినపీ పిమ్మట. 
ఆయబల మ. కోనలలోబది ము ఖని త్తగ నవ దరిజేరగరాని వియోగ 


చూపీన విర హీణీ హాచయ న. మహా | అంతలో చిర 

కొలము నుఠడీ అవనువేచియన్న గంధ ర్యవంచ కుడు తన మాయా బలముచే ఆ 

ముద్దరోలిని మోసగించి ' డక్కగోనునప్పటీ ఆ యమాయకురోలి దుర్హకో మరింత 

శోచనీయముగోొ గోచరించును. _ వీషాదకరమైన ఈ వరూధీనీ (పణయగాథతో ఈ 

మ. పూర్వార్ధము ముగియును. కావ్యములోని తేజముగూడ అంతతోనే 
రదగించును. 


కథోస్వభావమునుబట్టే ఉత్త రార్థము, పూర్వభాగ ముతో తులతూగదగినదీ కాదు. 
అందు కథానిర్యహాణ మా తమునకు అక్కరకు వచ్చు అలతి యలకి' వృతాంతములు 
మ్మాతమె కోన్ని గలవు, అవన్నియు వరూరనీ కుమారుడై న స్వరోచియొక్క జీవిత 
యతలోని వివిధ ఘట్టములు. పెద్దనవలే కృతహస్తుకుగాని కవియెనచో ఆ భాగము 
శ్చీలవముగా తేలిహోయెడిది. ఈ కవీర్యదుడు అయ్యెడగూడ కథావస్థానుసారముగ 
పద్యరచనో నోందర మును కథనచాతుర మును (పదర్శించి (గ ంథమునకు 
వేలికిరోకుఠడ కొపాడేను. 


ఈ కోవ్యసో భోగ మునకు హేతుభూత మైన ఇంకోక సుంవరోఠశ్‌ ము ఇందలి 

ద్భళ కవర్ణనోసంపద. పూర్వభోగమునందళి ) హిమవర్గిరిచరీసానువర్ణ నలును, ఉత్తర 
భాగన్మనందలి అటవీమృగ యా విహారవర్హనలును చి తలేఖనమునకు ఒరవడి కాదగిన 
దృశ కములు? కథో సందర్భమునకు ఉచితములును, క థాకార్య మునకు ఆవశ్యక ములును 
అగును. ఇట్టి వర్ష నలు ఈ కావ్య శ్రీ నోటక మునకు రంగోలంకోర వా ౪పారము నిర 
హేంచుచు ఆయాయియడల పోడము రస భోవములతకు ఉద్దీపన విభావములుగా వెలు 
గోందుచుండును. మరియు వర్టితదృశ్యము యొక స్వభావమునుబట్టి పదగుంఫనము 
గూడ ఒకయడ సరళముగా, ఒకయేడ ఉదోత్త ముగా, ఒకయెడ గంఫీరముగా, ఒక్‌ 
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యెడ సంక్తిష్టముగా రూపొందుచుండును. శబ్దసరణి ఎన్ని రూపాంతరములుపౌందినను 
'పెదనవాక్కూనకు సహజమైన |పసన్నత ముత్యములొని లావణ్యమువలె (పస్ఫుట 
౧ నక బి 
మగుచునే యుండును. మరియు అర్జానుగుణముగా సినదించునట్టు శ్లబములను 
a) 
గుంఫనచేయటలో ఈకవి అద్వితీయుడు. 


కావ్యములో స్థిర పదార్థములను వర్ణించుటకంటె చర పదార్థములను వర్ణించుట 
కష్టతరము, అంతకంటెను దుష్తూరము (పాణుల అంతర పరివర్తనములను వర్తిం 
ల! 


చుట, పెద్దన ఈ (తివిధవర్హ వజనలు చేయుటయందును సమాన శె పుణిగల మహాకవి, 
అందును , చరదూవములను చితించుటలోనే ఆయనకు కానా మెక్కు.వ. 


నలకూబరస ఏన్నెభుడై న |పవరుడు తొల తన కంటబడినపుడు వరూధిని “యుళం 
రుళత్క._ టక సూచి చిత వేగ పదార వించయె తెచి, కుచంబులున్‌ దురుము రేనేడు మల్హల 
నాడ నయెడన్‌ పూచిన యొక్క-పో కనునుబోదియ జేరి, రో నకు క 
తవీయవవదవి కలశాంబుధి వెల్రిగొ త్యుచు' కొంకువలని లౌల్యము, మోదమువల 
విసీ రత. మెప్పువలని రెప్ప లల్లార్చు, ఆకుషంగ సితివ లని రిచ్చపొటు వి లంగ్‌ 
బా 63 లొ థి 
కన్నుదోయితో ఆతసి సౌందర్యామృతమును చూరగొనునప్పటి యామె చలత్సాంద 
ర్యమును చితించుట ఊహామాతసాధ మైన కార్యము గాదు, 


ఈ విధముగా కథ నచమత్క్బుతియు, వర్ణనా నై పుణియ, హొ త్రసృజనక క్రియ, 
రసదీప్తియు గలిగి సమ్మగ (పసాధితమైన రంగమునందు |పదర్శింపబడిన నాటకము 
వలె యీ మహాకావ్యము స హృదయర ౦జక ముగా నాల్గువంచల సంవత్సదములనుండి 
ఆంధ ప్రబంధలోకమున తన పాభవము నకుంఠితముగా నిర్వ హించుకొను చున్నది. 


కొందరు విమర్శకు లు వరూధినీవృత్తాంతము రసా భాస మందురు; అనగా. 
రతిస్థాయిక మైన వరూధిని చరిత శృంగార పర్యవసాయి కాలే దనుట. వరూధినీ 
వృతాంతములో శృంగారస వరిపోషణమున ఎట్టిలోప మును లేదు. సంయోగ రూపసిద్దికి 
యీ కథలో అవకాశము లేదు. కథలో లేని సంయోగమును వీ కవియు సాధింపలేడు. 
కథానుసారముగా రసమును పోషించు టే కావ్యరచనాధర్మ ములలో మొదటిది, 


4 


ఈ వరూధిని [వవరులకథలో అంగిరసము శాంతము, అంగరసము శృంగారము 
శమ్మపధానుడైన [ప్రవరుడు ఆలంబనముగా శాంతమునకును, [ప్రణయ (వధానమైన 
వరూధిని ఆలంబనముగా శృంగారమునకును, ఇచ్చట సమ్మేళనము జరిగెను.” ఈ 
రెండును సహజవిరుద్ధరసములు. ఇవి అన్యోన్యజిగీషతో సల్పిన పోరె ఆ రసములకు 
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వరూధినీవ్యతాంతములోని ఉత్తర భాగమైన మాయా వవర గాథలో వరస 
రానురాగ మున్నట్టు ప్యాతలకు పొడ కట్టునుగాని, పాఠకునకు ఆది ఏకతానురాగము 
గానే నిజస్వరూపమున భాసించుచుండును. రసము సామాజిక నిష్టమేగాని, పాత్ర 
నిష్ట్రము గాదు. అందుచే నిచట నిజముగా రసాభాసమే కలదు. కథాంతర్ఫూతమై 
యున్న ఆ యాభాసమును ఏ కవియును పరిహరింవజాలడు. పరిహరింపవలసిన ఆ 
వళకతయులేదు. ఈ గాథలో రసాభానమే లేదనియు, అది ఉభయ తానురాగ మె 
యనియు వాదించువారును గలరు. అవి అతివావము. రసాభాస మున్నదనుటయే 
మేలు అయిన నేమాయె. లోకములో ఏక తానురూ పరసాభాస కథలు ఎన్నెన్ని 
కావ్యార్పితములై ఆయా వాజ్బయములలో రాణించుట లేదు? కథాకథనము, పాత్ర 
చితణము, మూరి చి తణములు. శబ్దగుంభనము, దృశ వర్ణన మొదలగు శిల్పధర్మ యుల 
నిర్వహణసౌష్టవమువలన ఆ కథలుగల కావ్యములు ఆయా సారస్య తములకు అలం 
కారములుగాన వెలుగొందు దుచున్నవి. ఆరస మనునది కూడ చున పేర్కొన్న శిల్ప 
శ్రనిర్వహణమును ఆశయించి యుండును గాని ఊరక గాలిలో పుట్టునది కాదు. 
రసశబమునకు సంకుచితార్థ మును చెప్పుట ఆధునిక విమర్శకులు కష 


వుకొనరు. ఆసలు 


al 


< 
tr 


(a) 
నాలంకారికులై నను రసాభాస ముపాదేయము గాదని ఎచ్చటను చెప్పియుండరు. 


కావంములో కథై కము లే వనియు కొంద రందురు. కథలో ఐక్యము లేక 
పోవుట అసత్యము. అంతకంటె ఇతి వృత్తము విసృృతమైన దనుట కొంతవరకు 

విస్ఫృతియైనను అనావశ్యకముగా జరిగినది కాదు, 5 చిషమనుసంభ 
మనెడి నిర్వహణమునకు ఏయే కథాంశములు పూర్వపూర్వ కారణకలావములుగా 


శ 


ఆనక కక ములో కవి వానినే సూ తించెనుగాని ఆనావళ కమైన ఏసందర్భమును కూర్చ 


అల్హసొని పెద్దన Ill 


లేదు. ఏభఘటమును పరిశీలించినను ఉపసంహార |పవణముగానే యుండునుగాని తడి 
రి ఇ 
రుద్ధముగా ఉండదు. అట్టి ఏకసూత్రతయే కథై క్యమును సాధించెను. 


అ 


ఈ కథావి స్త తికి కారణము వరూధినీ వృతాంతము, స్వరోచి చరితము ఆనెడి 
రెండు స్యయం సంపూర్ణ కధలు రఠచిపబడుట. రెండును మనససంభవమునకు 
క ర. స్వారోచిషుని పుట్టుకకు వరూధినీ వృత్తాంతము వ్యవహిత కారణ 
మును, స్వర్‌ రోలు, చద? [త ఆవ్యవహిత కారణమును అగుచున్నవి, కవి కథావి స త్రై 
తగ్గింపవలె నన్నచో వ్యవహితకారణమె న వరూధినిని తొలగిఅపవలసి వచ్చును. అల్లు 
జర గునేని స్వారోచిషుని జననము సంభవించును గాని ఆతడు మను వగుట మాతము 
సంభ వీింపదు,: 


మనువు లనగా సకలభూభవనరతాదక్షులును, తేజోనిధులును అయిన భక 
స్పరూపులు. వారు మానవలోక వాసులయు? నవాతీతులు, దేవతాంశ సంభూ 
తులు, స్వారోచిమనకు మనుత్యృము నొసగ గలిగిన అట్టి య ర్త తలు అతసి జనమ 
డైన స్వరోచినుండి అతనికి సమ్మగముగా సం[కమించుటకు. తాత్రికముగా ఆవ 
కాశము లేదు. స్వరోచి వరూ ధినివలె దేవతాంశ సంభూతుడే, పకన దక్షతగల 
శౌర్యవంతుడే. అయ్యు, లోకమును ధర్మమార్గమున నయింపదగిన ధర్మస్వరూ పుడు 
కాడు, అతడు కొమపరాయణుడె న వ్యసని. బాల ము ననే భక్తిచై గు సంవ 
న్నుడై, చిరకాల త పశ్చర్థ్థవలన శ్రీ మహావిషుని సూవాత్క రింపజేసికొనిన సాారో 
చిపుని ఆధాత్మిక సం పద ఆ తం, డివలన సం|కమింవ నపుడు మరి ఎక్కడనుంచే 
వచ్చియుండును? పూర్వజన్మ స సంస్కారమువలన ఆని ఒక సులభ సమాధానము 

చెప్పవచ్చునుగాని అది యేమియు తె కోచనప్పడు' ఆనవలసిన [(తోపుడుమాట. 


జ్‌ న్‌్‌ > 

నా యుదేశము సొంరోచిషుని మనువనముకక అర మన ధర్నగిహాగరిమ 
ంఎ 03 ప రి 

శలిదం,డులనుండి కాక వారిపె తర మునుండి-స్రైర చి తలిదం డులనుండి సం'5 మించి 
న్ని - a టు ళ, 

నది అని, స్వరోచి జననీజనకులు వరూధినీ మాయా వసరులు గదా. ఈ జంటలో 


తల్రియిక్క హౌందర ము 
పోలిక కొడుకుగా పరి 
నిమి త్రమ్మాతమే కొని సరి త్రి 
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ణబునిది. ఆతని పవి|తతయు, ఆతని యాధ్యాత్మికతియు స్వరోచికి సం'కమింప 
వలసి యుండెను. కాని, ఆ గుణసంపద అతనిని తోసిపుచ్చి, అతని కుమారుడై న 

స్వ్యారోచిషునకు సంకమించెను. లోకములో కొందరు తం|డుల గుణములతోను, 

కొంకరు తాతల గుణములతోను జనించుచుండుట సాంభావికమి. యో రహస్యము 
వశాస్తన్యాయమునను సమ్మతమే. 


కావున మనుసంభవమునకు [పభవకారణమైన (పవరుని చరి|తమే లేనిచో యీ 
కావ్యమానకు బీజమే ఉండదు. అందుచే వరూధినీ వృతాంతము అపరిహార్యమును, 
అత ంతతావశ కక మును అయ ను. 
ఇట్టి మహా(గంథమును సరస్వతీ సేవా స్తకుడును, రసికజన చ్మకవర్హియునై న 
ఢ్రీకృష్షదేవరాయలకు కృతిగా సమర్పించి పెద్దనామాతు,3డు తన యళమును, తన 
తు ది 
యేలిక యశమును అజరామరముగా ఆంధభూమిలో _పతిష్టం చెను, 


జ 
గు 
ఊం 
గూ 


తిమ్బున, సంది ఆరువేల నియోన్మిబాహ్మణుడు, అవస్తంబ సూతుడు, 
కౌశిక సగోతుడు, సింగయామాత్య తిమ్మాంబలకు ప్యుతుడు, ఇతడు 
కృష్ణదేవరాయల యాన్థానము నలంకరించిన న అష్టదిగ్గజ కపలలో నొకడు. పారిజాతా 
పహరణమి అను నై దాళ్వాస ముల కంగా గార ప్రబంధమును రచించి కృష్ణదేవరాయల 
కంక్షితము కోవించెను. ఆ రాయల యాస్టానము ంలోనివా డగుటవలన ఇతడు క్రీ. 
పదునోర్‌వ్‌ శతాబ్దము నందు పూర్వార్థమునం దుండెననుట స్పష్టము. ఈతడు 
రచించిన గంథము ప మొక్కటియే తెలి యవచ్చుచున్న ది. ఇతసికి 


“ముక్కు తిమ్మన యని నామాంతరము కలదు. 


“ముక్కు. తిమ్మనారుల్రనిది ముద్దుపలుకట। ఏదో చాటువు, ఎవని దైన నేమి, 
సత్యమును చెప్పినాడు. రాయలు పెద్దనామాత్యుణను గురించి ఫి కిషకునుమ కే 
సుధ్రామయోక్రు' లని నిండుసభలో “మెహర్చానీ నిచ్చెను. పెద్దన్నల యల్లిక 
నిజముగా కోమలి మైనదే కాసి అమ్మనే రచన యంతకంటెను మృదువు. 
మనెడు ధర్మమును తెనుగులో ఇంత సాధించినవాడు మరిలేడు. ఆ లాలిత ము 
శైలిలో గాదు, భావ నిర్మాణమున గాదు, కథాసంవిధానమున గామ “యెక్కడబట్టిన 
వక్కడనే “పూవున తావివలె' పుంజుకొని యున్నది, 


కొందరికి తాము చదివిన చదు వంతయు రచనలో గుషుకింపవలెనను 
'పేరాస. వీడరాని యీ లౌల్యమును వీడిన జారు కొంద రేఎతిక్కనాచులు. ఆ కోవ 
లోని పెద్ద మనుషుడు తిమనగూడ. అత డక్క డక్కడ అరుదుగ వాడిన 
a) బి అర్ర 
'ఆముష్యాయణ, కూలమ్ముదుజాది" శబ్బములును ఆ కవి కనుమరపి వవాలినవే. 


తిమ్మన సంస్కృత సమాసములు ఎంత మృదువులో చెప్పలేము. ఈ గుణ 
మున కీకావ్య మంతయు డిదాహరణమె. ఇంకను చితమే మనగా ఈ కథలో నొక 
యుద్ధము వచ్చును, దానిని జదివినవా డెవ్వడు నది యుద్ధమని చెప్పలేడు. అదె 
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పనిగా నచ్చట కిమన లేని గాంభీర్యము తెచ్చికొని *దుష్కర ప్రాసములతో గొన్ని 
పద్యములు [వాసినాడు. అవి పాపము “తెచ్చికోలు గాంభీర్యము” నని యున్నవి. 
ఆ ధర్హ మాతనికి లేదు; ఏమి సేయును. 


తిమునామాత్యులకు కావ్యరచ నకు తాంబూలము పెట్టినది రాయలేయైనను యౌ 
కావ్య మతనికొరకు వాసినది కాదు. మరి యాతని 'చతురాంతఃపురము' నక 
కూర్చిన కూర్చు. | [| 


కవిత్వము కసరత్తు గాదని తిమ్షన యూహ. అందుచే రచనయం దెక్కడను 

తాను నొవ్యడుి, “ఇతరులను నొప్పింపడు', ఈ పద్ధతి న నాతని కావ్యమం దంతయు 

జూడవచ్చును. ఈ కవికి “ముక్కు తిమ్మన యని పేరు వచ్చుటకును ఒక కథ 

కద్దు. తిమన “ముక్కు.”పె చక్కని పద్యమును |వాసెనట. దానిని భట్లుమూరి 

య ల ర శ (a per 

“వెల బెట్టికొని తన “వసుచరితి'లో జేర్చికొనెనట. ఈ కథకు కాళ్ళు బొత్తిగా లేవు, 
వసుచరితను జదివినవా డెవ్వడు దీనిని న మ్రలేడు, 


“లవలీవళ వతితమరందబిందుతతి' బురుడించు ఈతని కవితలో యొక లాలి 
త్యమే కాదు, మరికొన్ని విశేషములు గూడ నున్నవి. తిమ్మన యక్క డక్కడ 
కావ్యార్థ సూచనము సేయను. |వథమాశ్వాసమున కృష్ణుడు సత్యతో “యనికిన్‌ 
బలసూదను డె త్రివచ్చినన్‌ డీలుపడంగ దోలి /1_18ిక్‌) యని (ప్రతిన సేసెను, 
ఈ మాటకు బలసూదను డె తి వచ్చు ననియే యర్థము. దీనితో బెని జరుగ బోవు 
యుద్ధము సూచింపబడినది, 


ఎ త్రిపొడుపు లాతనివలె నెవ్యరును చేయలేరేమో యనిపించును. కోపముగొన్న 
సాతాజితి 


పూనుకొని మేలుగీళ్ళకు 

లోనయి విహారించువారి లోక మెజు6గదో : 

యా నరకాసుర దమను6డు 

దా నెలటుటడొి భొజకన్య డొ నేజబులగదోకో (1-61) 


స ఇందులో నరకాసురుని యుద్ధమున వాను జూపిన ప. 
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గృ 
ల్ళినది. 
గని దలపించినది (1 -99). 


సె 


లీ 


పొరలినది. 


ఇంత కథలో నామె యొకసారి 
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స. మాట చెప్పినవాడు గాడు. వ చెప్పకున్న మానె, వచ్చిన తర్వాత 

నై నను అందరి యిండ్రకును పనిగట్టుకొని యి (5-49) పలుకరించిన కృష్ణుడు 

ఆమె యింటివె పడుగే a mer గాని పుణ్యకవతము సేయు. లోపల 
మెకడ 


ఒక్కసారియెనను ఆమెకడ కేగి *వట్టుమని పగినిముసము'లు మాటాడలేదు. [వతము 


లు 
క అలో, ఫి న ఇ ట్రా మ 
నకు వచ్చి నపుడై నను ఆ దయలెని “వనులకావరి మన మలరించి పల ఆ పలుక కదు. 
మ్‌! C0 = నా 


we గీ ై ఆ ష్‌ | 
ఇవి యన్నియు పళ దొ డ్రై రుక్మిణికి జెసిన యవకారములు. వీని 


న 
యన్నిటి కామె మనస్సునం డెమెమి బాధవడెనో మన మెకుగము.  పుణ్యక వత 
సందర్భమున దౌపది, నుభ|చలను సత్మాడవితో జేర్చినాడు (5-72) కవి. 
ద్రౌపదిని రుక్మిణితో జేర్చి యుండవలసినదని నా కొరత; | 


[వత సందర్భమున స సత్య నారదునికి కి భర్తను దాన మిది న పడును, అంచ ' 
దే గా 


దితో బాటు 'రు క్మ్‌ సతియు (1 వంచిన ని తవ 'వటప్పరాణికనమును 
వ! 
జూపినది గాదు! ఇక కృష్ణుడు 'భోజజనపాలసుతన్‌, దరుజీమణి సా తాజితి (1 41) 


నేమి సరిగా జూచినట్టుః 


ఇన్ని వగపులు మనసులో నున్నను పుణంక (వ్రతమునకు “కాచగవానసి" 
యామె వచ్చినది; “రానని బిగిసికొనలేదు; తన దుఃఖ మంతయు లోననే యణచికొని 
నలుగురితోపాటు-“కృతకమో” , సహజమో_ఓక వికాసమును జూపినది. ఆమె లోకజ్ఞ 
గంభీర, భూషణముల పెనను ఆమెకు ఆదరము తకు. వె, కాసి యా మెకును' త్రీ 
సహజము లయిన రూపగర్యము, అసూయ, ఆఅభిజాత్యము మొదలగు భావములు 
గలవు. ఆమెగూడ కులమును రూపమును మగని కూరిమియు గలదాన నంచు" 
వాసికి బెనగున్ను కాని యా భావములు గంభీరములు. వాని యావిష్కృతియ 
గంభీరమే. సత్య యట్లు గాదు. ఆ భావముప్పెన వంటిది. రుక్కిణి “వానికి 
బెనగుటి విని యీమె పెనగుటయె కాదు [పచురణము గూడ జేసివేసినది 


| నిర్మాణ శిల్పదృష్టితో జూచినచో  పారిజాతావహరణమునందచలి [పథ మా 
శ్వాసము చాల గొప్పది. దీనిలో నదికినట్టు కిథాశిల్పము మరి పైవా వానిలో బొందు 
పడలేదు. ఈ యాశ్వాసము నంతయు టా. సతి వచ్చును. 
నడుము నొక్క చిన్న పవేశకము. నారదుడు వచ్చుట, బారిజాత మును కృష్ణుడు 
రుక్మిణి కిచ్చుట. ఇంత వరకు నొక రంగము. సత్యాచేవి యుద్యానవనమున 
నుండుట రెండవ రంగము. కోపగ్భృహమున గ 


తా 
స 
©) 
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మూడవ రంగము. |వడుమ్నుని నారదుని పల్కు-లూకొట్టుచుండుమని కృష్ణుడు 
సత్యాదేవి గృహమును దరియ టొక చిన్న వవేశకము. [పవతిరంగమునకు 
గావలసిన సాధనసామ।గి'కూడ కవి ఎంతో ww నొసగెను. [పథమ 
రంగము రుక్మిణీకాంత గృహమునందు. అక్క డొక “శశికాంత శిలామయవెది 
యున్నది, 'కొందటు మృగాయత నేతలు ఊడ్రిగపుగ త్తె లున్నారట. రెండవ 
రంగము ఉద్యానవనమునందు. అక్కడ ఒక చిన్న కృతకాది. చక్కగా తీర్చి 
దిద్దిన పూదేనియ యేటి కాలువ. దాని దగ్గరనే యెక “చందోపలవేది'. దానిపై 
నంతయు జెంగల్వపుప్పొడులు. సత్యాదెవి యొకచేటితోనట మాటాడుచు (వవెశిం 
చును. మూడవరంగ మొకచీకటియిల్లు, ఒక కంకటి. -* కంకటిపై సత్యాదేవి 
గూర్చొని యున్నది. అప్పు డామె వేషధారణము _ మాసిన చీర, వాసెనకట్టు, 
నిడువాలిక కస్టురిబొట్లు, అంతకుమున్ను సొమ్ము లన్నియు దీసివేసినది. ఈ సాధన 
సామి. సంగ హణమును గ మనించినపుడు [పథమాశ్వాస కథ నంతయు నాతడు 
ముందే యోచించి చక్థగ నెర్పాటు చెసికొనెనని యూహింప వచ్చును. అవాంతర 
వర్ణన బాహుళ్యము లేక పాతములు |దుతగతి నడచుటయు నిందులోని మరియొక 
మహాగుణము, |పథమాశా: సానంతరము కథా దృష్టితో గావ్యము వ. 


యా 


కావ్య శరీరమునకు కథ చాల చిన్నవి. కథలో వచ్చిన చిక్కే కాక కవికేస 
ముగా గొన్ని చాపల?ములు గలవు, లేకున్నచో అంతలలితుడై న తాను ఆ బంద 
కవిత్యములు (వాయకున్న నే నష్టము గ లైెడిది! ఇట్టిదే అదితి చేసిన దశావతార వర్ణ 
నము గూడ. దశావతారములను నారదుడు తొందరగనే ముగించెను. అదితి 
మాతము [ప్రతి యవతారముకు సాగదిసినది. ఈ దశావతార వర్ణనము నకు |పబంధ 
లక్షణమే కారణము. పదం ములు జాగుగ నే యున్నవి. కాని లాభ మేమి? వాని 
కక్ళండ జోటు లేదు. 


సత్యాదెవి బిషతుమునః కపి కొన్ని [వత్యేక విశేషణములు వాడెను. ఆమె 
క్రిన్నెరకంరి, పాటలగ ౦ధి, చకితముగ్గ మృగీ తరళాక్షి (56-79) యట! అంతే కాదు. 
ఆ కన్నులు “హాయన మ్మాత కురంగలోచనీ [పాయములని నికరముగ కొలిచి 
చూపెను, సత్యాదేవి వెండుకలు నిగనిగల్టె_ కేరశీకబదీభార మంత తరచుగ నుండె 
డివి. ఈ విశేషణములు శా స్రియుములై సతా్యస్వభావమును స్పుటముగ జూప్పు 
చున్నవి. ఆమె స్వాధీనపతిక. కృష్ణుడు దక్షిణుడై నను అనుకూల నాయకుడు ఇవి 
యవస్థానభేదములే గదా। కృష్ణుడు సత్యాదేవి కంత యింత అనుకూలుడు గాడు, 
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ఆమె మాటయే వేద మాతనికి. నత-కాలితో చూపిన నతడు తలతో జేయును ఈ 
దెర్భల్యమామెకు జక్క_గా దెలియును. ఈ రహస సము వా రిర్వురి నడుమ 


మాత్రమే యుండుటయు నామె క్రిష్టము లెదు. వపంచమున కెల్ల దెలియవలయును. 
అందులకే యుద్ధమునకు ముందు కృష్ణుడు సతభామావిధేయుడని యామె దండోరా 
వేసినది. విషయము పపంచ మొకసారి యెకిగినచో నామెకు దృ ఫ్రిలెదు. 
అడుగడుగునను ఈ విషయము (వచురము కావలెను. ఈ లఘుత్యము ఆమెలో 


దేవికి అలంకారముల పై మక్కువ న. రూవగర్వ మొక్క-టి 


[కొ తలుగ ధరించును. *ఏటికా రుచులు ప దుల కించుచునే త 

కతు అఆనర్షరత్న భూ షలాతన్ని (5- 60) యడుూడకుగనను జాగ తగ తన 
ర్భరత్నః ( ee 

సాగసు కదికినవో, లేదో యని చూచికొనును. ఈ యాహారంకములతొ దాను 


11 వవిటు వరించిన: 
వం, యా! 


“జలకంచాడి మడుంగు గట్టి, మణిభూషాదీప్యమానాంగియె 
కలపం బెంతయు వింతగా నలంది చెంగల్వ ల్నెఅిన్మించ వే 
నలి గీల్కొల్సి పసిండేయందె రవకి౯ా రాయంచ లంతంతరా. 
జెలులుం దానును సత్యభామ సనుదెంచెన్‌ ౩ నాథుడుప్పొంగ (గన్‌. 


ఈ యలంకారమునం దామెకు గల దృష్షి యేదియో కవియే చెప్పుచున్నా డు 
గదాః ఇట్టు వచ్చిన “పియభామ'ను గృష్షుడు “జగారవించె నట. 


సతాందేవికి ఆత్మసుకిపె కొంత మక్కువ. ఈ చౌర్భల్యమును బాగుగ 
అ త లా } 
నెవిగిన వా రిరువురు_కృష, నారదులు. ఇర్వురును ఆమెకు గల యీ కొరతను 
Ee 
తమ పనికి బాగుగ విసియోగించుకొన్నారు. నారదు డామెను బొగడి కొట్లాటలు 
ఇ 


కచాగొటును. కమ డామె,పేమ నువ్వెత్తుగ జూరగొనును. అత డామె నెపుడు 
బి ల ల ల గ! 
పల్హారి వ్‌ కర్ణాటకుల బిరుదములవలె తెగబారెడు సమాసములనే వాడును. 


{= ఐలితేం దలకకలోపమకై ఏకా” (1-186) అనును. 'వశీశాబవిలోలనే తః" 
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ఇ శా బ్‌ న 


(2-90) చని పత రకు; ఆదు కాలితొ దన్ని నవ్వుడు గరా యదునాయ సుకుడు 


పావజాత వృతాంకమును చెలక తె వలు చెవుతయు 
SE వాం 
తడవు, భగ్గున మండినడి. ఆమె దృష్టిలో పవంచమే కూలివడివది. కృష్ణుడు 
౧ ల 
వచ్చి వెంటనే ఓదార్సినాడు. అంతటి కోవ మెక్కడ బోయెనో! “నీవలతికవలె 
Tr 


ఆమెకు తొంచరయు, అసూయయు (1.90) నెకుు_వ. ఆ తొందరలో 

నామె యె యెన్నియో యవక తవకలు సేయును. స. (మొక్కి. నవుడు-రామ రామ 

అది తొందరకాక మరేమి! పెగా నీచేతను *పేరలుకన్‌ జెందిన యట్టి కాంత లుచిత 

వ్యాపార రముల్‌ నేరు ర్తురే' అని సమర్థించిన కవిచి వు తి యెంత లాలసమో యూహాశే 

యందుట లేడు. ఇంతే కాదు ఆమి భ ర్షజెంజి స్వర్గమునకు బో బోయినఏి గదాః 
న 


౧ 
చ 


కృష్ణుడు పారిజాతమును దెచ్చుటకే [వయాణమును కట్టినది. అచటి కేగిన పిచవ 
ట్‌, 

అదితి *నేట రేపటనుంషి పొమ మని (8-_ -లీ9) క క మని తు సత్యాడెవి యెదు 

టనె వె జయంతమున దన్నిన సత్యా Nal నందని మునకు పోయినారు, 


(కం lly, “ఇప్పుడే ఈ వృక్షము ను బెకలించుకొని యూరికి డోదము వది యునుచు 
న్నది. సతా?దెవి యింత చితమెనది. 
oe ము మలా 


ఇన్ని గుణము లున్నవి గనుకనే యామె తర్క మెప్పుడును సమ్మగముగ 
నుండదు. పారిజాత విషయమున సత్యకు కోపము వచ్చినది-ముఖ్యముగా ముగురి 
పెన ః నారదుడు, కృష్ణుడు, రుక్మిణి. నారదుడు పారిజాతమును గొని రుక్మిణి యింటి 
కేల వలెను, తన యింటికి రాక. పోయినవా డూరక పోక అక్కడ పారిజాత 
మును గృష్టున కిచ్చుట మహావరాధముగదాః ఇచ్చినాడు పో! తన యూ సెందు 
(1-64) కక్క డెత్తవలెను? కనుక నాతనిపై కోపము. ఇక కృష్ణుడు ఆమె దృష్టిలో 
[పధానముగ నవరాధి. *నారదు డిచ్చిన పూవును రుక్మిణి కిచ్చు నధికారము కృష్ణున 
కెవ రిచ్చిరి! ఇంత దుండగమా? ఒకవేళ కృష్ణుడు ఇవ్వబూనుకొన్నను ఆ రుక్మిణి 
తన తాహతును గమనింవక “తగుదునమ్మా” యని యెట్లు పూవును [గహించినది? 
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ఇది రుక్కిణిది తప్పు కాదా? ఇంతే కాదు, సత్యకు కోవమును దెప్పించిన నాల్లవవా 
రింకొక రున్నారు, వారు ఆమె సవత్నులు. _ వారిజాతమను ధరించిన రుక్మిణిని 
పర తవరును సిగ్గు విడచి (1-62) భజించిరటః ఇంకను సత్యాదేవి కెవ రవరికై 
రోసము గల్లెనో కవి చెప్పలేదు. ఇందరిలో కొంకరి తప్పు నామెయే క్షమించు 
కొన్నది. “ముని యేమి సేయును (1-86) ? అతడు తన కిష్టపడిన చోటికి వచ్చి 
నాడు. కృష్ణునికి మర్యాదగా పారిజాతము నిచినాడు. అతని త ప్రేమున్నది? 
న్‌ ఫ్రీ ల | 2) ol 

ఒకవేళ నారదుడు పూవును రుక్మిణి కచ్చుటకే తెచ్చియున్నను అతని దోషములదు. 
రుక్మిణీదియు తప్పు కాదు (1-86). కృష్ణడిచ్చినాడు, ఆమె తీసికొన్నది. ఇత 

కత ప్పంతయు నెవ్యరిది? ఆ మాయదారి 
కృష్ణునిది.” అతనిదికూడ తప్పులేదని. యామె వివేకము (1-92 తెల్పినది. కాని 


సతా డేవి భావో, దేక మా తర్క-మును గారవింవలేదు. ఆమె హృదయము కృష్ణు 


లీ 
Dp 


డివ్యకున్న నామె గుంజుకొనునాళ ఇ 


డపరాధియని సిదాంతించినది, దీనికి కారణము బాగుగ వాదుకొన్న అసూయ, 
ధి 


ఆంతుకేని భావో దెకము. ఇన్ని యవక తవక లునవి గనుకనే ఆమె కృష్ణునికి 


యీ కావ్యములోని నారదుడు చక్కని మాటకారి. పారిజాతమును దీసికొని 
తిన్నగా రుక్కిణీకడకు వచ్చినాడు. అతడు వచ్చినదే కలహబీజమునకు. కృష్ణుడు 
చెరునవుతో 'మీ కిటకు వచ్చు నే గంతారుడనె నాను, మీ రిటు కరుణ గలియుం 
౨ డ ఆ oa ae 6 MN 


డుట యకారణము సుడీ' (1-47) యనెను. అందులకు నారదుడు పొగ డ్రలో 
నాతనికిమచ్చు,జల్లి ఆ! ఏ మున్నది, ద్వారక వెకుంకము, ఈ రుక్మిణి లక్మి. 


' కాపుకు సతంగ-హమున కేగిన తరత 
SAE జో 
(ప్రయాణ మకగ్టాడి 
డో కనుగొనుటకే. ఆక్కడే నత్యామాధవు లిరు రును అనుకూలముగా 
న న్నారు. ఒక యూకులో నారచుడు జరిగిన గాథ యంతయు నూహించివేసినాడు. 
దొంగ తప్పించకొనెనని కృష్ణునిపె మరియొక యెత్తు పన్నినాడు. సత్యాదెవి 
రా 


ఇ ఊకో ఆప వ 3. ఆ ఇవి ర్‌ 
౩ నణ లత గాం కోరు చనున థ్‌ ల 
రా న్‌ 


ఆ 


ఆఅనుచునాా డు. మదియొక చిన కలహమును జెటునమని యాముని తలపు. కాని 
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యీసారి కృష్ణుడు జ్మాగత్తపడెను. వై నతేయుడు వచ్చుటయే తడవు, పియభామతో 
గూడ కృష్ణు డాతని యంసము పై నెక్కినాడు. 


ఇక దేవేందుడు ఒక తొందరకాడు. కృష్ణుడు ఊపేందుడై నను పరమాత్మ 
సరూపుశని a -86 | యాతనికి దెలియును. తన కిచ్చిన యా దేవేంద పదవికి, 
ర్వ, పపంచమునకును క ర కృష్ణుడే యనుటయు ww ఇంచునకు దెలియనిది 
కాదు. కృష్ణుడు తొలుత "నాకమునకు వచ్చినప్పుడు ' ఎదురేగి మదకరిన్‌ డిగి, 
యంసవిలంబిక ల్పచేలమును నడుమన్‌ బిగించికొని, యిలానిహితాత్మశిరఃకిరీటుండై 
[3- -ఉ | థ్‌ కినివేశ తరంగితాత్ముడై ' [0= ల్‌] తోడికొని వచ్చినది తాను. పైగా తన 
యదుటనే అదితి గోపాలుని దశావతారములు పొగడి వామనావతార వర్ణనమున 
నాతని సర్యశ క్రిస్వరూపమును వివరించినది. ఇంత తెలిసి యింత కథ తన 
యెదుట జరుగగా పారిజాతాపహరణ వృత్తాంతమును చారుడు విన్నవించినంతనె 
"కన్షానడు యావవ్వరిడని దేవేందు డనుట యు కముకాదు. యుద్ధ [ప్రయత్నమును 
సరిగా లదు. 


ర్‌ం 


కవి కీ దొర్భల్యము దెలియును. ఇందుని యీ చెయిదమును అత డొక 
కారణముచే సమర్జింపజూచెను. ఆ పారిజాతము శబీదేవిక్రి (బియమైనది. చారుడు 
పారిజాత వృతాంతమును దెచ్చినపు డిందుడు పులో మజానీ తుడు”. పెగా నా 
చారుడు సత్యాదేవి చేసిన (ఢీ_50] ఎకసెక్కెము నట్టట్తే. చెప్పినాడు... దీనితో 
దేవేందునకు భార్యా సన్నిధిలో |బహ్మాండమైన యవమాన మైనది. “సత్యా గర్వ 
తం డించి వత్తు” [4- 61 | నని భార్యతో చెప్పి (పయాణమైనాడు. | 


ఇక మిగిలినవాడు కృష్ణుడు. ఈ కావ్యమున నిత డొక సామాన్యుడు కాడు; 
“సింహాసనాధీశ్వరుడు' [2-70] దిన దినమును తన కొక పెద్దదైన యోలగము 
[2 a రాజ్యబార ము. ఇన్ని యున్న వానికి “పారిజాతా పహరణము' లోని శ్చంగా 
రము రసికతగా గాక దొడ్డ చాపల్యముగ బరిణమించినది. దీసిముందు ఆతనికి 
ఒక ధరా en కుండవలసిన యన్ని గుణములు లువములై సొన 


స్వర్గ ప్రయాణమున కాత డొక యు క్రి పన్నెన్సు అదితిదేవి కుండలములు 
తనయొద్ద నున్నవి. వాని నామె కీ వలెను. “వచ్చి యిత్తునని దేవేందునకు చెప్పు 
పవరు నారదునితో. ఈ మాలలో కుండలము లిచ్చుట గాదు కృషుని యూహ, 
పారిజాతపహారణమున కది యొక సాకు; కార్యసంఘ ప నేద్చతో [2- -78| నన్న మాట. 


1£2 (జొబీన కవితా వై జయంతి 


స్వర్షమున కేన కృష్ట డదితని వరపింపినాము..  రుతకలయములు మహావ్‌ Ee 

వానివలె 8-25] సమర్చించెను. ఆ వృద్థమాత 'మే నిమిరి శీరసు మూర్కొని 

[8- 26 | యొక రెండు దినము లుండి పొ మృన్నదే. దోగకి బదులిడ్మక జంభ్‌ 

విరోధిమొగము జూవినాడు. పారిజాతమును నె కొన్నమీవట తల్ది మొగము 

గృష్టుడు ' చూడనేలేదు. “పోయివత్తు'నని మైనను చెవ్వచేదు. సత్య పెన వలపు 
న్‌ 


మాతృభ కి కి నమాంతముగ [మింగివసినది. 


“పారిజాకావహరణమునను కృష్ణునిది న్యాయముకాదు. ఆ వృక్షము నిజము 
నకు ఇందుని సొత్తు. మరి ఒక్క మాకెన వా 
చెయిదమును దేవేం[దుడే కాదు దివిజు లెల 
ధానమే లేదు. ఈ కావ్యమున రుక్మిణి యెడ 
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స్వరూపము. శృంగారము నకు మచ్చుతునక, డ్‌, దేకి, చః కృష్ణుని వెనుక లీలగా 
రాయ లున్నాడు, అతడును మహ నలక సమకాలికుతె న రాయజారు లందరు 
సీ విషయము నొప్పికొన్నారు. 


యాదవేశ్వరుని బుణ్యక్మవత సందర్భమున సత్మాడేవి నారదునకు కృష్ణుని 
దాన మీయ్యదలచినది. ఆమె పతి నడిగెను. ఆత డేమనును? ఏమైన నని 
“ఆహాహాయెంత గొప్పదాని వని పొగడి, *'విచారింపక ధారవోయు! [ 
మన్నాడు. ఇది యంతయు నారదుని పాలిటిక్ర “అమానుష గోచరమైని [ 
మహిమ. దాని రుచి యాతనికే దెలియవలెను. 


ఈతని [గంథమునకు మూలగాథ సంస్కృత హరివంశములోనివని 
గొందరు తేల్చిరి. ,పతిదానిని గీర్వాణముతో ముడెపెట్టనిది మనకు దృ ప్రిలేదు. 
కాని తిమ్మన” కావ్యమునకు కన్నడములోని “హరికథాసారము” మూల[గంథము. 
కొన్ని కన్నడ పద్యముల నీతడు మక్కి_కి మక్కిగా తెనిగించికొన్న వట్టులును 
ఉన్నవి. 


ఈ పొరిజాతాపహరణ కథ కుపస్పోరకముగా నొక కథ యుండనే యున్నది. 
కథ యే ట్టున్నను కావ్య పరీక్షలో దోచు విషయము నూటికి నూరుపాళ్ళంతే. తిమ్మన 
చిన్నమదేవి కేక్కువ యా,ితుడేమో యని నా యనుమానము. *తిరుమలదేవి” 
యూసుకూడ ఇతడు రెండుసార్డె త్రినాడు. ఒకసారి 'తిరుమలదేవీవల్దభ'” అని రాయ 
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ఇంకొకచోట *తిరుమలదేవ హృదయేశి అగును. పరొకయెడ 

ws దేవి బీవితనాయకి ఆని సొంపుగ అన్నాడు. ఈ విశేషణములను కనుగ లిగి 

గమనించినపుడు కవికి చిన్న మదేవిపె గల పక్షపాతము మనకు అర్ధము గాకపోదు. 
చ్చి అ 


ంతే గాక కథాసంవిధానమున గూడ నీ ఛాయలు గోచరించును. కవి సృష్టించిన 


టై 


నతాందేవి" చిన్నా దేవియేనేమో! చారి తకులు కృష్ణరాయనికి చిన్నభార్యపైనన 


అతుల 


ట్రా 


ముక్కా తిమ్మన కవిత్యమునకు మాధుర మే శదీరము. కాని దానితోపా 
వెగటుకూడ నున్నది. తిక్క్ననకవితవలె జీవితము నకు వెల్లుదాట కాకున) ను ఆవు 
డ వుడు చదివి యానంచపడవచ్చును. 


అనాలనా ఫ్రం 


అనాలి రొవుకృష్ణుడు 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 


సారస్యతములో తెనాలి రామకృష్ణుని సరు సర్వజనులకు తెలియును. 
ఈ తలియుటకు కారణమతనికవితాశ క్తికాదు. అతనిని గురించి 
[పచారములోనున్న యనేకములై న హాస్యకథలు దానికి కారణము. అందులో 
నర (శ్రీరామకృష్ణ కవి చేత జేయబడినవో, యేవి కల్పింపబడినవో విడదీసి చెప్పుటకు 
వీలులేదు. గాని ఒక్కటి మాత్రము నిజము. ఆతడు అమిత వాక్పమత్యూ 
కలిగినవాడు. ఈ చమత్కృతి యాతని కావ్యములయం దెచ్చటను గానరాదు, 
ఆయన తెలుగు భాషలోనున్న మహో (పౌఢకవులలో నొకడు. 

ఈయన వాసినవి “ఘటికాచలమా హాత్మ ము”., 'ఉద్భటారాధ చరితము” 
[వాసిన కవిపేరు తెనాలి రామలింగ కవి యనియు, పాండురంగ మాహాత్మ్య కృతిక ర 
తెనాలి రామకృష్ణకవి యుసియు నున్నది. ఉద్భటారాధ్యా చరితము శై_వ (గంథము; 


౬ 
పాండురంగ మాహాత్మ్యము వైన్లవగంథము. ఇద్దరి పేరులు లింగ కృష్ణ భేదము 
నె కరు కాదే 


టు 
కలిగియుండుట, శెవ వెషవ మత భవము కలిగియుండుట నిడ్డరు నొక 
డాలు క 
ఆద 
ర 


వేటూరి (వభాకరళా స్రిగారు పెరిక రచించి దానియం దీయిద్దరు కవులు ఒకరే కాని 
యినరు కాదని నిరూపించిరి. ఉద్భటారాధ్య చకితమునందును, పాండురంగ 
యు 


మాహాత్మ్యము నందునుగూడ భావములలో సామ్యము లున్నవి. 


రామకృష్ణకవి తన చిన్ననాటి [1గంథములలోని భావములే తరువాతి గంధము 
లలో నధికమెన యు క్రివై చిత్య సంపాదనము చేసి చెప్పినాడు. వభాకరళా స్త్రీగారి 
(గంథక ర్రల యేకత్వమును కాలికముగాగూడ సాధించిరి. ఉద్భటారాధ్య చరిత్రము 
దేచమం,తి కంకితము చేయబడినది. ఆయన కొండవీటి చురాధ క్షుడె న నాదెండ 
గోపమం తికడ ముఖ్యోదోగి. (శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు [తః శ “1517 లో కొండవీడు 
జయించెను. గోపమం;తి 1517 లో దేచమం;తి కగహార మిచ్చెను. కనుక 
నువ్భటారాధ్య చరిత రచనాకాలము 1517 తరువాత. పాండురంగ మాహాత్మ్యము 


తనాలి రామక్ష్య్రమ్హుతు a 
విరూరి వెద్యాది మం తి కంకితము. ఈయన మంగయ గురువరాజు కొడుకైన పెద్ద 
సంగభూవాలునొద్ద (వాయసకాడు. ఈ వేదా _దిమంతి కందాళ అప్పలాచార్యుల 
శిష్టుడు, మ తమ్మయ్యయు సీ అప్పలా చార్యులవారి శిష్కుడేం. డీ న్‌ 
1542 లో గండికోట వభువు కందాళ స న స వారి కొక దానశాసన 
మిచ్చెను. అందుచేత పాండురంగ మాహాత్మ్యము 1542 దాటిన తరువాతిది కావ 
చ్చును. ఈ కాలము చూచినచో తెనాలి రామకృష్ణక కవి (బతికియుండదగిన కాలముగా 
కనిపించుచున్నవి. ఇదియుగూడ నొక సామ్య పె ాతువు. 


ఇంతేకాక .పాండురంగమాహాత్మ్య మంతయు వైష్ణవ పరమైన |గంథమైనను 
నిందు కివభ క్తి యపారముగా నున్నది. ఆము క్రమాల్యదేయు, పాండురంగమాహాత్మ్య 
మును_రెండును చెప్పవ |గంథములే. [గ్రంథకర్త లెద్దరు వెష్షవులె, ఆయినను 
వారి వెష్ణవములో చాల భ్లేదమున్నడి. ఆము కమాల్యదలో నవతారికయందు శివ 
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చి 
స్తుతియు, పార్వతీ స్తుతియు లేవు. నిత్యముకుల స్తుతులు మ్నాతమే కలవు. 


పాండురంగ మాహాత ముసి శివస్తుతి సామాన్యముగా లేము. 
“ఈ చివురాకు నీ ప్రసవ మీపువుదేనియ యెంత యొప్పెడిన్‌ 
జూచితిరే యటంచు దనచుట్టు కకాదులుగొల్వంగాల గప 
ర్ధాచిత చందగాంగ జలమైన శివాహ్వయ కల్పశాఖి ర 
దాచలమంతతికీర్తి కలశాబ్ధిని వెన్నెలమాడ్మి_ సాలలు! .. 
ఈ పద్యమునందు శివభ క్రి కేమియు గొదవలేడు. ఇతని వైషవము తెచ్చి 


కొన్న వైష్ణవము, జన్మతోడిది గాదు, ఇతనిది స న్మతోడిది శైవము. పాండురంగ 
_మాహాత్త మున శివ పశ ంస యెందు వచ్చినను కవియొక్క_ యుహావై భవ మంతయు 
కనిపించ్చును. కాశికాపురిలో మృతి కైలాస హేతువగుట నిత్యవిషయము, సర్వపురాణ 
వేద్యము. అట్టి స్థితి పాండురంగ క్నేత్రమునకుగూడ గలదని చెప్పుటకే యీ 
Ls (వాసిన ట్టున్నది 3 


“ఒకనాండు దీర్జోపయోగిగాని శరదుండు 
నెదల ధరియించు నభగంగ 
ఆ ప్రొద్దు (పొయి ర రాజనట్టి నిర్పదయు 
భోగించు నైక్వర్యము లెనిమిదియ 1 
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ఆతని ననుకరించుట సామాన్యముగ చాల కవుల కందరకు సహజము, శ్రీనాథుడు 
శె వుడు; పడవ్చని లీలావై భవములు తన కావ్యములం దంతట నింపినవాడు; 
గొపాలకృష్ణుని జగన్నొహనమూర్రిగా . పోతన్నగా రెట్టు తర్చిరో శివుని నట్టు తీర్చిన 
వాడు. స్మ శానవాసియై యోగీశ్వరేశ్వరుడై న శివుని శృంగారమూ ర్రిగ్గా శ్రీనాథుడు 
చెసెను, మరియు వ్యాసునియొక్క కాశీవిరహాది సందర్భములలో మివుల హృదయం 
గమముగా [వపాసినపాడు, ఆ లక్షణము అన్నియు నుద్భటారాధ 3 చరి|తములో 

తెనాలి రామకృష్ణయ్య యనుకరించెను. ఈ పద్యము న్‌ గూర్చి తెనాలికవి 
యనుకరణకు గొప్ప యుదాహరణము : 


“భ క్రవత్సల విశ్వభ ర శంకర నాదు ' 
కొక మూడేర్పుమీ కొంకులేక 
అన్నపూర్ణాదేవి అంబ సెకతనితం 
బిసి నన్ను రక్షించుమీ [పియమున 
డుంఠివిఘ్నేశ యుత్కంఠ నున్గుఖవృ త్తి . 
నొందుమీ నను టోచు నొరిమ గలిగి 
యఖిలలోకసమస్య యాకాశగంగ ని 
ర్రలమూ ర్తి యొసంగుమీ మహిమ నాకు 
రమ్మ్యమతులార యోపరివాట్టులార 
యొరిమ సంక ల్పసిద్ధి చేయుండు మిమ్ము? 
గొలిచి యిన్నాళ్ళు చల్లగా నిలిచినాండ 
నరుగు చున్నాండ మయాజ్ఞ నాత్మ పురికి. 


చరువాత నొకమార్గములో శ్రీనాథు డెంతవాడో మరియొకమార్షములో నంతటివాడై న 
శ్రీక్ళ ష్ణ దేవరాయ 'లుదయించెను. ఆము క్రమాల్యద తత్కాలమున నాశ్చర్యము 
కలిగించెను. మరియ పెద్దన్నగారి మనుచర్మితములోని రచన శ్రీనాథుని మాధుర్యము 
నకు వంకలు దిద్దిను. తెనాలి రామకృష్ణకవి పానిని చచివెను. ఆందుచేత 
ఆతని (పత్యేక శెలి యేర్చడెను. ఆ ఇల యొక స స్యతం తమైన శైలి. యీ శైలిలో 
నాము క్రమాల్యదా లక్షణము లున్నవి. కాని డానికంజె భిన్నమయి యొక రమ్యత 
థాసించెను. మరియు నితని సిసపచ; ౫ముల శైలి శ్రీనాథుని లక్షణములు, నాము క్ర 
చూల్యదయొక్క (పౌఢియు గ లిక్‌ యేర్చడినది. 


126 (కాబిన్‌ కబితావై జయంతి 


వూ 


తెనాలీ రామకృష్ణకవి (పతిష్ట సంపూర్ణ ముగా నతని వాండురకర మ హహాత్మము 
మీద నాధారపడియన్న ది. పలుమంది పెద్దన్నగారి మనుచర్మితము సంపూ ఫా ర్థముగొ 
చదువనధై పాండురంగమాహాత్మ ,ముకూడ "సంపూర్ణముగా శదరివియుతత రు . కాస 

నిగమళ రోపాఖ్యానము, అయతనియుతో స (వధానముగా చదువుదురు. 
ఈ రెండు కథలు తెనాల్స్‌కవి కవితకు మచ్చుముక గాలు. . ఆతని కొత త పలుకుబడి, 


a ia Wo 


ళా 
సర్వ వై భవము నీ _కెరిడ్లు కథలయందు సంపూర్ణముగా నున్నదీ.. 


ఉహాని హోమాగ్ని యాంద నొల్చ(డుగాని 
విరహజ్వరా ర్తిమై వెచ్చనూళ్చు! 
“పర మెష్టినుండి సీ తరముదా(€క విశుద్ధ 
తరమైన వంశంబు6 దల(చవె త్రి” 
“ఉతాల వణిభుగ్గరుత్తాలవృంతాని 
లాశాంత ఘర్తాంబువయ్యె మేను 
ర ల 
“ఆజానుదీర ౦బులె హరిన ణిమయ 
యె ఖు డా 
సంభంబులకు( గులస్వాము లగుచు' 


ఈ నిగ మళ రోపాఖ్యానములోని సీసపద్యములును, 


“హుంకారములు లేవె యుపపురందరహళో 
త్పాటన (క్రియకు. జాల్పడవుగాక” 
“ఉర్విధరము లెక్కా యుజుకనే కుచకుంభ 


యుగ మొల్ప(గాక దా నుబుకు మనిసి 
ఊడ వై చిత్యమునకు. అయుతనియుతో పాశా 


'జీర్ణెక కృత్తి వేష్టిత కాస్త్రకబ?ికా 
న వార పేటిక లొక వటువు పూని 
= 'ఉద్యదుత్తాన సముద్యోగ మా(త్రావ 
శిష్టచెతస్సార దుష్ట స్‌ 
“వత సనాభీగంధవహమయ్యె నాయావు 
పెగాలి సీవారపాక ములకు” 


ఆనొలి రాముక్కష్ణుశు Pr, 


'పారంభించిన వేదపాఠమునకుం _బత్యూహ మౌన నంచునో' 
“ఈ కడజాతి నాతి కిహిహీ మహిదేవుండు చిక్కె_నంచు” 

“నాదు సహోదరుండు సుజన సవనీయనయ। పన క్రి కి 
“వాసోనిగహమెన్న రాశలియు నిర్వట్టుం గణింపర్‌” 


మొదలె న పద్శాములును తెనాలి రామకృష్ణకవి (ప్రతిష్టా మూల స్తంభములు. ఈ పద్య 
ద 


ములు లేనిచో తెనాలి రామక ్రప్టక కవి కింత (పతిష్ట అదు. తక్కిన రచన కంతకు నీ 
పద్యము లుపలక్షకములు ; 


“నవసుధాపరిఖాంబు నివహ ముబ్బెడుచోట 
మెజుగు( బు తడికోట మించుచోట 
నిగిడి యీంగుల కెంపు నెలకట్టు గ లచోటి6 
గ ల్వ కావిరికాజు [గమ్ముచోట 
నలరుముమ్మొ నల కట్టావు లూ రెడుచోట6 
గల(కుల కొల(కులు తొలంకుచొట 
గంధర్వ గాంధర్వ గంధ మింపగుచోట 
గరుడ కేతనములు కాలో పళని 


మొదలైన యీతని పద్యము, 


“మృగనాభినికరంపు భుగ భుగ ల్లలచోట 
చదలేటి తుంపురు ల్పెదరుచోట 

వకుళ వాటీగంధవహుండు పెకొనుచోట 
కర్పూరతరుధూళి కప్పుచోటః ” 


మొదలైన పెద్దన్నగారి పద్యమును జూచి (వాసినది, కాసి పెద్దన్నగారి పద్యమును 
మీంచినదికాదు. నూజుమంది యనుక ర్రలలో నొక డెచ్చటనో యొకచోట మించును, 


విషయాంకురము గిల్లివేయని వారికి 
నినువకచ్చడ మున కెంత దవ్వు" 


గ తోబీతా వె ఊయంకి 


(బాబీ 


190 


ఛు 
శ 
3 
33 
స్స్‌ 
గీ 
3 
Oo 
y3 
సు 
y3 - 
(1) 
[- 
1 
సం గ) 
[10 fy 1 
రా 
fo 
Ty 3 జ ఆ 
క్‌ 
4 by 030 
స qn 
క. xn cd « 
౧౧) ల 
శే ఎం Sh 
లె గి గ్‌ ( 
Fo |. 
సం (|. 9 Na 
త ఫల 9 
cn: i hp 
ua YY 
Pa రె “3 


టోవపళిఖిం [గాంగి కరుణా 


దీ? 


వవతీలహరి6 దో౭గి వి పుండు దుతియున్‌; 


“వజణా దీంవవతీతటాంచ లమునన్‌' 


(=) 


+ 'మునుసంచిమొద లిచ్చి మనుప 


ంచిమొదలు"' వంటి “సంచెకటు” 
ఇక నీయన కాము కమాల 


6 3 
న్‌ | 
20 
3 కప 
గ్‌ 8 
2 ఇ 
d a3) 
39౧౫౫ 
3 
ca 


వ 


వమచండ చండమగు భుజ 


వ యగుచున్‌”. 


fa 


[a] la] ” 
ఆేరే తిసుక వచ్చి యిందు 


ము మొదలయిన జంతువులు పాండురంగ 


7 
సలాం 
చ 


యు, జిలు 


స 


జ అల్లో 
కియు, హం 


fh 


A 
l3 bh 
ye 
UH) 
“ఎని og 
te సాగ 
Fa 3 
' 3 
y3 
fo 3 
Pm 98 
0 
క. 
| fa 
3 స్తే 
y3 
bY 
ట్‌ 
గే గ 
సర) | 
rh) 
1 
wi) ఇ 
న 
గ ౧ 
౯ 
గే? 
va ఖ్‌] 
hr wy 
శై fy CG 


తెనాలి రామకవుడు = 181 


Cay 


సంవదచేత(గాని కొనసాగవు సువ్వె గృహస్థ ధర్మముల్‌ 
సంపద పూర్వజన్మ విక సత్సుకృతమ్మున6 గాని చేర దా 

సఎపద చేరియున్‌ మదవశంవదుంజేయు మహాత్తునేనియున్‌ 
జంపకు నన్ను6 గన్నుసిమి చంపుడు ముంపుడు బోధగాథలన్‌.' 


వృద్ధ [బాహ్మణాకారమున వచ్చిన యిందునితో నయుతుడు చెప్పిన మాట 
లివి. మాలదాసరికథలో మాలదాసరి వేదాంతమును జెప్పగా |బహ్మరా క్షసుడు ని్రై 
యన్నాడు. “ఈ వేదార్థములతో నన్ను చంపకుము; చదివిన కూరవు నాకు దొరకితి” 
వని ఆక్కడ “చంపకు” మన్న మాట పయోగించుటలో రమ్యత కలదు. అన్న వా 
డధికుడు; విన్నవా డల్పుడు. ఇచట నట్టు చెప్పుటకు వీలులేదు. “చంపకు నన్ను” 
ఆన్నమాట విసిగించకు మన్నయర్థ ములో జమత్కారముగా నున్నది ఆ చమత్కాా 
రము చెప్పినవాని యాధిక్యముచేత నౌచిత్యము సంపాదింఛును. *చంపకు” ఏక 
వచనక్రియ. చంపుడు, ము౨ప్పుడు బహువచన | కియలు.. దాని యనౌచిత్యమదే 
చెప్పుచున్నది, 


ఈ కవియొక్క యిట్టి విలక్షిణపు శయ్య యే విధముగా సమువస్థిత మైన దియో 
విచారితమైనచో దానికి పలులక్షణములు గలవు. ఇతని కవిత్వమందు [పౌఢితో కలసి 
సౌకుమార్యముండుట యొక లక్షణము. ఈ సౌకుమార్యము రండు విధములుగా 
కవి సంపాదించును. మొదటి పద్ధతి భావగ తమః : 


“బలభిదారామస ంభవ లతాంత | శేణి6 

బన్నుము నా కొక్క చిన్నితేరు 
కాళి కెంగలి చిలాలరాజు6 గొసితెచ్చి 

నావెంట? బడివాగె నడవంబనుప్పు 
గగనవర | దాశిగణవరిి మకరంబు 

బిరుదు టెక్కె_ముగ వెగిర మొనర్పు 
మదనగోపాలుండు మాతం డిజే నాకు 


స్టే తూపునకు+ దెము 
దివృములంగాని సాధింవందిర దీశు 
నంబ! ని వంచు రుక్మిణి నము ముల 

(ఆ) ఉం 


తిరుగు శె శవచా పలార్చితు+డు' మరుండుం 
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ఇందు మన్మథుని బాల్యము వర్లీతము. అతని యాట వసువు లన్నియు నతడు 
పెద్దవా డెన తరువాత వెలసిన క కనుకూలముగా కల్సింపబడి వాని యందలి 
సహజ సౌకుమార ముచేత సౌకుమార్య సంపాదక ములగుచున్న వి, 


“జలధి వీచివాత $6 జలి తా౭కెంగా యని 
యక్కున నందంద నలమి యలమి 
[ప్రామజ్జియా కొత్తి రాయిడి. బొంవెంగా 
యని సన్నపొత్తుల నునిచి యునిచి 
వాపోయి వాపోయి వసివాడి యాంకట౦ 
బెగడె[గా యని యుగ్గు వెట్టి వెట్టి 
పెను జీశటులు [గమ్ము పెన్సైట వసియించి 
వెజచె(గా యని పుల్ల విజిచి విజిచి 


మంచి లక్షణముల పుట్టుమచ్చవా(డు 
నే తములు విప్పనట్టి యీనె|తుగ ందు 
వరద నేతెంచె నెవ్వారివా(డొ యంచు 
విలయహరి€ దెచ్చి పెంతు రప్వీటి సతులు”. 


ఇది వై కుంఠపురమునందలి చలు వటప, తశాయిని లాలించిన వెఖరి. 
పసిపిల్లలకు చలి తగులునని, యొత్తుకొనునని, దృషి తగులునని చేసెడు పనుల 
యందు నహజముగ మానవజాతికి సుకుమారభావము లుండును. ఆ భావమును 
స్వీకరించి ఇచట సౌకుమార్య ర చేయబడినది. ఈ రీతిగా నందందు 
భావగత సౌకుమార? మును సంబాడెం? 


పలుచోట్ల సంపాషపంచుకు; 


a 


= రష ఆల 
య్యల యలజా యింటి Sens పీఠుగ (ఇయు బొయహూ 


పమ కెంత దొడ్డ స్‌ వెన్నెల కిది కొసినవంతలా 
య జ 
వలన గజంగి ఏ స పసిజాలుర చి తము తచేయంగన్‌” 


మె 

"వెన్నెల బిజ్జని కాయులోవలి_ఇటి మాటలను దెచి చ్చి సౌకుమార (మును దెచ్చును. ఈ 
డం 

సౌకుమార ము కొన్ని గడుసు మాటలతో గలిసి యొక విలక్షణత పొందును. 
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“కలహంస మొకటి యదుకుల 

కులహంసము గుడి జరించుి 

“శుక మొకటి చంచుజిత కింకుక మె 

“పొరయును గాతల గాతర సముద్ధరణోచితకార ధుర ల 
“కలన్సీసుతుండు కరుణా 

కల శీతల చృ్చష్ట్‌( బెజయ6గా 

'ధాతృసంజాతల సత్‌ స్మితాస్యజలజాతల 
జాతలతాంతసాయకదొ్యతల' 

“బెడ,కి యాడిన కీడన నెవ్వండోపు 


“బుద్ధి( దలంక కలంక చందము కాతతి( బొల్చు” 


ఇట్టి వనంతములు. తరువాతి పలు తెలుగు కవులకు వీనిదే యొరవడి. ఈ యమక 
మొక్కొక్క_ప్పుడు రమ్యతా సంపాదకముగాకూడ నుండకుండ జేయబడుచుండును. 
“నలినాసన్న లినాసనానన పురాణస్థానముల్‌ ” = నలిన్‌, ఆసన్‌, నలినాసన = తగినట్టు 
ఆశతో |[బహ్మ దేవుడు మొదలైన _ ఈ రీతిగా నుండును. 


మరియు శజ్లాంతరుకారముమిది యుకారము లోపింపజేసినచో తతత మె 
యొక (పొడి భాసించును. “పొందర్చునర్దన్మ ముల్‌”, “ఆఅకలియు సిర్వట్టుం గణీంప 
రలల్మా సెంగా యనరుి. | 


పద్యమునం డితరమయిన |పౌఢి యున్నచో నిదిగూడ | పౌడి సంపాదనకు 
హతువగును. 


మరియు వృత్త్యనుపాసగంధిగా, యమకగంధిగా జయుచు. హస్వాక్షర 
బా క్యము, సంయుకాక్షర బాహుళ్య్ణముతో జేసిన పదం: 
వచ్చును, 


“అంజన పుంజ నవ్యతర మె తగు నీ తిరుమెని క 

లిం జులుక ంగ౭జేకుటు(జామీ కమలేక్షణ సూక్ష క్ష దృక్కులౌ 
కంజభ వాది వృద్ధులకు 

'క్రీలారముననుండి పా లింట కేతేజి 
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న నేలు నిక్కిచన నొక్కుడు 
చంకలు సహ. శరక్తు (డే 
“మట్టిన బిట్టు మండిపడి మౌని స ముక్టితుండయ్యె మెని'పెం 


బెట్టిన పుట నెప్టవిసి ఏీబలు వాజి శవశ్శకుంతముల్‌ 
చట్టుపలె తి ముందతికి సాగ(చలంప జటాచ్చటాచ్చవిన్‌ 


ద పెలు క్ర శ్ర ని!డిలు మరుద్భుగ ధీశకులంబు మేల్కనన్‌” 


ఇట్లు బహుపద్యములం దీయక్షర సంయో జనముచెత పౌఢి సంపాదిత మగువున్నది. 
Se జు న. సంధి తత్పరివో దవ ముగా నుండును, 


“'మరుద్చుగ మ్‌ టు ము 
“మువదక్షి మదంగః థాగితాతిలకితవి భమంబు. 


మరియు నుకారేకారోపరి సకారాంతముతై న శబ్దములమీద నచ్చులు వచ్చినప్పటి 
రకార్వపయోగముకూడ నేతత్‌ పొడి సంపాదక మగును = “వపుర్ముగ”, “చమూరా 
జీవము మొదలె నవి, 


వీసికితో తీయన యనేకములై న తెలుగు మారుమూల శబ్దముల వాడును. 
“గొబ్బండ్ర వేసము, దర్శరుటలు (దద్దజిలుట లు), లావటము, నిరుకుళ ము, (పాసంగు 
విత్తు, లాడిగావింతు, పత వ కుడుక కూటి [పాయమువాడు, బుడిబుడి 
తాల్పుడు, ముచ్చు ట్టులు, కట్టిండి అ ఇట్టి మాటలు సంస్కృత సమాసముల నడిమి 
జొప్పించి విచ్చి త్తి తి విశేష మును కల్పించును. ఈపని శ్రీనాథుడు కొంత చేసెను. 
తరువాత నాము క్తమాలి చలో నెక్కు_వగా నుండెను, పెద్దన్నగారును అందందు 
చేసిరి. ఇతనియం చిది సమృద్ధిగా నుండి sae శె లీవె లక్షణ మును సంపా 
దించెను. 


దీనిక్రి తోడు లోకోక్తులను బహుధా సం్యగ్రహించుట యొక విచ్చి త్తివిశషమును 
పీని కవనమునకు సమకూర్చెను 
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అణ 
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“ఒపహృపంకుమవపంక పాణింధమంజె న 


తాళిగోణపుంజుంగు నేల జీజి 


పూర్వార్థమంతకయు సంస్థ్భుతము, ఉ త్రరార్థము తెలుగు. వదు రచనలో శబ్దగత 
మెన యొక సమత (పాపించును. 


“పహృంకారములు లేవె యుపపురందరహారో 
న్‌ 


తొాటనంబునకు (6 వాల్చడ వుకాక” 
యమో 


ఇది సమతయను గుణము. ఏ తద్గుణోదాహరణమునకు నరన భూపాలీయ కర 
యొక పద్యమును వాసెను. కాని యది దీనిముం దెట్టు నిలుచును ? ఈ వద్యమున 
కిదియేసాటి. ఇట్టు సారన్వతములో నాన్యతోదృష్టములై న పరమ రమణీయ 
విచ్చి తివిశేష సంపాదకములై న పద్యములు నొకటి రెండుగా తెలుగు బానలోని 
గొప్ప కవులు పదిమంది, పన్నిద్దరు తమ కావ్యములలో వాసిరి. 


ఫ్‌బ్ద, సమాస, తదితరవిషయములగూర్చి యింత చెప్పుట యేల యనగా వీని 
యన్నింటి యొక్క సమాహార స్థితియ యితని |పౌఢ శె లీసంపాదక లక్షణమసి 
చెప్పుటకు. యథేచ్చముగా వీని నన్నిటిని నించుమించుగా సర్వత నిక్నేపించుటచేత 
నిట్టి శైలి మూరి కట్టినది. 


ఈయన శ్రీనాథుని తొలుత దినములలో పద్యరచనయం దనుకరించినవాగు. 
పాండురంగని కథనాటికి పద రచనానుకరణము తగ్గిపోయి థావానుకరణము మిగి లెను. 
శ్రీనాథునివలెనే ఈయనకూడ భోజన పసన క్తి వచ్చినప్పుడెలబ్ర దానిని గురించి విస్తార 
ముగా |వాయును, 
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నున్నదనుట యొక యర్గవ త్తయిన కొల్పన. మొత్తముమీద నితని రచనయందు 
లోకో త్రరతా గుణసంపాదన మర్గమునందుకాక శబ్దమునందే యెక్టువ యుండును. 
వర్ణ్యములై. న విషయములచేత దేశాచారాదులయందు ఎక్టువ యనురాగము, కథాసిర్తాణ 
ములోని గడుసు దనమును, మానవ జీవిత ఘట ట్రములలోని క్స్‌ షసమస్యలు, పాతల 
తీర్పులోని మానసిక పరిణామ రమ్యతలు న. ఉపమ తక్తువగా 
నుండును. ఒకవేళ నట్టి సంశర్భములు వచ్చినను లోకమునందు వాడుకొను సామాన్య 
భావములు గడుసుగా చెప్పుకొని షోవుటతో నీ కవు లందరు దాటుకొనిపోదురు. 


ఇత డేరి కోరి దుష్ట్రర |పాసములు సమకూర్చుకొనును. ఇది యీయనకు 
చిన్న హ్వటినుండియ నున్న గుణము.“ యుగ్యము లయ్యె నెవ్వనికి నోలిచతుషృతులు” 
అని ఉద్భుటారాధ్య చరి|తలో. ఈ లక్షణము (వధానముగా నాచన సోమునిది. 
తరువాత నాము క్రమాల్యదలోనిది.  ఈయనయు *నక్షతంబులు, *“భర్మసైయము”, 
“అది గావము', “మూరి, మదిక్షు కార్షుకము' “తృష్టారపాతులు', “శాణొోత్తెజితి, 
“అంతర్వాణి, “హోర్మ హిషు షున్ని జాం మ్రీగలC (చెలిటి స్‌ “గర్వోదిక క్రీ , “విన్ముమదేయ 
నేతశిఖి', “ఆభి మీనది”, “అస్మత్‌ మేతస్థితి మొదలై న సంయుకాక్షర (పాసలకోనే 
పద్యములు పారంభించును. 


ఈతని కథాగత సన్ని వేళ కల్పనాచారుతాభూముల గు వానిలో నిగమశ ర్మకు 
నతని యక్కగా రుపదేశించిన వైఖరి పసిద్ధమైనది; పలుమందిచేత నుదాహృత మైనది. 
సామాన్యసంసారములలో నక్కగారికి తమ్మునిమీవ నదుపుండును. అక్కగారి 
మాట తమ్ముడు కాదనలేడు. 


“ఇంతలు నంతలు నగు తన 
సంతానము చంట వెంట సందడి సేయన్‌” 


ఇది ఇండ్రలోని సంపద. ఎలయు సీత్కారములతోడ నీళ్లు (గుక్కి- జడలు కట్టిన 
తల విడదీసి కొనగోళ్ళతో దువ్చి పేలను చంపి మెడ డమన్ను నలచి కుడివై పునుండి 
బిడ్డ చను[దావగా తమ్ముని కామె హితోవదేశము చేసెను ఈ వర్ణన సామాన్యమైన 
యు త్రమ కుటుంబముల లోని యొకానొక న పరిస్థితిని కన్నులకు కట్టినట్టు 
లున్నది. ఇది యొక గొప్ప కవియొక్క రచనా వైదగ్గ్యము. జీవితమునకు గవితి 
(పతిబింబముగా నుండవలయుట యొక కవితా లక్షణమే యగును. అదియే పరమ 
మైన లక్షణముగా ననుకొనినచో నీ ఘట్టము రామకృష్ణుని మహాకవుల తరగతిలో 
చేర్చును, మరియు నీమె తమ్మునితో మాటాడుచు చాల గడుసుగా మాటాడును; 
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లాలించుచు బెదరించుచు హితము చెప్పుచు బలువిధములై న వాగైెఏచితితో జెప్పును. 
“ఏమీ మునులే గృహస్థులు రమించుట యెగ్గె కులాంగనాతతిన్‌' అని హితోపదేశము 
చేసెను వేయిమందినై_ నను పెండ్లాడి వారితో రమించరాదా యనెను. ఈ రమిం 
చుట యన్న శబ్దము వాడుట ధాత్యర్గ ముగా సరియెగాని లోకమునందు వాడుకొను 
నర్భములో కొంత యనౌచిత్యము లేకపోలేదు. ఐనను మధ్యమ సంప త్రి గల కుటుంబ 
ములలో కొంత మోటుగా స యుండును. ఇచటి ధర్మము చింత్యము. 
వంద మందిని 'పెండ్రియాడి కామోపభోగ ము లనుభవించ వచ్చును. వారకాంతల 
తగులు పనిక్రిరా దనుట సంపన్నుల కేర్పరచిన ధర్మ మనుకొనవలయును, 


ఇది యొక క్షేత మాహాత్మ్యము. _ దీనిలోని కథలలోని సర్వపరమార్థము 
ఎట్టి దురాచారవంతుడై నను ఎన్ని పాపములు చేసినను, ఎన్ని ఘోరములు చేసినను 
భగవంతుడు (పసన్న మెనచో వానికి మోక్షము లభించునని యనుట. దానికి మించిన 
సిద్దాంత మిందులోనిది. తత్కాల భగవ వద్చుద్ధి గూడ నక్కరలెదు. స్థలము, 
కాలము తద్దేవ వతా మాహాత్మ్యము యొక్క సన్నిపాతత్వము కలిగిన : ర! 
యాదృచ్చికముగా జరిగిన యొక |కియ తద్భగ వత్సేవగా పరిణమించి వానికి భగ 
తృ్సన్నిధానము చేకురుట. మనోవాక్కాయ కర్మముల సంపుటి యుతమ భక్తి 
లక్షణము,  ఆం|ధభాషాసారస్యతమునందలి ప్రబంధములలో పాండురంగ 
మాహాత్మ రము ఎతాదృక్‌ పౌఢశై లీ నిర్యాణ నె పుణ్యము చేత కై లాసశిఖర మువంటిది. 
భాషలో తరువాతి ప (పౌఢిసంపా పాదన కితనిరచన యొరవడి. 
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ఎడి తప్పించి యథాపూర్ణముగా నెలకొల్పి, 
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నిరంతరోదీక్షతో రాజంపాలకుడె నడి, వ స విద్యా పాలకు 
నాహూతు! శతలేఖినీ పద్యాది లోకోత్తర కవితా 
విశేషముల జూపి సత్క్బృతుడై రానురాజనూ షణ విరవనామము నొంది, డీ భ్‌ 
1565 వ సంవత్సరమున నా (వభువు తలికోకీ యుద్ధమున స్వర్గ సుడు కాగా కర్ణాట 
రాజ?ఃమును బునరున్షరించిన తతో+దరుడగు Mee Cas వసుచరితము కృతి 
నొసరగ, అకక. కు నాంది యహిక సుఖము లందు దృపుడై. ముముకువె 
ఇష్టదె వత మగు హనుమంకుని సృవ్నమున గాంచి తదాజ్ఞను తాను రచించుచున్న 
హరిశ్చందనలోపాఖ్యానమును శ్రీరామచందునకు గృతియిచ్చి రామరాజభూషణుడు 
[ధువకీ ర్తి ది యైనాడని సకలవాదోవవావముల పె దేలిన సారాంశముగా [గ హింపదగును, 

“ము| పత ్యయాభావస్య అల్లసాని పెద్దనార్య?ి ష్యేణ భట్టుమూర్తి మహాకవినా 
విరచితే వసుచరి।తే' అని వెంకటరాయల విద్యాగురువగు మండ రామానుజాచార్యుని 
ము మనుమని మనుమ డగు లక్ష్మీనరసింహా హాచార్యులు రచించిన యాం[ధకొముదియం 
దుండుటచేతను, లోకమున గల వసిగ్గినిబట్టియు మూ మూ రీకవి పెద్ద నార్యునకు శిషమ్యుడై 


ర 


౮ 


యుండవచ్చును. పెద్దన వార్ధక్య? న నితడు దాలుడై ర కుూషించి, 
చతుర్విధ కవితాపాటవ మలవరచుకొని, కృష్ణరాయల యాస్థానమున అష్టదిగజములలో 
నొకడై యుండు వచి సిద్దాంతీకరింపబడి కడ, ఎర జల్‌ సంవత్సరవ ముల నడుమ 
జనించి, 157/0 సంవత రములోపల ఒసుచరిత రచన కావించి, యనంతరకాలమున 
హరిశ్చం్యవ నలోపాఖ్యాన ము రచించి, పూర్ణాయుష ను SOS చతుర్విధ పురుషార్థము 

అను సాదించి ధను డయనని బారి తరులు నిర్గ పరమ. ఎర మహో ని జన్మ, 
విద్యాదిక విషయ es మటు పెట్టి సురఘదిత రత్న మయా లంకారములుగ 


ల 
ప్‌ 


లో 


నాంధసరసంతి కత డర్చించిన కావు విషము అను సం గహముగా నరయుదము, 

నరసభూపా ధియమయు : విదా సగాథుదు [(పతాపర్నుదుని ష్‌ అక్షరములను గారె 

నే నరసఖావాలిమము ౪ అక్షరము లన్నియు నరనరాజుపేరం గూర్చుచు 
లన్నియు బరావము వీరు లక్షణముల కసువాద మొనర్చి ఈత డాం మున 

; తెకుగుునం గల యలంకార (గ్రంథముల వ. 

రిరోధూనణ మెపించినాదు. గ పెద్దన వ ఎ్రతముగప కావ్యాలంకార చూడా వామజణీ 


జే 


శై ద న్‌ జన్‌ సోలో సు 3 జ వ్‌ 
కటి యుష్నను నరసఘావాలమమునకు గల (వళ నీ దానికి రాలెవని ని పాజ్జుల 
లాట 


144 (వౌబీన్‌ కొబీతౌవై జయంతి 


కవియు కావాంలంకారసం;గ హ మనియే పేరిడినాడు, ar లక్ష్యములను బట్టి 

తాపరు దీయి మని సంస్కృత |? గంధము (పసిద్ధమైన ట్రై ఈ [గంథమును నరస 
= [ప పసిద్ధి నొందినది. నాయక, కావ్య, రస, దోష, గుణాలంకార 
కరణములనస్స్ని యు మూలమున కనుకూలముగా ననువదింవబడియు నాటక [వకర 
అము మాత మిందు విడువబడినది. అనువాద మట్టుగాక స్వతం్యత |గంథ మువలె 
ఈ గ్రంథము సహృదయ హృచయాకర్షకమగు రచనచే దెలుగుల గొప్పదనమును 


ని విద్యానాథుడు Me యిడిన సంజ్ఞనే (గ హించి మూ రి 


{n 
q 
గ్ర 


జ రాజభూషణుని కావ్యతయమందే కాదు యావ 

వృధ కావ్య పపంచమునందును చుక్కలలోని చందు డనిన స్తుతి కానేరదు. తన 

క విశరదత్వమును, ఆ్యపతిమ |పతిభను మేళవించి శబా ర్థశ్రైష 

జి తపూర్ణ ముగ ననితర సాధ్య కవితా శిల్ప పారమృముతో నా నానాలంకారలక్ష్యభూత 

ముగా, రసజ్ఞరసాయనముగా, వ్యంగ్య సమృద్ధముగా నిమ్మహాకవి తివమలరాయలకు 

వసుచకి తమును ఆతని కోరికపై రచించి అంకిత మొనర్చి తన పేరు ధువకీరి 
కంకిత మొనర్చుకొ నినాడు; క విశిరోభూషణమైనాడు. 


పము ₹0డవరక మనుకొను రసికులు కొందరు లేకపోలేదు. వాను 
సిర్యాణమున తాజ్‌ మహలు వంటిదే వసుచరిత్ర కవితాశిల్ప సౌందర్యమున. 
కాజ్‌ మహలు శల్చసాంచర్శము రసికులకు కన్నులద్వారా మనసుకు హత్తుకొనున ట్రే 


మో య 
“లో Fm La గ్య! సా 
వసువ క తమండలి కీల్వుని ంచర్యము _శ వణద్వారమున మనసునకు హత్తుకొని 
ఫో EC ను. కట న్‌ శ NN we 
దాస ందడకారజశ ము చెకూర్చును. కావున పాఠకుడు సహృదయుడై యుండవలెను. 
. రె 

నాట దార ఎ శిక్ష మున్ను వ చి తంమును నవగతము లగును 

షష 2 


wu a జపా చ Pn ఖ్‌ 4 F 7 ల 


ళ్‌ స్‌ జ. ళా a య! జ్‌ ఇవ వ 

గును... కాని దానితో వనియక, తన శ్రషయమకాన్నుపాసాది నానాముఖ కవితా 
హ్‌ జ ళా తే శ ' మాచ వమ న 

= వవర్భనార్హము వసుచరిత రచించినటు కనబడును. నలసభూపాలీయమున 


లు 
మింవడసియు, నకవస్తువర్గ న : మాత మగుటయు దనివొందక ఇత 
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దుత్త మారకం. కంగారరస వధాన మగు గిదికా వనువుల పెండ్లికథ నిమి_త 
ముగా బేసికొని, సదృశ మగు భావనామహిమనంతయు స్పష్ట మొనర్చుకొనెను. 


కావ్య స చెప్పుచు నరసభూపాలీయము ద్వితీయాశ్వాసమున__ 


“తను వగు క భ్రార్థంబులు 

ధ్యని జీవ మరం క్రీయవితానము సొమ్ముల్‌ 
నర్గు గుణంబులు. గుణములు 

'ఘనవృత్తులు వృత్తులౌర కావ్యేంథిరకున్‌” 


అని నిరూపించెను. కావ్యలక్ష్మీళరీరములో మొదటిదగు శబములం దీతడు రుం 
చిన శిల్ప మొక్ష నూతన ఫక్కిని నడచినది. . పరిణతమై, వశ మైన వాక్కుగల 
యౌ మహాకవి శ బ్దార్గముల శోక దానిని మించి యొకు దానిని  అలంకారభూషిత 
మొనర్చి యిటీవలి కవ్లల కెందరకో 'యనుసరణీయ డయ్యెను.. కవియగు వతి 
వాడును కవిత్యమానకు శరీరమగు శోజ్ఞార్థముల:, .శెదో యొక రీతి.. .సృష్షిరచుచునే 
యున్నాడు, కాని యేకాదృకమగు లోకో త్రరశిల్పచమ్మత్కియా. పరిపూర్ణత 
నల [గ్‌ కంటా మాగా జప్పవచ్చును, : ల 


క ars 
స లోకంబు తమము నిరాకరించు . 
నె ధను బాహాధ రాధరాభోగంబు 
6. భోగంబు సవరించు భూమిసతికి 
" నేపుణ్యు ] 'నభిరూవ రూపానుభావంబు 
. భావంబు? గరంగించు ఛామినులకు 
కుభకీ ర కోభావిహార౦బు 
హారంబు "దళ దిశాయోవతము న 


నెభవ్యు + 


౧ 
బి 


' కేత(డు మతిమంతు౭ డతిశాంతు6 డరి కృతాంతు( 
డనుపమస్వాంతుం డ్మాశిత వనవసంతు6, 
డనఘతర కందనోలు మహాపురి 'ని “4 
" -శాంతుండగు రామమేదినీ కాంతుడలరు. ౨౨౨ గై8ి0ి 
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ఇందు సీసపాదములలోని ఛేకాన్నుపాసమును, గీతముకోని వృ త్త్యను పాస 
మును జెవులున్న (పతివాని హృదయమును కదలింవక మానవు, ఇం దర్థాలంకారము 
లును లేకపోలేదు. (పతి పాదమున నొక్కౌక్క రూపకాలంకారమ కలదు. అవి 
పరస్పర నిరపేక్షము లగుటచే తిలతండులములవలె సంసృష్టి యను నొక యలంకా 
రము కాగలదు. ఇట్రై యమకానుపాసాది శ బ్దాలంకార (ప్రాధాన్య ము చూపె డుచోట్ర 
గూడ నర్ధాలంకారముల నెంతయో నర్పున నమర్సి “యత యమకం రస పుష్టి ర్న 
విద్యతే” యను సూ కి కపవాదముగా నెన్నియో పవ్యముల నిమ్మ హాకవి రచించెను. 
గానవిద్యా (పకారము లయానుకూలముగా ని య్యనుపాసమా లెన్నో తావుల గూర్చి 
ఇతడు తన సంగీతకళారహస్యజ్ఞత నర్థముననే కాక్‌ శబ్దమునను జి త్రించుట 
యపూర్వము. 


“ఉద్ధతరిపువిద్ధత పన 

పద్ధతి కరిభవన డవనివటదంబుధథ్‌సం =. 

పద్ధరణ సముద్ధరణ స స్‌ -- 

ఇ పిద్ధరణరజో వ్రజోద్యదతమదనృతికిన్‌ . : ళు (1-88) 


ఓజోగుణభరితమై, గౌడీరీతీకమై 'యన్సుప్రాసరమణీయమగు నీ పద్యమున 
నతిశయో కీ యను నర్భాలంకార మే కోకు, సంగీతకళారహస్యముగూడ వ్యక్త కమగు 
చున్నది. “ఉద్ధతరిపు, విద్ధతపన, పద్దతికరి” అను నపుడును, “సం=పద్ధరణ 
సముద్ధరణ స మిద్ధరణ” అను నప్పుడును మద్దెలపై “తకిటతక; తకిటతక, తకిటతకి 
అని ముమ్మారు ముక్రాయించిన జ్లైంతో మనోజ్ఞముగా ఘటింపబడినది. అర్థము పరిశీ 
లింప ఆరిభవనత్‌, అవనిపటత్‌ అనునవి నామధాతువుల పె గల్గిన కృదంతరూపములు, 
భవన (గృహము) అను నామవాచకమునే ధాతురూపము చేసి దానికై, “త్‌ అను 
శతృ పత్యయము (“వర్తమాన కాలిక విశేషణ ప్రత్యయము") కూర్చి ఇతడు తన 
వ్యాకరణమార్మికతయు [బకటించెను. ఇట్టిదే * పటత్‌' అనునదియును. పటము అనగా 
బట్ట, పటతి = బట్టగా నగుచున్నది ర్ట. క్రయావదము. పటత్‌ = బట్టగా 
నగుచున్న అని శతృ |పత్యయాంతమగు కృదంతము. ఈరీతిని సంస్కృత భాషా 
రహస్యములను దుష్క_రమగు యమకాను పాసాదుల నడుమ హేలగాఘటించిన 
రామరాజభూషణకవి యెంతటి వశ్యవాక్కొా పేర్కొన శక్యమగునా? గాన కళా భిజ్ఞతను 
దెలుపు నీ పద్యమందలి ము కాయింపులవంటి వ్మిగంథమున నెన్నియోచోట్ల గలవు. 
“నివ్రామాదుల్‌ వజీరుల్‌ భజింతురు (1 ఉలి, ధారాధర, ధారాజల భారాహత 
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ర. వయః, కోలాహలకోలాహల లీలా హలహలిక (1.169), అం దెన 
సించె న విందై నాదంబు (2.1 6), తచ్చికురపాళీనీర దాళీమిళన్నృతికేళీ (8-75)? 
బన్నగునవి సాంతము గలవు. 


ఇట్టె చితణము సంస ae శబ్రములం దెంత యనాయానముగా జూవంబడెనో 
తెలుగు శబ్దములం దంతకంటె సులభముగా నటనట జూపబడెన్ను 


“అనుచు నాగంధవహుని ధొ రకములు దెలువృప్త 
లీల విరిసిన విరులు రాలిన రజంబు 

లొలికిన రసంబు, లుదిలిన ఫలము లధిపు 
మోల నిడి పల్కి రుద్యానపాలు రపుడు. _ (1.184) 


“తలిరు. [బాయమువాని వలరాజు నలరాజు - - వ. 

నలరాజు6 దెగడు సోయగమువాని 
బసి6డిచాయలవానిల బగడంబు జగ డంబు 

జగడంబు గల మోవి సౌగను వాని. 

దళుకుంజెక్కులవాని6 దులక్రింపు పలు కెంపు 

పలుకెంపు లొలయు న వ్యొోలుకు వాని 
జిక్రిలిచూపులవాని సిరిమించు దొరయించు. 

దొరయించు కాంచనాంబరమువాని....” (5.46) 


ఇది యొక విధమగు రచన. ఈ రీతిగా ఆదిమధ్యాంత యమకములతో సంస్కృత 
పాయముగను, అచ్చార్యధ |ప్రాయముగను, మిశ్రితముగను సీసవద్యము లెన్ని 
గతుల సంగీతమున కనువుగా నుండునో యించుమించుగా నన్నిగతుల వనుచరి త్ర 
మన నడపబజడినవ్‌:  — 


“ఒకచాయ ననపాయపిక గేయసముదాయ 
మొకసీమ నానామయూరనినదము'  . ౨, . (27 


ఇది యొక విధమగు గడుసుపోకడ, 


“'మందయానము నేర్పు నిందిందిరాజీవ 
రాజీవ రాజన్మరాళ. రాజి 
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కలిక్రివల్కులు నేర్పు లలితనానావాస 


నావాసనిక టకాననశుకాళి (2.25) 


ఇదియొక విధమగు శబ్బశిల్పము. ద్వితీయవళాదిని ము కవవగ నము. 
ఇన్నిటిని దఆదన్ని సంస్కృూతపద భఘజిత దీరసమాసయుతమె, శ బాలంకారమా; తమే 
యు గు ౧ 
కాక, అర్థగంఫీరమై, యర్వాచబీన కవుల కనేకులకు నోరూరజేసిన నిరుపమానము, 
రమ్యము నగు సిసపద్యశిల్పము పరిక్రింపుడు : 


“లలనాజనాపాంగ వలనావసద నంగ 
తులనాభికాభంగ దోః| పసంగ 
మలసానిలవిలో లదళ సాసవరసాల 
ఫలసాదరశు కాలపనవిళాల 
మలిసీగరుదసీక మలినీక్సుతధుసీక 
మలినీసుఖితకోకకులవధూ క 
మతికాంతసలతాంతలతికాంతరనితాంత 


రతికాంతరణతాంతసుతనుకాంత 


మకృతకా మోదకురవకావికలవకుళ 

ముకుళ సకలవనాంత |పమోద చలిత 

కలితకలకంధకులకంఠకాక లీవి 

భాసురము చొల్చు మధుమాసవాసరమ్లు' ‘l 125) 


) 
మగు 'కాంతియను గుణమునకు లక్షకముగా మెరయుచున్న దె. వు 
దీసినట్టు, తీగ సాగినట్టు వీణ మీటినట్టు, లలికాతీ లలిత సమాస స 
మధురమగు భావము, పూవు విచ్చినట్లు సొగసైన శైషము, రసప్పుత్‌, వ్యంగ 3సంవ 
గలుగ సంస్కతాం|ధముల నిపుణముగా ఘటించి, శాస్త్ర సం పదాయముల విడు 
వక, కావ్యలక్షేకి శబ్బరూపశ రరము పరిష్కరించుట నూత్నత వెల్లడించి 
మూ రి యొక విశిష్ట్టూన మ్మాకమించినాడు. మచ్చున కో 


రగ 
ల్‌ 
త 
గ్‌ 
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'శతప|తేక్షణ వెంట నంటిన వసు క్షాపాలకాలోకమున్‌ 
దితిరోధింపణజాలదయె; భవనపాంతోరుకాంతార న 
ల్రితవల్తి వలయంబు తచ్చికురపాళీనిర దాళీమిళ 
న్నృతికేశీరసకెకి లోకగరుదుస్మ్‌ లన్గరుళ్ళో లమై' (8-75) 


ట్టు ఇతడు నానావిధ శబ్ద శిల్ప రహస్యముల బహువిధములుగా సంగీత శాస్త్రమున 
నుకూలముగా గూర్చి “పల్కు_(జెలికిం బాలిండ్ర జోడై. న సంగీత సాహిత్య నామక 
విద్ధాయుగళంబు _పదర్శించినాడు. ఎంతెంత యమకాను పాసాది శ చైచిత్యము 


(వకటించినను సరస్వతీ ప్రవాహమువలె నంతర్జీనమైన యక్థగాంభీర్యము ee 


పడియుండ లేదు. 


xg 


కావ్య లక్ష్మికి ఇక మిగిలిన ఆర్థరూవమగు శరీరార్థమును రామరాజభూషణుడు 
చక్కగా బి పోషించి, భూషించినాడు. న. డుభయ జ! సకల శాస్త్రములు 
సరహస్యముగా నెర్చినవా డగుటచే ఆందరవలె గాక శ్లేషార్థముచే కవితను బుష్ట 
మొనర్చుకొనెను. హరిశ్చుందనలోపాఖ్యానమున శబ్దశ్రేషమువలె వసుచరి తమున 
అర్థశ్రేషము హెచ్చుగా ఘటించెను. 


భారతమున వసురాజు తపముచేయుచుండ నిందుడు [వత్యక్షమె దివ్యమగు 
నొక విమానమును, సకల |[పహరణములను వారించు నిం|దమాలయు, దుష్టశిక్షణ 
మొనర్చు నొక వేణుయష్టియు నిచ్చి, స్వర్గమునకు వచ్చిపోవుచుండునటు వర మిచ్చెను. 
ఆ విమాన మెక్కి చరించుచు ఉపరి చరవసుసంజ్ఞతో నతడు ఇం|దమాలికను ధరించి, 
వెణుయపష్టి 'కే'టేట నిందోత్సవము చేయువా(డు. ఆతని యధిష్టానపుర సమీవమున 
శు _క్రిమతీనదిని గామించి కోలాహలుడను పర్వతరాజు నిరోధింవ, నాయేటి నీటిలో 
జగ మంతయు మునిగిపోవుచుండ వసురాజు తన కాలికొనగోట నా కొండను దూద 
ముగా జిమ్మి లోకముల గాపాడెను. _కోలాహలుని సమాగమమున శు కిమతికి వను 
పదుడను కొడుకును, గెరికయను కూతురును బుట్లగా శుక్తిమతి కృతజ్ఞతచే వా రిద్ద్చరను 
వసురాజున కర్పింప నారాజువసు పదుని సేనావతిగా, గిరికను భార్యగా సీ కరించెను 
అని యున్న కథ రసాదుల కనుగుణముగా మార్చబడినది. 


భారతమునందలి “శు క్రిమతియను మహానదిం గోలాహలంబను వర్యతంబు. 
గామించి యడ్డంబు పడిన... =. నన్న దికి( బర్వత సమాగంబున వనువదుండను . 
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కొడుకు, గిరికయను కూ6తురుం బుట్టిన 4,” (భార. ఆది., లి.26) అను లోక 
సామాన్యమునకు విరుద్ధముగా గానవచ్చు విషయము గొని సంశయముల కవకాశము 
లేకుండ శేషబలమున శృంగార రసబంధురముగ రచింపబడిన యవాంతరగాథ యిది. 
గొప్ప (పతిభాళాలి కావున కొండను నాయకుని జేసి, నదిని నాయికను జేసి శ్రంగార 
మును జక్కగా టోషించి యిక్కవి యలోక సామాన్య చమత్కృతి తి చూపగల్లెను; గాలి 
మూట గట్టెను? కొండను పీండి రసమును దీసినాడు. 


శు క్రిమతీనామ భవ్యతటిని స్వరూపము తొలుత నిటు చెపె 
జీవన మెల్ల సత్క_విని షేవిత, మాశయ మెల్ల నచ్చతా 
పావనతాగ భీరతలపట్టు, [ప్రచారము లెల్ల విశ్వధా 


ప్పెను 


[త్రీవలయ త్రికాల ఫలదేశికముల్‌ , నవకంబు బెట్టిన ము 
కావళివిిభమాస్పదము లానది పెంపు నుతింప శక మే? మే? (2.104) 


కవులను సేవించిన విజ్ఞానవతి, నిర్మల వవ్మిత గంభీర హృదయ, జీవన్ముక్తు 
లకు గూడ నచ్చెరువు గూర్చు లావణ్యవతియగు నొక ముగ్గానాయికగాను, జలవక్షులచే 
సేవింపబడు నుదకముతోను, స్వచ్చములైె పవిత్రములై లోతగుజలాశయములతోను, 
పుడమి నలువంక ముక్కొ-రు పంటల కనువుగా [బవ వహించు పవాహములతోను, 
ముత్యాలు పుట్టునట్టి శంఖములతోను (పకాశించునదిగాను ఈ పవ్యమున జేప్పబడినది. 


'సుమనోధివాసభాసురశిఖో న్న తివాండు 
ఘనసారతిలకవాసన లవా6డు 
టా సత్య 
గేహమున కే౭గువాడు కోలాహలాఖ్యుం 
డొకధరాధీశ, డెదురయ్యె నువిద కప్పుడు” (21 08) 


౧ 


జవ్వాది యలదుకొని, దంతము లెరవార దమ్ములము సేవించుచు మెడను నక్షత 
మాల దాలిచి, మంచి గందము కైన బూసికొని, బంగారు మొలతాడు రతనాల 
యందెలను దాలిచి, యింకను రత్నాభరణములను విచితమగు వస్త్రములను ధరించి 
శృంగార రస మూ ర్రియగు ధరాదీకుడు రాజు ఒక డెదురయెనని నాయక. వరము 
గాను, దేవతలు నివ “సించు శిఖరముతో, మిగుల చేవగల తిలక వృక్షములతో, జవ్వాది 

యంటిన చాపరాలతో, 'కెంపులుగల (కొండ) నడిమిదేశముతో, మంచి గందప్ప స 


ఈ పద్యమున సిగలో పువ్వులు తురిమి, కప్పురపుబొట్టు దిద్ది, చెక్కుల 
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లఅకో, బంగరు చరియలతో, రతా వికాకమగు (వత్యంతగిరులతో నొక దరముల 
a 
నూ 
కా) 


కదీషడు  కొండలరాజు _ ఎడురయె* నని కొలాహలపరముగాను సరళమెన మధుర 


మెన శోయ్యకో వరింపబడెపు.  బీక్తిమతి ఎదురేగి యక్షతాదులచే బూజించి యుప 
మా, ఎవ వీ 
చాళము లొనక్పెనని తెలిపిన ఈ క్రింది 


“అతులకె వలవతీకతము లీనెడు మీకు 
నా యిచ్చు విమలార్హృ తోయ మెంత 
ప్రాలేయ యసిలయ సంభవము రన మీకు 
బన్నీట నొనరించు పాద్య మెంత 
అనఘ యెొవ్వారలై న చొండంతచాడి 
" కవనిం గొంగంత పూజ సేయంగంగలకె 
ఖ క్రి నే.నిచ్చు నీపుష్ప పృత తోయ 
మాతములు ae నుదెకాక గో త్రతిలకి 





కొడుకును గూతురును బుటివ కొడుకు వసుపదుడు; కూతురు గిరిక. వారిని బెంచి 
(on) 
గ్ర డి 
"పెద వారిని జేసి ఎద్యల నేర్పించు పర్యంతము రెండు పక్షముల యర్థములు చె 
c 
చెదరని రసభావములతో నపూర్వమగునట్టొకయవాంతర కావ్యము స్వ జింపబడినెది. 


(ప్రధాన కథయు నాటక ఫక్కె_ నాచితీధుర౭ముగా నడపబడినది, 


ఈ కావ్ధామున మొదట బూర్వఫక్కి=ని నగ ర వర్ద రనముతో నారంధింపబడినను 
వసంతరు వర్తనము మొదలుకొని కథ యంతయు నాటకరీతిని అద్భుతముగా నడప 
బడినది. ఉద్యానమున శ్లేషమహిమచే జడములగు లతలను స్రులనుగా సిరూపించి, 
వారిచే రాజున కుపచారములు చేయించి, పక్షిమిథునముచే భావిని సూచన చేయించి 
ఆటనుండి నర్మసచివునితో రాజును కోలాహలపర తమున నొకచో (బవెశింప జేయును, 
[పబంధములం దడెందును గనబడని యౌ నర్మ సచివుని పా తానుసంధానము నాటక 
ఫక్కి_కె ద్యోతక మగుచున్నది. అనంతరము గానధ్వనె. దాని నరయ నర్మసచివృ 
నంపుట, తిరిగి వచ్చిన యతనివలన కన్యావృ త్తము విని వానివెంట రా జరిగి, 
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శాకుంతలమున దుష్యంతుడు పొదరింట దాగినట్టు తా నొక లతాగ హమున నుండుట, 
యతివేషమున నున్న నర్మసచివు డాయువతుల యెదుటికి దోవ పెట్టా యని వేది 
యుండుట _ ఇవి యన్నియు జమత్కారముగా జూపినను ఆ నర్మనచివుని (వవెళ 
మొనర్చుపట్టున గవి చూపిన రమణీయ _కల్పనము విచ్చిత్తిజనకమై కావ్యమున 
కంతకును దీఫ్రి ఘటించుచున్నది. మాయాయతి _ నర్మసచివుడు - చెలిక శ్రైలతో 
నుండిన గిరిక యెదుటికి వచ్చెను, ఆమె భయ,' వినయ సం భమములతో [మొక్కగా 
నా మాయాముని “'ఓయనన్య సామాన్య లావణ్య _్రభావః -నుకల్దభుం బెండ్రియాడు” 
మని దీవించెను. ఇచట 'సభంగశ్రేష క్రి _' “లావణ్య పభా వసునల్హభుం బెండ్లి 
యాడు” మను నర్భాంతరము ధ్యనింపజేయబడెను. తరువాత వారి కోర్కి_ పె నుచికా 
సనమున గూర్చుండి యువచారముల * నొంది యా నర్మసచివ్రడు మంజువాణియను 
చెలిక తె కోర్కిపె తాను వసునాథుని _ఆనగ్గా సూర్యుని భక్తుడననియ్క,ు ఆయన 
పద్మినీ పియడు గాన ఆయన పూజకై _అర్హమగు వద్మినీసముదయము తెచ్చుటకై 
వెడలి యీ కొండపై వెదకుచుండ నీమె “గానమున నాకృష్ణుడనై వచ్చితినని పెకి 
స్ఫురించినట్లును, తాను 'వసురాజ భృత్యుడ ననియ,-. ఆయన కత్త్యలగు పద్మినీజాతి 
ప్రేలను దెచ్చి వివాహమొనర్చ దేశ మంతయు నరయుచు నిచటికి వచ్చితి ననుసత్యము 
ధ్వనించు నట్లును మాటాడిన ఘట్టమున కష కచిత నిజముగా సార్థక మై నది, ఆ మౌని 
“యాంతర దృష్టిం జూచితిమి; "ఈ యజ్ఞాననం. బెండ్డియాడు నా. దు డనెను. 
మంజువాణి యా వనుధేశ్యరు డెన్నడు వచ్చు; - నెన్నడు . గారవించు'నన ఆ మౌని 
-*లఅలనాః యీూయమను వసురాజు తప్పక పెండ్రాడును. నమ్మవా, యిపుడే నా 
మంతమహిమ, రప్పింతును. చూడు ము “మజ్జ” "అనెను. పూబొదరింటనుండి 
వసురాజు _పత్యక్ష మగును. ఇది యొక చి, .తసంఘిటనము. నాటక ఫక్కి యిట్టిదే 
కదా. . Se 


.. 'గిరికావిరహా వర్ణనభఘట్టి మింతకంపె నాటక్ష కళను.జాటునున్న ది. విరహాన్ని త 
_వ్రేయై తెలు లెన్ని ' యుపచారములు చేసినను ఆమె స్వస్థచి త్తి కాలేదు. ఉపవన 
విహారము, పుష్పాపచయము,  జల్మకీడ బాధకములే మైనవి. ఏ కావ్యమున 
నెవ్వరును వర్ణింపని మన్మథుని దేవతగా భావించి విగ్రహము నేర్పరచి పూజచేసిన 
ట్రిందు వర్షించి మూ ర్రికవి యొక [కొత్త పోకడ చూపెను. గిరిక పూజా వసానమున 
మ న్షథుడు |పత్య క్షమయినట్తున ను, అది చూచి మూర్చిల్లినట్లును గూర్చిన కూర్చు 
మెచ్చదగినడి. ఆంత జైలులు త _తృరముతో నుపచరించుచు నెలత కీ వనులా భంబు 
. నించుము అని యసువులు _. [ప్రాణములు ఇమని మదనుని (పార్ధించు వాక్యంబులతో 
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“వసులాభ” శబ్దము వినిపింప క్షత్ర శబ్దము క్‌ మూర్చునుటిడి లేచిన నై షధములోని 
కుం గిరిక. చైతన మొఠదెనస్‌ సై రచిరవబడినదిం, _ 


చరదికా వసారము వలవరతబచిన గిరికి వృతాఎతము ట్టి. -రాజునకు దెల్పి 
యతని యాశయము గనుగొని వత్తునని మంజువాణి గిరకాగళ హారము చేకాం యేగను. 
ఇదట గిరిక చం దుని; 'మన్గథుని, మల మానిలుని నుపాలంభించి, వెన్నెలవెడి కోర 
లేక యెల్లె త్రి స యేడువ గా జెలు లూరడించుచు “మంజువాణి రాదేమే! యనుకొనుచుంక 
వసురాజేందుని యుంగరముతో  మంజువాణే' వచ్చి తా బోయివచ్చిన వృత్తాంత 
మంతయు చెప్పును. ' | ' A 

రాముని యంగరము. సీత కిచ్చి సీత క దెచ్చి re కిచి యుధ 
యుల నూరోడ్‌ంచిన హనుమంతుని మననున నిడికొని హనుమవ్యక్తు డగు రామరాజ 
భూషణ కవి' మంజుపాణి వ. ese 'డనుకోవలైన్సు 

వివాహస ంఘటనార్థ మిం ద్రముఖ్యులగు దేవతలతో గరిగానదికూడ నరిగినదట. 
ఇటువంక దేవత్వము, నటువంక నచీత్వము 'బాంధవ్యమున కనుకూలించునను నూహ 
యొకటే కాదు, దుర్భ ట్రమగు వివాహాదికార్యము లందు .. స్రీలక్షే (ప్రాగల్భ్య ముండునని 
పార్వ శీవివాహసంఘట 'నార్థము స ప్పరులతో నరుంధతినిగూడ హిమవ -ంతునొద్దకు 
బంపిన కాళిదాస కమారసంభవము టే యొక పెన్ష మ. 2దువకూడ నుండి 
వలెనను నూహతోగూడ గంగానదిని. దేవతాసంభుముతో. 'జే3 నాడు మూ రికి. 
అచట పార్వతి మునులకు (మొక్షి- వారి యాశిస్సు అంది, "స సుడర్ధావతంసము జార 
సం భమించుచు 'నరుంధతికి మొక్కగా: నామె. పార్వతి నాడిలో గూర్చుండి బెట్టు 
కొనెను, ఇచట గిరీక యందరు ' దేవతలకు" జనకాజ్ఞ చ్చే.నమస్కరింప నందు గంగానది 
“గరిమన్‌ ననంబోణిని 'గౌంగిలించి యో యున్నువ వష్పట్టి!. నిన్‌. గనినయన్ను వసుంధర 
సింధుజాతిలో, వన్నియ కక్ష: "నీవు! గలుగన్‌. దర్మడియ నియతో న్నతిం గాంచె 
నని కొండాడి, “చరణా[గాన మికాచలేశ్వరునింగా, సన్హార్ష సంచా ది(గా, స్థిర కళ్యాణ 
సమాఖ్యు6గా హరికృపకా శీ మందీ చేపట్టి యో' | యరలేక నీ వతండు నేకీ 
భావముం జెందుమా, గిరీకన్యో మణికన్న ధన్యవయి యక్షణానుమోదంబునకా” అని 
దీవించినది. ఆ దీవనలో నొకానొక మహోరాజోను ' చెపట్రమనిన ట్లున్నను, విశేషము 
లన్నియు వసుకాజపరముగ, నర్గ్భమగుచుండుటచే గంగ్గాదేవివా క్కమోఘమె 
యిం|దునిచేత “చరణా గానమితాచలేం|దుడు, _సదాసన్హార్షసంచారి; స్యుర కళ్యాణ 


1914 (పొబీశ కొబితొవై జయంతి 


మాఖు;( డా వ్షసుదరాదీకుం డపహో 2 ల శేఖర! గంగావచనం బపార్థ మగునే' 
యని 'సమర్థింవజేసిన చమత్కృతి సిరుపమముగ దా? స్త , 


ఈ రీతిగా ఆవృమగు వస్తువును [గ్రహించి కొవ్యాంగముల నెల్ల' విధముల 
బెంచి యనల్ప శిల్పరామణీయకమున గన్నులు మిరుమిట్టుగొన నీ వసుచర్శితమును 
నారాశా-సముల (గంథముగా సంతరించిన రామరాజభూషణ మహాకవి [ప్రతిభా 
వ్యుత్పత్తుల గణింప నెంచుట సామాన్య. విషయమా? ఈతడు స _పవిధ కవులలో 
భూషణా శ్రియా రౌచికుడా మరొకడా యని పరీక్షించుటకంటె సష్తవిధ కవుల |పతిభా 
విశేషముల మూర్రియే యని యంగీకరించుట సమంజసము. 


మరియు కవిరాజమనోరంజనము, శకుంతలాపరిణయము, చం (దికాపరిణ 
యము, రసికజనమనోభిరామము మున్నగు పెక్కు కావ్యములు పిల్రవసుచరి తము 
లను దిరుదముతో వసుచరితమును అనుసరించుటచే వసుచర్శిత మొక వర్గపు 
గావ్యముల కాదర్శమైనదని యంగీకరింపక తప్పనియప్పు డక్కావ్య హో సినిగూర్చి 
చెప్పుట పునరు కి eee వానిలో గొన్ని కల్పనములందు, గొన్ని శబ్లాలం 
కారములందు, గొన్ని వృ తవరణమునందు వసువరి (తమునకు (బతిబింబములై 
ధన్యములై నట్లు గర్వించినవే కాని యన్యములు కావు. 


ఇన్ని యాంధ [ప్రబంధము లుదయించినను, సంస్కృత భాషలోని కనువ 
దింపబడిన |పబంధ య. వినముగదాః ఎంత గొప్పదనము చూడక 
అప్పయ్య దీక్షితులవా కిమ్యడట; కాళహ స్తీశక్వరకవియట; వసుచర్శితమును 
న. సంస్కృత (గంథ ము గూడ ఆరాశ్యాసములేనట. దీనిని 
రు సంస్కృత పండితులకు గూడ నెంత గౌరవముగలదో' చెల్పడి 
వ. 


హరిశ్చందనలోపాఖ్యానము : ఇది ఈతని మూడవ కావ్యము. ఇది 
ద్వర్థికావ్యము. ..ఈ న వక పద్యములు పరిశీలింప సూరనసూకి 
ననుసరించి నిజపాండిత్య. (పకర్షము (పకటింప నెంచి కాక కేవల మాము ష్షిక ఫల 
[పా పికే రామరాజభూషణుడు సంకల్పించిన ట్రగ పడును (చూ: ద్వ్యర్థి కావ్యకవులు). 
ఈతడు తన యుపాస్యదై వతమునకును, తనకును నుపాస్యుడగు శ్రీరామ 


చందునకు ద న్షహిమాభివర్ణన పూర్యకముగ | కృతి యొసగి పురుషార్థచతుషయము 
అ థి ట్‌ 
సాధించుకొని ధన్యజీవను డయినాడు. 
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పెంగళి లత్మీకాంతము 


పింగళి సూరనార్యుడు పదునారవ కతాబ్బ డ్‌ త్తరార్థమున నుండెనని |పామాణి 
కులై న చర్మిత కారులు ఇదివరలో నిర్ణయించిరి. కాని ఇటీవల ఈ కవి సమన వన 
శతాబ్ధి పూర్వుభాగమున నుండెనని ఒకవాదము బయలుదేరెను. శిలా శాసనాది 
చరితాధారములదాక పోకుండగనే ఈ నూత్న సిద్ధాంతమును సులువుగా పూర్వ 
పక్షము చేయవచ్చును. ఎట్రనగా _ పటా. పహ వయ వసుచర్శితలో “కేవల 
కల్పనాకథలు కృ[తిమరత్నములు అని నిరసించుట కళాపూర్ణోదయమును గూర్చియే. 
కళాపూర్లోదయమునకు పూర్వము అట్టి నిరసన భాజనములు కాదగిన కల్పనా 
పబంధములు మన వాజ్మ యమున అవ. ఏస్‌ అ పసిద్ధము లున్న వేమోగాని 
రామరాజభూషణుని [బహ్మాస్త్రము ఆ పిచ్చుకలపై వేసినదికాదు. మరియు రామరాజ 
భూషణుడు పింగళి సూరనార్యుని రాఘవ పాండవీయము తరువాతనే హరిశ్చం ద 
నలోపాఖ్యానము (వాసెననుట నిర్వివాదము. ఈ రెండు నిదర్శనములను బట్టి 
సూరన రామరాజ భూషణునకు పూర్వుడు. 


రామరాజభూషణుని వసుచరితము విజయనగర రాజ్యము తల్రికోట యు 

ములో దెబ్బతిని, పూర్ణ వైభవము గోలోయి, పెనుగొండ రాజధానిగా య 
చుండిన దినములలో, సింహాసన మధిష్టించియున్న తిరుమల రాయల కాలము 
అనగా [క్రీ శ. 1565 _ 1570 మధ్య, రచింపబడినది. విజయన గరమునుండి 
చావు బతుకులతో పొరిపోయివచ్చిన ఆ న శర "పెనుగొండలో తన ని స్థితిని కొంత 
చక్కంబెట్టుకొనిన పిమ్మటనే తిరుమల దేవరాయలు వసుచరిత్ర కృతిసీకారమునకు 
ఉత్సాహవపడుట సహజము గావున, ఆ (గ్రంథము డీ. శ, 1570 (పాంతమున పు పుట్టె 
యుండె ననుట సమంజసము, 


రగిలి 


తె 


స 


కళాపూర్ణోదయము వసుచరి తమునకు పది సంవత్సరములకు పూర్ణము 
రచింపబడియుండును (క్రీ. ₹. 1560). దీనికి పూర్వరచనమైన రాఘవపాండవీయము 
కీ. శ. 1550 (ప్రాంతమునను, దానికి పూర్వరచనయెన గరుడపురాణము కి. శ, 
1540 పాంతమునను, కళాపూర్షోదోయమునకు పిమ్మటి రచనయైన ప్రభావతీ 


e 


196 (వొబీనో కవితావైజయంతి 


[వదుమ్నము వసుచర్శితమునకు సమకాలికమై [క్రీ శ. 1570 పాంతమునను 
రచింపబడి యుండవచ్చును. ఈ నిర్ణయమును మబట్టి పింగళి సూరనార్యుడు ఇంచు 
మించు కీ. శ. 1540 మొదలు 1570 వరకు ముప్పది సంవత్సరములు (గ్రంథ 
రచనా నిమగ్నుడై యుండునని నా యూహ,. పెని పేర్కొన్న [గంథరచనా 


కొలములకు ఐదేసి సం ంవత్సర ములు అటుగాని, ఇటుగాని చేర్చి నన ను తప్పులేదు, 


*బార సంప త్రిగల పండిత వంశములో జనించిన Wr 
ఏరి వంశమునకు మూలపురుషుడై న గోకనమంతి నాటినుండియు వీరియింట లక్ష్‌ 
సరసాతులు తాండవించుచుండిరి. పాండిత ,ముతోపాటు కవిత్యముగూడ ఆ వంశ 
ములో పెకు_ర కు అనూచానముగా లభించెను. సూరకవి వంశ పరంవరాగ గతములై న 
విద: ;అను, సిరులను, సదాచారములను అలవరచుకొని సుఖముగా కాలశేవము చేసి 
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(A 
CA 
3 
ttl 
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రాఘవపాండవీయ ముపలబ్ధ మైన ఆంధ ద్వ్యర్థికావ్య [ప్రపంచమున మొదటిది. 
మన భాషలో తరువాత అచ్చటచ్చట సకృత్తుగా పొడచూపుచు వచ్చిన వష పద్యము 
లకు ఈ [గంధము పరిణామ రూపము. పూర్వకాలమున నన్నెచోడుని కుమార 
సంభవములోను, నాచనసోముని ఉత్తర హరివంశములోను, తరువాత మను చరితా 
దులలోను కొద్దివాటి శ్లేష పద్యములు గలవు, అవన్నియు శ్రేషాలంకార కుతూహల 
ముచె సకృత్తుగా | వాయబడిన చమత్కారపద్యములు. శ్రీనాథుని శృంగార నైషధ 
మున పంచనళీ వృతాంతము మాత్రము ఊరక చమత్కారార్థము కాక సందర్భా 
వశ్య్శకతను బట్టి పస్తుకోభయ శేషాత్మకమైన ఘట్టముగా రచింపబడినది. అఆంతియ 
గాని రెండు కథలను జోడించి కావ్యమంతయు ద్వ ర్థిగా రచింపబడిన (గ ౦థము 
రాఘవ పాండవీయము నాటికి మనభాషలో నెద్దియు నిలిచియుండలేదు. వేములవాడ 
భీమకవి ఇట్టి [గంధమును చె ప్పెననెడివాడుక కలదుగాని దానిజాడ ఎందును గానరాదు. 
రాఘవ హా క తరువాత వెలసిన ద్వ్యర్థి ; కరి కావ్యము లన్నియు ఆ 
మాతృ స్తన్య మును ను |గోలిన పిల్లలే, 
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ఈ రాఘవపాండవీయమునకు మాతృకకాదగినటి గాని, మార్గదర్శకము కాదగి 


డు 
నట్టగాని సంస్కృత [గ ౦థమైన నను తదు, ఇటేవల ఒక స 


పేయము దొరశెనుగాని దా నికిని, మన తెలుగు రాఘవవాండవీయమునకు జనంజనక 
3 ల ఇ లః 
సంబంధము బి వ లిగా లదు. ఆ సంస్కృత (గంధము (వసిద్దె కెక్కి నదె కాక పోవ 


టచే సూరనయు దాని నెరుగక పోవచ్చును. అదిగాక అనేకార్లక బవ 
సంస్కృతభాషలో రెండర్భ్థములు సంపాదించుట _ సుకరమగునుగాని, 
మాతము ఆది దుర్భటము. అందును రెండు మహాకధలను జోడించు చషు.రమ్ము 


“ రెండర్థ ంబులపద్య మొక్కటెియు నిర్మెంపంగ శకుంయు గా 
క. దద్గతి( గావ్య మెల్లి నగునే యోహోయనం “కేయదే 
పాధకిత్యంలును నందునుం దెనుంగుకబ్బం బద్భుతం బండు త్త 
చుండెవ్యా?౭డిల రామభారతకథల్‌ జోడింప భాషాకుతిన్‌, 
mu కథ రమ్మముగా నొక కకావ్ధసృష గా 


హా ఘటియింపంగా వశమె యాం, ధకవీం దులకుి 


అనిన సూరన వాక ములలో ఆ దుష్కరత్య మంతయు డిరూపసింవబడికది, 
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నియమములను కల్పించు కొనెను ఆ నియమముల ఇతర ద్వ 
లక్షణ సంపుటి యయ్యెను. కాని వారు ఆ లక్షణమునే 


పీయములోని అరసౌలభ ము మాత్రము తమ కావ్యములలో 
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ఈ రాఘవ పాండవీయమున ఇంచుమించు ఆరువందల పద 
వానిలో భారత, రామాయణ సమానార్థక ములై నవి తరిమి లకి? 
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Er 


న్‌ 7 
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ఆరువది కంటె ఎక్కువ పొడకట్టవు. తక్కిన పద్యము లన్నియు ముఖముగా 
[1] సంస్కృత భాషా సభంగ శబ్దైవ్య [2] ఆం(ధకాషా సభంగ శబ్దశేష, 
[8] ఉభయభాషా సభంగ శబ్ద శ్రేష, [4 | సంస్కృత భావా అభంగ శబ్ద క్లష, 
[5] ఆం ధభాషా అభంగ శబ్ద శ్లైష, [6] ఉఫయభాషా అభంగ కబ్ద శవ, [7] శోజ్ఞా 

న్వయ విభేదము, [8] ఆర్థాన్వయ విభేదము, [9] వృశి త్రి కష అనెడి తొమ్మిది విధ ము 


లైన శేషభంగులలో నదే నొక దానికిగాని పెక్కింటికి మా ఎట 
యుండును. కావున పదింట తొమ్మిది పొళ్ళు రాఘవ పొండవియము చితవిచిత ప 
మయముగా నున్నది. 
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వేశ్యయయ్యు ఈ నాయిక మన వాజ్మయమున గల ఉ్త్తమ ప్మాతలలో ఒకటి 
ఉఊత్త్రమత్య మునకు కులీనతయే ముఖ్యకారణము గాదు. దానికి ఉదార సుందరమైన 
తచ్చరితము కారణము. 


ఆ యా యీ కారణములచేత ఈ గంథము చిరకాలము ,వ (సిద్ధి కెక్కి యుండలేదు. 
దీనిని అవగాహనమః చేసికొనదగిన యోగ్యత ఉక. సంపర్శ గ్రామువల్ల ఈ 
కాలము వారికి మాతమే కల్గినది, ఏ పద్యమే మీన కా 'వద్యమునే అలంకార బక్షణాను 
సారముగ పరీక్షించి, గుణ దోష ష నిర్ణయము చేయు నీరస, సంకుచిత దృష్టి పోయి 
అఖండ కావ్యశిల్ప సౌందర్యాస్వాదయోగ్యమైన స్‌రిస దృష్టి గుల విమర్శకులు బయలు 
దేరిన ఆధునిక కాలము లోనే ఈ కావ్యయశము వ్యాపింప మొదలిడెను. 


- ఈకావ్యమున వెల్లివిరియు శృంగారరస, పవాహము' సత్యలోకమం దుద్భవించి 
గంధర్వలోకముగుంశ మ ర్యలోకమున కవతరించుచున్నది. భూస-థావమునుబట్టి 
భూమి పె |పవహించు జలముల గుణము మారునైై ఆ శృంగారము మూడు లోకము 
లలో మూడురూపములు తాల్చెను, 


న 


అందు [పథమ రంగస్థలమై న సత లోకమున చాన స్వరూపము కామవాసన 
లేని దివ్యలీల, సరస్వతీ పతతి విలాస ప. శ్ర విశ సృష్టికి 'వఢశకారణ 
ము. సత్యలోకమునుండి [ప్రవహించు ఆ రన మ. మే, స oe td 
రంగస్థలమైన గంధర్వ లి లోకమున త్రాల్చు రూ పయసునకు గాంధర్వ 
ఈ; కథలో కలభాషిణీ మణికంధరుల శరన ఏతత్‌ 
గంధర్వ లోకమునుండి మర్త్యలోకము నకు అవతరించు కవ్న 


ట్ర 
ధర్మచర్యము అనెడి రూపము తాల్చును. ఇదియే ఈ కావ్యములోని సుగాతీ శాలిపల 
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వ్‌ 
మియువ _రింపదు. గా ర్తస్ధ్య సిర హణమునకు, దాంపత సి e 
రము. మూ _రిమంతమైన ఆ పాతి (వతము ఆధారము. మూ ర్తి మంత మై? ఆ వాతి 
[వత్యమ ఈ కథలోని సుగా తి. 


దాంపత్య శృంగారము, ఈయెడ “* పజాయె గం హమేధినః బ్ర ఆన్న సూ 


ఆ |పవాహమః అంతతో నాగక మానవలోకమునుండి ఆరధోలోకమునగూగ 
(ప్రవహించి కామము అను పేరు న. దానిని కామమా నుటకంహె తుజ కాడు 


తా 
మనుట మరియు మంచిది. అననుర యైన యువతిని బలాత రింపనెఎచు రాక్షస 


180 (పొబీన కబితా వైపయంతి 


స్‌ గభావుడు దానికి ఆలంబనము. ఈ కథలో అభినవ కౌముదిని బలాత్క్మరింపనెంచి 


వెంటబడిక శల్యాసురుని వృతాంతము ఇందుకు సిదర-నము. 


కళాపూరోచయ మనగా కవిత కళ యొకు పరిపూర్ణ _.మెన ఉదయము. 


అద్వితీయమైన ఇట్టి కావ్య సృష్టి చేసియు,  సమకాలికుల ఆదరము లభింపక ' 
అప్పటి _పబంధ కవుల ఆచారమునుబట్టి పూరాణో పాథ్యానమునే (పబంధ్రీకరించుటకు 
ఈ కవీ పూనుకొనెను. అదియే _వభావతీ ప్రద్యుమ్న క “ఏగతి రచియించిరేని సమ - 
కాలమువారలు మెచ్చరే గదా”-. అని చేమక్తూరి వెంకనవల్‌ పి ంగశి.. సూరనయు చిడి 


కిపడ్‌నమం 3 క అ . 

.వభావతి శద్యుమ్నము | సానలధీరిన సక్కపుజా తి ర కము. “సూరన హరి 
వంశపు గనిని (తవ్వి ఆ ర్లత్నము.. నె ను. పారిజాతాపహరణ కథా థారత్నము నంది 
క, ఆ గనిలోనే లభించెను. షై. 


ణ్న 
ఈ 


ల ప్రబంధ కల్పనను. అనుసరించి వృజనాభుని వధకు“ వభావతీ ప్రద్యుమ్ను ల 
షిణయము కారణము. “ఆ ' దంపత్తులకు' 'జనించిన' పుత్రుడు న ముగు ఏలును” 
అని పరమేశ్వరి యాదేశము: “దనుపవిరోది' పుతుడై న ప్రద్యుమ్నునకు వజనాభుడు 


తనంత పు, తికను ఒసంగడు. | (పద్యుమ్నుడు [పథావతి ప పతి “యగుటకు ఆ దాన 


వునితో పోరు తప్పదు. _ వజపురమును ,పభావతి కొడు కేలుట ఆ దానవపతికి 
జయమైన పొసగదు అని, కార కారణ యోగముతో రెండు ప్రధానాంశములను స సంఘ 
టొంచి, కవి వసు. సని 


వే oe వెలితిలే కండ పు. : 

_ “= హదివంశమున ఈ శుచిముఖీపా త గలముకాని ఆ హాంసిక్రి . -ఆ కథలో వ్యక్తి క్రి 
స్ట. లేదు. ఈ (పబంధమునందో కథ యంతయు శుచిముఖీ .ముఖమున నే నడచెను. 
[( ధోపాయము, గానక తదన్వేషణ తత్పరులై యున్న .: ఇంద్ర కేశవులకు 
ఈ హంసీముతర్ణి ఉపాయములు బోధించి 7 గురుత్యము ము'నెక పెను; వారి కార్యము సాధించి 
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భావ తీ | వడ 
. పెక్ట్‌ మ న ] వభావతీ వ కమ్ముల se వర్థనమునకు 
దూతీదౌ, వారి 


rss అ wm nf స 
దుద్ధకు లతయు, సంస్కారపూతమగు వాక్కును, ఆ వాక్కు. నుపయోగించు 
చదవు. తననుదూ తకు చ కృతం నను ee 
“చెరు తదనురూప్తమను సుస్వరసంవన్నతయు ఒక్కచో కూడి యుండుట సృష్టికి 
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ఆలంకారభూతము. కుచీముభికి ఈ గుణనంకన సంపూర్ణ ముగా కలదు. ఆ హంసీ 
పెదవి కదల్చిన సమ్మోహోనాస్త్రమగుటకు ఈ గుణసంవవయే కారణము. అంత 
మాతమే కాడు. శుచిముఖి కాలు కవల్చినను, కన్ను కిప్పినను అమోఘాస్త్ర పాత 
ముఠ యగును, ఈ ప్నాతయొక్క- ఆకారేంగితచేషాదు లన్నియు మహా ఫొడములును 
అతి సుందరములును అని చూపుటకోయన సూరనారుుడు దాని చేపల సొంపును 


వ్యాక్రము చేసెను అసలు ఈ వచిముఖీ పాత్ర నిర్మా 
మ్నము రచింవబడెనాయని తోచును. ఈ కుచిముఖికి 


[0 


ఈయన రెండు కావ్యములలో ఇ ఇంచుమించు వధాన పాతల కన్నింటిక్రి [వతి 
పా (త తలు కలవు. కలభాషిణికి రంభయు, మణికంథరున నలకూబరుడును, 
నారదునకు తుంబురుడును, అభినవ కౌముదికి మదురలాలన యు, జుచిముఖికి రాగవల్ల 
రియ (పతియోగ సన్నివేశములై న పాతలు. ఈ జంటలలో ఒకటి రెండవదానిని 
అతికమింప జూచుస్పర్థ వాని తారతమ్యము ,వస్సుట. మొన వృటయే కాక కథా 
గమనమునకు వేగమును, బలమును చెకూర్చుచుండును. సూరన ఈ శిల్ప సూత 
మును పాత చితణమునందేకాక, రూవ చి, (తణమునండు: ను కొనియాడెను, 
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క్త 
అందును పభావతీ గిమ్న కథ ఉపక మణమునుండ్రియు రత మవ వదర్శింప 
బడు నాటకమువలెనే గోచరించుచుండును. ఆంధ (వబంధ కర్తలలో ఒకొ 
కవి ఒక్కొ_క్క_చో ఏదో కొంత నాటకవై ఖర్‌ వ. యుండవచ్చును గాని సూరన 
వలె సమగ నాటక వద్ధతిని రచన క్‌ి వె 


లో 


సంభాషణమునం అము అది? తీయుడు, 
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మల ౦పలి శర భేశ్వరశర్మొ 


ae) ae) 


అప దిగ్గ జములనీ శేరుమోసిన రోయల యాస్థాన కవులలో ధూర్జటీ ఒకడని 
జన వతి. జ కలు కుమారుడు నొరాయణోమాళ్యు వ్రీయనతండి. త్రి సింగమ... 
గో త ప్రశంసోదిక మీయన కృతులలో గనరాదు. ఈయన భవపరాజ్ముఖుడు. 
ధూర్జటి వె న కుమారధూర్షటి బీరుదాంకుడు, వేంకటార్యుడు రచించిన కృష్ణరాయ 
వప నుబట్టే, వహ త్రుడు లింగ రాజికవి రచించిన కొకహా స్టి మాహాత్మ్య మును 
బట్టి యోయన భ్‌. యాస్థాన మున నున్నట్లు, సత్కారము. లందినట్లు రూఢిగ 
తెలియచుక్నడి. ఇన్ని ంటికీ నుజ్జీవకమై తెలుగు దేశమున సు ప్రసిద్ధమైన చాటువు, 
సుతమతియెన యొంధకవి ధూర్జటి పల్కుల కేల కల్లె నీయతురిత మాధురీ మహిమ" 
అన్నది ఆరవి తోరకము ధూరట రాయల యాస్టానస్థితిని సాధీంచుచున్నది. ఇతడు 
రచించిన కృతులు (శ్రీ కాళహ స్రీశ్వర శతకము, శ్రీకోళహాస్తి మాహాత్మ్య మును. 
ఈయనది భారద్వాజ గో|తము. వీరు పాకనాటి ఆరువేలవారు. నివాసము పితృ 
పెతామహాముగ గాళహా స్తి క్వేత్రమనియే తోచుచున్నది, శతకములోని “నీ పశ్రైంబు 
(వసాదముం గొనికదో యనుట దీని కుజ్జీవకము. గురువు పేరు తెలియదు. 
ఉపాసనా డై వములు భైరవ, దుర్గా, గణపతులు. ఆకత్మదై వము శ్రీ కాళహ స్రీ 
శ్వరుడు. ధూర్జటి మంత తంత శాస్త్రములను బరి శీలించినవాడు? సొంఖ్యయోగ 
స ర స్వాధ్యాయ స సంప పన్నుడు; శొస్త్రవై దుష్యశోలి; శెవ సంవిత్సా.సార 
రత మా హేశ్వరభ కి కై పరతం;తుడు. భసేతోద్దూకన పోండురాంగులు, 
క. రసనులు, క దాషరాజీసమేతులు ప వర్షమువారై న నితని కారా 
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లతో నెదురురోమ్ములకై బగ్గన బొడిచి పోర్యకములకు నొత్తుట, వా రాడు దుర్భూనలక 
మొగమోడక ప్రార్థించి యెట్రేని సభాపవేశము కలిగన జాలునని యాతనపడు కృప 
. ఖుల దుస్థితి. ఈ దుస్థితి యెంత యావేగమును గలిగించినదో యీ మాటల 


దెలియుచున్న ది. 


cc 


“వేళ క్రంత భీక్షమీడుటకు నూరూర జఉకులులేరా! వీథులలో చినుగు ,పౌతలు 
దొరకవాః [తాగుటకు నేళ్ళలో ీతామృత స్వచ్చ జలములు (పవహించుటలేదా! కః 
జనులు రాజ సేవార్థమై యేల పోయదరు?' 


క్షణికై శ్టర్య మత్తులగు రాజుల దురహంకృతిని జూచి యుదయాస్రాచలావథి 

యుగముల తరబడి వరిపాలీంచి కాలవ వశులై పోయిన యాదిమ నృహలురను దలంచి 
యీయన జాలివడును. స ధర్మము, ఆభిజాత్మము, షిమ, సత నిరతి, వివ్వ 
న్ని పతే సంరక్షణము, సౌజన కము, కృతజ్ఞత అనువానికి రాజ శబ్ద ముచ్చాటన 
మంతమా అని ae ఒకచోట “రాజి శబముమీది యీయన యేన 
యింతింతనరానిది. 'ఆ రాజశ్‌ బ్బంబు చీ చీ జన్మాంతర మందు నొల్పనుజుమి ఆని నాడు, 
దుఃఖ పర్యవసాయములుగ ధువప వడుచున్న ఐహిక విషయములమీది మ... 
పూర్వవాసనా గతమైన భ క్రి, నానాటికి విమర్శోన్మీలితమైన (పత్యగ్గర్శనము సీతనిని 
రాజాన సానమున నిలువనిచ్చి "యండవు. 


“ని పంచన బడియండగా లభించిన విచా న్నమెన 
నాకు జాలును, సికేప మబిననను రాజకీటకముల నిక 
జి డ్‌ 

వ సవిరపనో వను: నన్ను బంటుగా జపట్ల దలంచికివేసి 


ఆశాపాశములతో జుటి సంసారారమె నను దిప్పకుము” 
॥ ర అ ఇఒ. 


ఆస్తే యా క కోరించుచు ధూర్జటి కాళశహ కి చస్తే వతిసని స్నేధికి జరికౌన్నటు వోచును, ఈయన 


కృతులు రెండును స్వామి wah రచింపబడినవై యుండును, తత్పూర్వ్యము 


కతు" లెమైన నొనర్చెనో లెదో. స్వా పె తప ప్ప నితరులపె గ 
[వతము రాజసేవానంతరము | య కార్య కృతులను స్వయముగ నణగీం 
చుట న వెనుదీయని త్మీవమతి యితడు! ఈతనికి స్వామికమై గావ్యము చెప్పుమని 


a 
యడ్రిగిన యతడును, స్వామిపై పద్యుములను " గంఠస్థము చేసెద నిమని యిడిగిన 
కు న్‌ు 
యతడును. సాఇమిపె జెప్సిన " మంజు పబంధమును- “నిషతో బఠించునతడును ఆ త 
నూ 0 Ne వ ఆశే 
బంధువులు. లోక రీతిని పిలువగా వచ్చెడు బంధువులు బంధువులు కారు. దినదినము 
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ఈయన రెండవ కృతీ శ్రి కొళహ సీ మాహోత్మ,ము నాటి యితర కాన్యముల 
కంటె వీశిష్టమైనది. ఇందలి వస్తువు, రచన, భావములు వేరు తెరగువి. ఈ కావ్యము 
మొచటీనుండి తుదివరకు కివియొక్క జీవలక్షణమైన అంతర్ముఖత్చ మును పట్టి చూపు 
నడిగ నుండును. కత మహిమ వస్తువయిన కావుములు డీనకే ముందటివి, తరు 


వాతివియ గలవు. అవి దినివలే ఒక్‌ వివికానుభూతినీ ము,.దింపశాలినవి కావు. 
poe] un 
జో షే త ” JF తా వో 
వాని (పకి సి వెరు గుణములను వటి దూరణియాక గివసానె ద* నుఖకు ననుభవించి 
er] ae బ్య 


ర్త 
నే. అచ్చమెన ఆ సుఖము ఈ కావంమును దాాచ మొనది*కొ, 


ర్ట 
కృహరములలోనికి జొరజారును. విరకజన స 
(ప్రశాంత సరస్సును ఈ కావ్యమున కుపమానముగ 
లూతా, వాతాశన, సామజ, ఆటవిక, గో తాదేవ, నత్క్‌ర, ర-జ్తీవాశ్షీయుగ, యాద 


. 
పటమువలె నల్దబడినడి. ఎన్నడో కృతయుగమునాటి సాలెపురుగు, |త్రేతాంతము 
నాటి పాము, ద్యాసర [పారంభమునందలి యేనుగు, కలియందలి ఆటవికుడు కాలా 
పరిచ్చిన్న మైన త త్త్యమునందు సాయుజ్యము నందుట._అను ఈ వస్తువే భావించిన 
దయమును వివి క మొనరింవజాలియున్నది. వీ రందరు కవితో సమాన 
ధర్షులు. ఆ సమాన ధర్మము జివని యంతరాంతరము లనుండి నిర్జర మువలే 
ఒరసికోని వచ్చుశివభ క్రి. ఒక రౌకరుగ వారు తమ తమ మార్గములలో సాయుజ్యాఖభి 


కాళహస్తి జ్ఞాన క్నేతము. వసిష్థుని మొదలు కీటము వరకు అపవర్గమును 
అని a 
గైవస మొనర్చికొనిన నెలవు జ్ఞాన [పసూన కళీకా సొరభములు ఆ పొలమునుండి 


శ్ర భననిదాఘత ప్రులకు హృదయ పాతముల నిండ 
వి మును పెటును. ఈ పురము వర్ణనము విలక్షణమైనది. 
యెలదోటలు వనములు. వధూకుచము బదిం|చ్రములు. అది స్థానాంతర 

శెలోసము. అచటి విషయములకు భోగ ప్రకారములకు లౌకికత్యము లేదు. 
న దక్షిణ కై లాసపతివె భవ మ్స కావ్యము నందు 
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పోవచ్చును. దూ టికి ene గల సమాధి ఎష్షకవి క కున న్నట్టు తోచదు, 
ఆతని దృష్టి వై చిత్యాది గుణ సంపాదన పరాయణము,. ర్లబికున్న *వై. శివె కతానమగు 
భావన రామకృష్షకవికి విష్ణువునందు సిద్ధించినట్టు తోచదు. అందలి యుపాఖ్యానము 
అనేకములు చే, తమహిమను త. శేర్చడిన అర్థవాదము అసిపించును. మరి 
లూతాదుల షు వేరు. లూత యొకటి పాండురంగ జో జిని జబారాడినచో నా యుపా 

భ్యానములు సాధించి పెట్టలేని మహిమ పౌండరీక us దక్కి-యుండెడిది. 
శబ్రఘ a ఈ తట్టేతక గొంత సామ్యమున్నదె__ “స్థబ్బరోమ విషాణలబ్ధ మౌ కి 
క వులు “డర క ంచుక మ స స ము కాఫల లు “మాలూరచ్చ దనోత్పలాబ్దసిత 
SRE భారము (కా. హం) ఇత్యాదులు. రామకృష్టక క్‌ పథ బంధము. 
దూర్దటిది మాధుర్యాల్బణమైన పొఢ బంధము. 


దూర్జ జిని భావించుచో నొకొక్క తరిని హోతనగారు తలప్పనకు వతురు. 
రాజసేవా తిరసతి మొదలు ఆ ముష్మికపరత వరకు నిరువురకు సామ; 


“నతు క లాసము నంవికా హారక్షాు 


“వంచిత పాంచభొాతిక సుఖాకారాంగ మున్‌ జిన్నటిీ 
సంచారాంచిత రంగమున్‌ ముని నస్స మృక్పరిష్యంగ మున్‌" 


శ్రీపొదుకాన్యాసమున్‌” 


జ్‌ ౨ 
శానిణానో 


ఈ కావ్యమునకు [కోత యాదవ భూకాంతుడు, వక్త శ్రీ కాళహ స్తీళ్వరుడే. మొదటి 
దగు వేణీసమున్మేషకథ కావ్యాభిముఖముగ భావుక హృదయములను మం|తించుటకు 
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గవి పిచెన యిం [దజొలబర్హ మువలే నున్నది! డ్ర్‌ కొళహ సే (వథకు మూల లమైన యో 


[కింది కధలు దూర్తటి కవితామహేమకు ఆలంబనములు. 


పూజార్థమై చిదుముచున్న బీల్యదళ ములచెంట శినామకమగప సాలేప్పురు గోకటి 
శీవద్వి జుని పుష్పకరండమున (జ వెళించి యతనితో మొగలేజి వీీ దోష యరా+సమ 
యము నకు బీల్వదళముల మాటున శివమౌళీ నలంకరించెను. 
నలు కందళీంచినవి. దోని కదలిక సర్వస్వము శీవారాధ 
యాత విహార జాత నిజగర్భాజవిర్భ వ త్రంతువుఆతో” ప్రాకారములు, గోపురములు 
కొలువు కూటములు, న రన మందిరములు, (క్రీఖభోండోరము మ: 
తన వీధులు, ఉపహోార "భోగమంటవములు, గర్భన హము, కలొో+ణమంటపము 
సన్నని |తోవలు, పరివారదేవతా నిలయములు ని _ర్రించెను 


[పాతఃకాలములయందు మంచు కురిసీన స్రీనిర్లాణములు కోంత సేపు స్వచ్చ 
నా _కికాగారములవలె, కోంత సేపు తద్చిందు (వతిఫలిత రవి కిరణ సంసర్గవశమున 
బహురత్నో దీర్ణగేహము లవలె Cres లూతకు దిరిక యుండదు. గాలికి 
దెగిన (పోగులను, జారిన (వ హోవులను పోయి యతుకు పెట్టుటలో దినము వెళ్ళును. దాని 
తపము పండి గర్భాలయమునందు దీపశిఖ నిగిడి పట మంటికొనెను. తంతుమయ 
మయిన దాని కరాశయమే కాలి పొగయె పోయేను. మీగిలినది భ కిభావ మొకచే? 
ఎండ్లు కష్టపడి కట్టిన కట్టడములు దీపశిఖ కొక్కతుటి యాహారము కాలేదు. కుమరి 
కొక యేడు గృదియ కొక పెట్టు! విద్యాంసులకు లేని వివేకము కీటకమునకా? భరిం 
రోని దుఃఖ|కోధములతో దీవకీఖను మీంగేదననీ శ్రీ రివ్వున వ 
గ్రీపాణి పల్చవమున ధరించి దాని నన్నుగహించెను. శ్రీ క్రో రనతఠ 


టు 


అసీ. కొంత కోలమునకు గోళ, ద్వివముల నొ దీవ్య లీంగ మాకరించేను. కోళ్ల 
ళో య్శి 
మొనర్చునడి మ మ య. పద్మరాగ ములు దీని పూజా 
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A 


ఛి, 


నే 
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న్‌ క 


ఇ 


జలే అగ 
పాము పర్చిన మణులు ఎకసక్కెపు రాల 
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వైరము ఉపాధిభంగము నండి రుదగణ రూపములను దాల్చిన వారినశుమ స్నేహ 
ముగ బరిణమించెను. 


ఇక దూర్ణటి వాజ్మధుకొశ మునుండి పచ్చి తేనియలు జలజలరాలిన పట్టు. 
ey త్రపినాటిలో విపిన భూమి కిరాతుల కాటపట్టు న మొదలుకొని తిన్నని ఖ్‌ 
దర్శనము వరకు గల ఘస్టీము. ఆటవిక వ్రీవనములోని మాధుర్య సర్వ్యస్వమునకు 
నెలవు వన్యవన్తు సమృద్ధి, కోయసానుల అంవము, వారి యలంకారములు, వ్యవ 
సాయములు, జాతరలు, కా పేనిపూజలు, ఆచారములు, పొనగోష్టులు, వేటలు _ ఆ 
[వపంచముతో కవికి గల పత్యతానభవమునకు నిదర్శకములు. తందె దౌహృద 
వర్ణనమె విలక్షణమైనది. ఆమె దౌహృద మనోరథములలో “ఖండేందు శేఖరు 
గండూషితాంబుధారల మోము సేయు కోరిక కలదు. “నేత నీలోత్సలమ్ముల 
నీలగకు న నర్చించు తలపు గలదు. శివభ క్రి మునుపె పుట్టిన శిశువునకు బొడ్డు 
కోయుట సంసార మోహ పాశమును కోసిన టు; భూతి పెట్టుట “సర్వేపథ కి క్రి లక్షణము 
తెలుప్పు రీతి సీళ్ళార్చుట పాప కదంబ జత లము గడిగినట్లు; కడుపునకు చిట్టా 
ముదము పెట్టుట అంతరంగ మలాపహమెన చిత్సుధారస మిడుట. ఆ శివధ్యాన 
పరమసొఖ్య సుష ప్రిః ఈలోక వ్యాపార మె టున్నదో చూతమసి యతడు కన్నులు 
తెవచెను; శివభక్తి రహితమై లోకము చెడిపోయినదని నవ్వెను. అడుగు విచల్చు 
కొనుటలో మోహబంధమును తెగ తన్నెను. పొన్పుపై బోరగిల పడుటలో భవపరాజ్ము 
డయెొను. నేలపె దడవియాడుటలో శివత త్త మను మణిని అన్వేషించెను. అతని 
తిన దన మునకు తల్రివం డ్రులు తిన్నడని రితిక ఉద్చోధక సన్ని ధానమును వేచి 
వెలివిరియని పుజ్యహాసనలతో, కారణ జన్ములు [పాక ృతులవలెనే కనుపింతురు, 
డు వేటకు పోయి డసి, యొక వకుళవృక్షచ్చాయమున న్నిదించుచుండ నొక 
ల వచ్చెను. ఆ కల అతనికి లోకమును గల యొనర్చాను.  మాయాహంతయగు 
శివుడు మాయలు పన్ని తన సన్నిధికి భక్తుల నాకర్షించు కొనును. ఇచ్చటి వరాహో 


ఎట్టయెదుట సమస్త వ్యాపకానంత వేదాంత స్థాపిత చిన్మయాంగ ము, అవిద్యా 
ంతక సంతాన స సం[కాంత స్వాంత నిశాంతజంతు సుఖమార్ష [పాపకాభంగ రుక్కాంతా 
బాంగము, వివిక్తధ్యేయ నిక్రింగము, దివ్య లింగమును దిన్నడు చూచెను. సంవిన్మ 
యమై న. లింగము, యదృచ్చాగతమెన కీటకమును పూజా పరాయణము 
నౌ లింగము, మరకత పద్మరాగ మాణ్‌క సమాలూర కల్హార సీ రేరుహ భర 
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యున్న ది, 


రఫఘునాథనాయుాకుడు 
క. తిరువెంగళా చారులు 


నిసర్గ మధుర గంభీరమగు నాధ వాజ్మయము యొక్క పూర్వపరిణాను 
మంతయు, అందును విశేషముగా |వ్రబంధముల పరిణామము రాజులక 
మరియు సన్నిహితత్వము కలిగియున్న ది. అట్టి భూపాల వర్గములో నిద్దరు 
విశిష్టస్థానము నలంకరించు చున్నారు. అందు ప్రథముడు క కృష్ణదేవరాయలు; రెండవ 
వాడు ర ఘునాధరాయలు. ఇరువురును కాజ్‌ రాజుల కవులను బండితులను 
క తమ యానా, నములలో సకల విదా సగ ష్టులు జరుపుచు సరస్వతికి రంగ 
సలమును గూర్చిన క క క నారంభమైన (ప్రబంధ రచన తంజూా 
కవుల కాలమునాటికి మరియు శృంగార |పధానమై తఆనుగుదనమునందును, 
జాతి వా త్రలయండును బసిద్ధకె కెక్కి. మధుర తరములగు కావ్యవి శేషము లకు దారి 
తీసినది. అప్పటికి తెలుగు కవిత్వము గాంభీర్యము కోలుపోయినను మాధుర్యమును 
బెంసెొందించుకొనినడి. రఘునాథ నృపాలుని కా కాలమున సంస్కృూతాంధ వాజ్యయ 
ములు రెండును భివృద్ధి చెందినవి. సమ్మగములగు సంగిత సాహిత్యములకు రెంటి 
సమానమగు స్వాస వము లభించిగది. ర ఘునాథ నాయకుడు (కం రాయలలల 
త సంగీత నె సాహిత్యములందు సమానముగ సవీణుడె కవి పండిత 
పోవకుడై. యనేక క |పబంధములకు గతిక రయ కవులకు గురువై మెలిగిన 
వాడు. ఇతడు తంజావూరి నాయకరాజులలో మూడవవాడు (చూ: తంజావూరు 


నాయక రాజులు). ఈయన వె వ్షవమత వలంవించిన విష్ణుభక్తుడు. అయినను 


జీ a 


అచు3త ప్ప నాయకుడు చాల వ్యద్ధడగు వరకు జీవించి యుండి వార్థక మున 
రాజుమును చన కుమారుడగు రఘునాథ నృపొలునకు వదలి తాను ్రీరంగమున 
కాలము గడిపెనట. ఇతని కాలమున తంజనగ రము *“రమానటీన ర్రన 

రంగ శాలి, సరస్వతి విలాసమున కాలవాలము. ఈయన కాలమున నాం ధసరస్వ త్ర 


ధంజాదిరాజ చిహ్నాములత [వభుత్వము నెరపినది. రఘునాథనాయకుడు విలువిద్య 
యందువలెనే కావ్యరచ నయందును గడునెర్చరి. ఇతడు పారిజాతాపహరణ | పబంధ 
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మును యామద్యయమున జెప్పగా పాయువారికి మిక్కిలి [శమకలిగినదటః మన 
దురదృష్టవశమున సీ గంథ మిప్పుడు అలభ్యము. ఈ మహారాజున కశ గజాని 
వీద్యలుకూడ తెలియునట. ఇతని వ్యూహరచనాసొమర్థ ము, యుద్ధకౌశ లము, శౌర్య 
సాహసొది విషయములు, రాజ్యపరిపోలనలోని సారళ్యము మొదలగు నంశము 
లన్నియు ఇతని కావ్యములలో గాననగును. ఇతని (గంథము లన్నియు శ్రీరాముడు 
మొదలగు నవతార స్టో తములతో పారంభమగును ఈతని నూస్థాశము శ శాంకరా 
దై ఇతియగు గోవింద దీక్షితులు మంతి; కుమారతాతాణారు ల కుమారుడు (శ్రీ నివాసొ 
చార్యుడు (పత ్జక్ష గురువు. సుధిం[దుడను మౌధ్యయతి SBA వలన కనకొధీషేకము 
నొందెను. పలుమాటలేల, ఇతడు తువకు కె _స౦వులకుగూడ గురులు కట్టుకొ నుటకు 
స్థలము లిచ్చిను. ఈ విధముగ ననన్యమగు మతసామరస ము వెలయించిన (వభువు 
నేపజలు రాజుగా, గురువుగా, నాప్తునిగా, సకలవిధ బంధువునుగా సంభాఎంపరు? 
ఇతడు తోపూరు యుద్ధమున శ్యతువుల నణగ,దొక్కిన వెనుక పదువైదు సంవత్సర 
ముల కాలము వి|శాంతిగా రాజ్యపరిపాలన మొనర్చెను. ఈ విశాంతి సమయరను 
నందే రఘునాథనాయకు డత్యంతము చక్కని విద్యావ్యాసంగ ముల నేర్చరచెను. 
ఈత డాదినములలో ననేకులగు పండితులకును, కవులకును, కవయి[ తులకును, 
గాయకులకును. గాయనీమణులకును ఇంకను తదితరులగు ననేకవిద్యలవారికి నాశయ 
మొసగి యాచరించెను. వారి కందరకును నిరువద్రవమగు స్థితిని తన యాస్థాన 
మందు కల్పించి యాచరించుటవలన నితని యను[గహఫలములగు నానావిధ ళాషస్త్ర 
కావ్య నాటకొది గంథములు పండినవి. సహృదయుడు, పండితుడు, లలితకళాభిజ్ఞుడు 

నగు కృతిపతి కథానాయకుడు లభించుట యానాతటి సంస్క్ఫుతొం|ధ కొవ్యకన్యక ల 
యదృష్టము. రామభ దొంబ, మధురవాణి మొదలగు కవ వయి తీమణులుగూడ న్‌యన 
సభ కలంకారములై ర) సంస్కృతము, తెనుగు బాసలలో నత్యంత రుచిర పబంధ 
ముల నిర్మించి కీ ర్రినొందిన వనితామతల్లు లా సభకు చిరకీ క్రి దెచ్చుటకు గారకులై] 
నారు. మధురవాణీకిని, గోవిందమఖి జ్మేష్టప్పుతుడగు యజ్ఞనారాయణునపను విద్యా 
గురుడు రఘునాథుడే. మధురవాణి కవితలోని మాధుర ము “ నాస్వాదించిన రఘునాథ 
నాయకుడే ఈమెకు మధురవాత్రి యనుబిరు డొసగెను. తెనుగున రమునాథ 
నృపాలుడు రచించినడి నాలుగాశ్వాసముల రామాయణ మొక్క టున్నడి. ఇది 
మూడాశ్యా సములవరకే యుండి నశించిపోవుట మిక్కిలి కోచసేయము. ఇది మ 
మధుర శై లిలో జాల యందముగనే కూర్చబడినడి, 
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లభ మై నంతవరకు ఈయన గఅథములకు పరిశీలించి కవితాగుణములను 
నిర్ణయించుటలో నాక్షేపణ లేదు. దొరకిన కావ్యములలో గూడ కొన్ని సంపూర్ణముగ 
దొరకలేదు. శృంగారసావితిలో నాశ్యాసాడిపద్యములును, బూర్యపీఠికయును లేవు. 
రఘునాథరామాయణమున కొంతభాగము మాతము లభించినది, ఆ కావ్యములోని 
బుక శ ంగ త పోభంగ సందర్భమునంచలి పద్యములు కొన్ని సోవి|కిలో కనబడు 
చున్న వి. ఈయన కవిత్యమున కులము పధానలక్షణము లేమనగా దూరాన్వ 
యము, క్రిషైన్యయములేని యత్యంతలలితమగు శయ్యాసౌభాగ్యము, దాషాపాకమును. 
ఈయన భావములందు సహజమగు నుదాత్రత, మనోహరత్వము  వెల్లివిరియ 
చుండును. యీ రెండు కావ్యములందును ధారాజుద్ధి చాల బాగుగ నున్నది. 
అవ్యాహతముగ సాగిపోవు స్వభావ మీయన కవితకు లక్షణము. పదములయందు 
సౌష్టవౌదార్య విశేష సుభగత్వము గలిగి, పరస్పరమైతి గలిగి శయ్యాసౌందర్యము 
నొలికించును.  యతిపాసలకై తడుముకొన నవసరములేకుండ నాయాచోటుల కుది 
డిన ట్టుండును. వ్యర్థవదము లసలే లేవనజాలము. కాని నూరు పదములకు ర్‌ 
పదునై దు వదము లుండునేమోః కవితమాతము మధురపాకమున బడి తేనె సోక 
నోరు తీయనయగుమాడ్కి.” యని మొల్ల చెప్పినట్టు చదువుకొలదియు నాస్వాదనీయమై 
కొతూహల ముదయింవ జేయును. ఉదా త్రిములగు భావములను శయ్యారీతులనుగూడ 
(గంథ ముల తరువాతివేః సహజ 


మఘరములగు భావములు, సంఘటనల సహజ చమక్కారకత యిం దున్న ట్రచట 
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కనబడవు. చేమకూరకవితలో శాబ్దికమగు శ్రేషాది చమత్కృతి హెచ్చు. శబ్ద 
a) CC ఎ 

చితము గొప్ప గుణము కావని యాలంకారికులు ఘంటాపథముగా పలికియున్నారుగ దాః 
క గంథముల పోకడలు, 
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మాధుర్యోదా త్రతలు చాల తుచిరముతె నక్షదని చెహకుబయి తాత్సర 3ము. అసలు 
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కృలముస కులము నర నూనలో తస 
MN 
హరికి గొలాదిక మంపరాడె! 


నై జో ము. 
దిని. బోనగించి బిగువు సందిట€ గడించి 
కిలోలు గచంగించి చొక్కౌంంచి గారవించి 


మిగుల డెలించి లాలించి వగలు మించి 


పంత మొనరించువాండు ని సౌభాగ్యశారి (శృం.సా.,ఆ. 1) 
ఇచ్చుట వంగ కములగు రూవకాతిశ యోకా గదుల న యలంకారాదులు శ్చంగారములో 
నాస్వాదింపబ జత తత గ కదా! కథా నిర్యహణమును బదిశీ 
రింవవలయునన్నచొ ఘట్టము లుదాహరింపవలసి వచ్చును. ఈయన పద్యములలోని 
సినవంయముకకెనే కథ కూడ సూదిగా నుండును. ఈయన [ప్రయోగించు పదముల 
ws సృజించు నంశములుగూడ మధురములు, రసపోషకములునె. యుండును. 


ఈయన జాతీయములవలె సంభాషణలుగూడ హృదయమును స్పృశించున వియె 
కవిత్వమున నొక్కొాక్క పద్యమునందు గల సౌందర్యమే 
కావ్యమం దంతటను వా వ్యాపి పించి యుండును. 


ఈ నరస కది కవిత్వమును గూర్చి యీతసి యాస్థాన కవివతంసమగు చేమ 
కాక తక కరప వీ యిచ్చిన యభి[పాయము చెప్పనిచో హు ప య యసమగ మగును. 


ఆయన తన విజయవిలాసమున రఘునాథ భూపాలుని కవిత్వమును గూర్చి యిట్లు 
చి 


తా రసపుష్టి మెం (బతిపదంబున జొతియు వా రయుం జమ 
రము నరగారవము6€ గల ననేక కృతుల్‌ |పసన్నగం 
ధ్‌ గ 


ఫీరగ తిన్‌ రచించి మహి మించినచో నింక నన్యు లెవ్యర 
య్యా! రఘునాథ భూవరసికాగణికిం జెవిసోంక జప్పంగన్‌ 


(పతీ పదమునకు రసపుష్టి యున్నదను టియనపట్ట స్యభావో కి కి యగునని కావ్యములు 
జదివిన సహృద దయులకు౭ దెలియును, కం మనగా శబ్ద చితమువంటిది కాదు, 
ఇదియే జగన్నాథవండితుడు లోకో త్తరాహ్రాదజనక చమత్కారిత యని చెప్పిన రమణీ 
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యత, అట్టి యర్థమును [బతిపాదింపగల శోబ్బమేకదా కా Se (పసన్న గంఖి 
రత యనుపద ము తమకి వితకు సూత పాయమగు లక్షణము సామాన్యముగా 
నెక్కువమంది కవులకు బసన్నత యున్నచో గంభీరత యుండదు. గంఫీరత 
యున్నచో (బసన్నత యుండదు. ఈ రెండును రఘునాథుని కవితలో గనిపించునని 
చెప్పిన విజయవిలాసకవి చాల సహృదయుడు. ఈ చెప్పిన లక్షణములు, నర్దగార 
వము కలిసియుకయెత్తు. ఇక జాతియు, వార్తయు ననునవి యొక యెతు. యీ రెండు 
లక్షణములను దండి మొదలగు నాలంకారికు 'లుద్దాటించినను షైట్రించినవారి లో ముఖ్యులు 
తెలుగు కవులే. ఈ రెండు విషయములును రంత (కొ _తవి, అందువలన 
నించుక వివరించుట య|పనుుతము కాదు, జాతియనగా స్వభావోక్తియని కొంద 
రనిర్మి జాతియును, స్యభావో క్రియ నొక తెగకు చెందినవే కాని కొంత భేద 
మున్నది, స్యభావో కి యశగా నొక పాత యొక్క స్వాభావిక మగు నవస్తకు 
జి €0చునది. ఈ పాతల స్వభావమే కొన్ని తాత్కాలిక మనః పరిణామములకు 
లోనై వాని నిమి త్తముగా జి తింపబడునప్పుడు జాతియనవలెను. ఉదాహరణ 


“పొద్దున లేచి తాల బసుపు పూ సుక కుంకుమబొట్టు దీర్చియా 
పెద్దల కెల్ల (మొక్కి తన పెన్మిటికిం బరిచర్య "సేయంగా (6 

బా దాక జాము సాంగుటయు బొటిని బిల్చి పియంబుతోడ నిన్‌ 
వదనలేము చాలు నుపవాసము పారణసేయు మిం కిటన్‌” 


అనుపద్య మున్నది. ఇందు మనోహరమగు స్వభావో క్రి యున్నది. ఇది శీలవతి 
యగు సావి తియొక్క_ సామాన్యచేష్టాదికము మనోహరముగ జి త్రించుటవలన నెర్పడి 


నది, మరల 
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నున్న పద్యము లీ [గంథమున గసీపీంచుచున్నవ. రఘునాథుని డామాయణక ర్హ్య 
తము SS 1 దోనిక [గ రథాదిలో సుసృష్టమగు న నంతస్ఫూక్ష్య మున్నది. 

ఈ యాధారమున సౌవితీ [గంథకరృృత్యమును నిక్ణయించుకోన వచ్చును. మరియు 
న్‌యన కృతులని స ఎప్పముగో దేలిసిన వానిలో లభ్యములగు వాల్మీకి చరితము, 
నలచ్‌రీ; [తమ ఫై ప త? కవతకును, సావి క్ర తి [గంథమునకును జాల ఫ్రోల్రిక 
లున్నవీ. రోమాయణముగు దేనుగున గొవ్యముగా రచించిన యీ కవి భారతకథను 
కూడ రచితచి యురఠడవచ్చు ననునూహా యసంభవము కాదు. అది నిజమైనచో నీ 
సావి త్రీకథ యందలిది కొవచ్చును. మహోభారతమున నొరణ్యపర్వమున మార్కంండేే 
యుడు ధర్మ జూన కీ కథ చెప్పన నట్టు కలదు గావున నిచ్చట నది రొచింపబడ వచ్చును. 
మరియు దపనస్వూల .తపె ోభంగమునో నీకథకు ప్రస క్రి లేకున్నను వాల్మీకి చర్మితలోను, 

శ్‌ ంగోరసాొవి తి యందునుగూడ నో ఘట్టము కని పించుటయు, ఆ ఘట్టములు తీర్చిన 
పద్ధతియు నేకక రృతుమున పోర టు; చః నెండు [గంథముల్వ్యయందు గల 
రగడలను బరిశీలించినచో వాని యొద్దీకలోగూడ పోలికలు కనబడ్రుచున్నవి. ఈ 
హోలీకల ననుసరించియ్సు, మేన ఇెప్పన [పథాన నిదర్శనము ములను బట్టియు శ్చ్‌ంగార 
సావీ తికోవ్యము రఘునొధనోయక 'ర్భాకకే తుని స్పష్ట ముగో నూషాంపనై. నది. 

సీవి త్రి కథ నవాజముగో కరుణ శాంత రసములతో నిండియండు స స్వభావముగనిది. 

ఆయినను నీ (గ ఇథధమున శ్చంగోరమే హ్‌ ప. హోస్యరసము 
కూడ సముచితమగు పోళ్ళలో దానిక మెరుగు పేట్టీ ఆ కాలమునాటి రఘునాథుని 
వరిపోలన సోభాగ్యము ననుసరించి యేర్పడిన మ (పవర్రన మంతయు నిందు 
థ్వనించునట్లు కోర్చుజడినది. అప్పటి వేశ్ళావినోదము, కీడావినోదము, సంభోగ 
శృంగారము, రోజుల యోస్థా నములలో జెల్డుబడియగు మర్యాదలు, రోజధానియగు 
తంజావూరు యొక్క యఖఅడ సౌభాగ్య విలౌసములు, నంళఃప్తర సం|పదాయ 
మర్శాదలు, కవీతా గోష్టులు మున్నగు నంకము లన్నియు నశ్వపతి రాచరికమున 
వక్టీంపబడేన “ అంతేకాక సత కనంతుని వీదో థా సా దిక మున నారదు డతనియొద్ద 
కవిత- “మక నేర్చుట, యతనిక్రి సంగితమున బే తింవజడిన యనాధొరణ ఫొండిత్యము 
లును ర ఘునాథుపి యాత్మకథోస్ఫోర కముతై యో రాజుకడ యజ నొరాయణడీకేతులు 
జేసిన శిషత ముగ గూర్చి తెల్చుచున్న న్న వనుకు టో సఅదియ ము లేదు. 


వాల్మీకి చరితము రఘునాథుని కౌవ్యశ్రజ లన్నీటిలో సమ్మగముగో లభీఠచీన 
గోంథము. ఇందగల గద్యహను బరికిరచినచో ననేక వ విషయము లవగత 
మగును. కవీ తన యిష్టదై వ వమగు శ్ర ee యాజ జ్లమేర క్రీ వాల్మీకి చరికిత 
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మును రచించితినని యిందు జేష్పుకొనినాడు. ఇందలి పెక్కు. [వయోగము లీయన 


ol 
వాకరణ విజాన విశేషమునకు నిదర్శన ముల్తె యున్నవి, 
జా జ 


సంస్కృతమున ఈ వాల్మీకీ చరితము ధర్మఖండ వాసిష్టరామాయణముల 
తోను, భ కవిజయమునందు నున్నది. ధర్మభండములోని కథకును, మిగిలిన 
రెండింటిలోని కథకును భేద మున్నది. జన్మతః కిరాతుడగు వాల్మీకికి దోపిడి వృత్తి 
యుండుటయు, నతడు స వ్రర్షులను బాధించి తుద కెట్టకేలకు వారివలననే శ్రీరామమం|త 
ముపదేశమై తపస్సుచేసి మహర్షియై శ్రీరామ సాక్షాత్కారము నంది యాజ్ఞ వడసి 
రామాయణ మహాకావ్యరచన చేసినట్టును ధర్మఖండమం దున్నది, తక్కిన రెంటిలో 
నిత డు తమ (బ్రాహ్మణునకు జన్మించి యెవనమున కిరాతవనితాలోలుడై మహాత్ముల 
సాంగత్యమున మహార్షియయ్యెనని యున్నది. రఘునాథుడు ధర్మఖండమందలి కథనే 
మూలముగా గై కొనెను. ఇందు తెల్లదీవిలో (శ్రీ మహావిష్ణువును జూచి వచ్చుచు ననేక 
పుణ్యక్షేత తీర్ధ దర్శనములు చేయట; నారదుడు వాల్మీకిని గలియుట, వాల్మీకి తప 
సందర్భమున నిందుడు రంభాద ఇపృ్పరసలను తపోభంగము చేయబంప్పుట, వాల్మీకి 
చలించకుండుట, దానిని జూచి స _పుర్దులు మెచ్చుకొనుట మున్నగు ఘట్టములలోని 
కల్పనము మనోహరము. మూలకథ మూడు పద్యములకు నరివడును. దాని నిత 
డిట్టు చక్కగ తీర్చి దిద్ది పబంధీకరించుటలోనె యాతని _పతిభా నైపుణ్యము వెల్లడి 
లపగుచున్నది. ఇందు మూడవ యాళ్వాసమునందలి రంభోర్వసుల వివాద |పసంగ 
ములో నాట్యవిభేద వర్ణన మితని సొంతమే. _దానివలననే యితని కాశాస్త్రమున గల 
పాండిత్య విశేషము స్పష్టమగును. నాట్యకళ రఘునాథనాయకుని యాస్థానమున 
నత్యున్నత స్థితిలో రాణించినది. దీనిని శృంగారసామ్మితిలో గూడ కథలో నప్రస క్త 
మెనను నేదో యొకవిధమున [బస క్తి గల్పించి యీ కళను [పభేదములతో గూడ జాల 
సొగసుగ దీర్చినాడు. - 


ఈ మహాకవి రచించిన యితర కావ్యములు, [గంథ ములుగూడ గాల క మమున 
లఖించినచో నాం[ధ వాజ్మయ మద్భష్టము ఫలంచిన క్రై. 


చలము ఏ) ..లాయో. 


చేవుకూర వెంకటపతి 


కితిలోనీ మార్గ మె. రిక న్‌ రాదునుమి' అని 
“ఇంటి పేరు ననగా నున్నా క విత్యం వసగా ఉన్న కన తకు పాకాన వడ్డచని” 
చకుంర మడిలో అమృతము పారించి పండించిన చేమహరి అనీ పందెతులూ, 
కవులూ, విమర్శకులూ అసాధారణముగ [పశ ంసించిన కవి శేఖరుడు చేమకూర 
వెంకటపతి. సారంగధర చరితము, విజయవిలాసము ఆన్న రెండు ఊతమ [పదం 
ధాలను ఆంధ సరస్వతి కమూల్యాభరణాలుగా సమర్పించి ధే చై నాడు. ఈతడు 
1600 మొదలు 16988 వరకు పళ వ రాజమును పాలించిన “అభినవభోజరాజ 
బిరుదాంకితుడు రఘునాథ నాయకుని ఆస్థానమందుడిన క్‌, 


ఈ రఘునాథ నాయకుడు కీ. శ. 1509 నుండి 1580 వరకు విజయనగర 
సామాజ్యము నేలిన (శ్రీకృష్ణదేవరాయల ie మరల నంతటి రాజని వథ్యాతిగన్న 
వాడు, రఘునాథుని కొలువుకూజ మంతా సాహిత్యమయము. వాతావవణమంః 
లలిత కళాభరితము. సదస్సు లంతా అనేక శాస్త్ర So, సాధారణ (వతిభగల 
కవిగాని, గాయకుడుగాని, మాటకారిగాని, నట ఓవషధారిగాని ఆ సభానారుల తీవ 
విమర్శన లకు గురి కాక తీరదు. కాబర్లే కవి చెడప్పలాంటి వాడుకూడ ___ 


(1 


'నేరుతుకని మాటాడగ 
వారిజభవు నంతవాని వశ మే తంజా 
వూరి రఘమునాథనాయని 


ఆని అనక తప్పినడి గాదు. ఈ పండిత (పకాండులు కవనములో రసప్పష చూచే 
వారు; (పతి పవము పః సారకా?ని న్ని papas చమక్యారము, ఆర గౌరవము 
అ ఢి థి 


చౌనుటార్‌ పెంకబివతి £185 


A 


ఆ వాతావరణములో పెరిగినవాడు మన చేమకూర కవి? శ్రీ సూర్యనారాయణ 
వర|పసాద సారస్వతాభిరుచి గలవాడు: కుశాగమైన బుద్ధి; అపారమైన శ్రద్ధ, 
అసాధారణమైన జిశ్హాస గలవాడు, ఆనాటికి తెలుగు సారస్వతరంగ ములో ఉండిన 

భారతకవులు, శ్రీనాథుడు అల్లసాని పెన్టన, రామరాజ భూషణుడు, ముక్కు. తిమ్మన, 
పాండురంగ విభుడు, పింగళి సూరన మొదలై న ఉత మకవి శిఖామణుల [గంథా 
లను సవిమర్శంగా పకించేవాడు; రసోవగుంభిత పదవాసనలితోపాటు “వసన్నత 
యును, సౌకుమార్థము" పరికించి, పదాల విలువను గుర్తించి, కల్పనా విశేషాలను 
ఆకళించుకుని వారివారియం దున్న మెలి విషయాలను యెర్చి తన కవితా సామ్మాగి 
లో చేర్చకునేవాడు. 


ఈతని జీవితము, విద్యావిధానము, కవితా వ్యాసంగము మొదలై న విషయాలను 
తెలుసుకోడానికి ఇతర ఆధారాలు కానరావు. కాబట్టి ఇతడు వాసిన |ప్రబింధాల 
నుండే వాటిని పునర్నిర్మించుకోవాలి. ఇందు ముఖ్యముగా కోడ్చడగ లవి రెండు. 
ఒకటి విజయవిలాసము అవతారికలోని పద్యాలు; రెండు సారంగధర చరి|తములోను, 
విజయవిలాసములోను ఉన్న ఆశ్యాసాంత గద్యలు. : 


“సామాన్యుడ వె సూర్యవర పసొది విజ్ఞగ మెరుగన్‌ అని యితనిని గురించి 
రఘునాథనాయకు డన్నాడు. కాబట్టి ఈ కవి తంజావూరులో పేరుగాంచిన ఒక సంపన్న 
కుటుంబములో జన్మించిన వాడనే భావించవలసి ఊంటుంది, "పేరు. గాంచిన 
కుటుంబమే కాకపోతే తలిచం డులు సంకానాఖిలాషతో సూర్యు నారాధించి వర 
, వసాదిగా ఈ పు[త సంతానాన్ని పొందడం ఇజుగము (సందర్భాన్నిబటె ఆతంజావూరి 
షీ న మ (oa) 
రాజాస్థానమే అని అనుకొన్న ప్పటికీ) ఎరుగవలసిన అవకాళము కలుగదు. సంపన్న 
కుటుంబజాతుడు కాబ'ర్లే క 


00% అ శ POET? అ * 6 శల ఇ అ ౩ ఉ © 90089; 


తతి నిటుగాదె ఒక్కొ_కనికిన్‌ నడుమం తప్పు 


186 (పొబీన కవితా వై జాయంతే 


ర ఘునాథుడు శతు నిర్మూలనము కొరకు చేసిన యుద్ధాలలో వెంకటరాజు 
కూడ క్షతధర్మములో పాల్గొని పయోజకుడు'గా ఉన్నాడని ఊహించవలెను. దీనికే 


తగినట్లు ఈతని కఏత్యములో , యుద్ద చసకి లేని సన్ని వేశాలలో కూడో యుద్ధవిన్యాస 


వర్ణనలు కనబడుతూ (వత్యత్షానుభ వాన్ని తెలుపుంయి. ఈ పీధంగో తానెంత 


[పయో జకుడే నో కవిదృష్టి యెల్లప్పుడు విద్శాగొష్టుల మీదను, కవితా వ్యాసంగ ము 


మీదను లగ్నమై యుండేది. కాబట్టి కొన్నాళ్ళ కు యుద్దా గావసరాలు స్త తరువాత 


నాథునితోపాపు తాను కొతీ ని హారవేసి గంటా చేషటాడు; తన సామర్థ్యము 


f 


లై 


~~ 


చ ఉనా 
చూచుకొనుటకా అన్నట్టు. మువట సారంగధర చరి తను ఆ 


అకా 


రంధించాడు. అది తనకు 
సంపూర్ణము తృప కలిగించలేదు? దాని నలాగే వుంచి వెజయవలాస 
రచించాడు. ఈ వజయవిలాస  కృతినీ అంకితమిచ్చిన నొటికి చేమకూర కవీ 
తమ్ములు, కొడుకులు రాజోదో గా౪లో వున్నట్లు రమునాకథుడే అన్నాడు. ఊదో 
లైన కోడుకులు ఉన్నారు. కాబట్టే కృతి సమర్పణనాటికి (1629) శుక క వంతు 
దాదాపు యాభై సంవత్సరా హసన్‌ అనుకోవచ్చును, 


E ఫ్రీ 
శ్రీ సూర్యనారాయణ -వర|పసాదలబ్ద షా వోగ్విభన చేమకూర. లక్ష్యణామాత్య 
ఆ bb అ ఇ . డ్రై 
తమూభవ సదారాధత బుధ సమాజ వెంకటవాజ [పణీతందైన సారంగధర చరితం 


బను మహో 'పబంధంబునందు.... అని ఉన్నది, వజయవిలోసముల' సె గద్య? ఇర 
త్రీ సూర్యూనా నారాయణ వర పసొద లబ సారస్యతాసారజసీత యకోలతాంకూర చెమకూర 


Fe ఇ (ఆ 

లక్ష్మణామాత్య తనయ వినయ ధురీణ సకలకళా |పపీజొచ్చుతేంద రఘునాథభూ 

పాల దత హన ముకాక టక కరాజమాన వేంకటక ఫోరోజు పణితండై న విజయ విలో 
సం. స 

సంబునందు....” అని ఉన్నది. వద్యాగురువకుగాని, కనిత్సదేకీకుణ్ణిగాని వెంకట 

ధాజు ఎక్కడో చెప్పలెదు. ఆనాటి కవులు, పండితులు, కవయి తులు ఎంవరో తమ 


జో ల వవ! 
మునాథ నాయకుని కూడా మనకవీ గురువుగా వర్శించలెదు 
ప 


7 న్న ల్‌ r 3 
ంనారాయణ వర, పసాద లబమనే గద్యులకో (పకటిం 


చాడు. కాబట్టి పసిద్దులై న గురువుల డగ్గర తాను వేవ్యునుగాసి, కపితనుగాని అభ్య 
పించలేదని తేటవడుతుండి. “సదారాధిత బుధ సమాజి_డగ్ష ండ పండితులతో 
నిండిన ఆ కొలువుకూటమే మన కవికి భాహెపాండిత్యాన్నిచ్చింది. _ ఆ యాస్థా సానక'వి 
[(పకాండుల రచనా విమర్శనముళల తన కవిత్వానికి మె మెరుగులు దిద్దాయి, 
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వారి సాంగత్యములో వెంకటరాజు తన సామర్థ్యమును, అభిరుచిని |శ్రద్ధవల్ణ, 
కృషివల్ల అభివృద్ధిచేసుకున్నాడు. పదములకున్న విలువలను, వాటి పొందికలోనున్న 
క్రి ని పత్యేకంగా అవగాహన. చేసుకున్నాడు? కవిత్వములో మన కవి |పధాన 
కము పదము. |పతిపదము న. చమత్కారముతో ఆర్థగౌరవముతో 
ఉండాలని అతని నియమము. ఒకే అర్థాన్ని క్ష విధాలు నూరున్నాసన్ని వేశానికి 
తగిన పదమునే పయోగించడములో ఒక గొప్ప ఆంనముండని [గపించాడు 
“వెడవిలుకాడుి ఆనదగినచోట “ఆంగ జరాజు అనడు. *తరుణీ' అంటే అర్థగౌరవ 
మున్నచోట “వెలది అని (వయోగించడు. ఈ విద,,సయోగ నియమము మన 
క ఏక్రిగ్‌ ల (ప్రత్యెక (పళిథ, దేని నుద్ధిశించి రఘునాభధభుడు” వాజ్నియమరూఢి న్‌యంత 
వా(డింకేండి” అన్నాడు. 


పదములను సార్థకముగా _ప్రయోగించడములో మనకవికి ఎంత నేర్పుందో 
లలిత అలితములగు ఆ పవములను కూర్చడములో అంత కొశల మున్నది. “అంచందు 
నరుగ నరుగానరుగా, “యమునానది గూడినతోయము నానది,” *సవ్యసాచి నిందోవ 
అరోచి. జూచి తల యూ(చియులూచి రసోచితంబుగ జా... ", 'చనుడెంచె నువంచదూ 


ర్మికొనికర విలోల ఖేల దళినీ కలగాన లసత్‌ పపుల్లహల క సుఖడోలికా విహృతి 
శె రన అ : ల్‌ 
లాలస బాలస మీరమయ; ౧డన్‌'=చదువుతూ వుంచే సంగీతం విన్న టుంటుంది. 


రష్పృనాథరొజుగారి కవిపండిత పోషణ ఆ దినములలో ఆక 


CN 
వ గ CEN వట లో ల్‌ 
రనకులు వాది నొశయించి వార వాది పకాదాలను, ణః విమర్శలను ఈతడు 
సె 2 MIM RU శ జ డు 
(శొడ్తగా పరికిసూడిండవోడు. దోని ఫలితంగా మన వృషెక నాహిత; విజ్ఞానము 
థు అశ మ 


శస టి లే ల్‌ చందం షట వ 
బతు విద్య SET) రెవ; రజరగేణు ౧ దంతవ్‌ై త పగి 
జట నం ఈ నజ ఆరు అల ల * కాకి ఏ దా ఇ 
యందుకు సాహితీరసమహత ఏ అంగ; ఇ ఈం యో 


సాధారణముగ తెలీయశం, సాహితీరస మహాత 


జా ge ఆ వ వూ PP అది అ 
అది ఇది యని చెపునలవీగాని ఆయందమును తెలియడం. శవగా పరింలించెన 
“a 
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“కలరా యిలరాయనికికా 

గులసతి రత్నాంగి భోగకుటిల శిరోజా 
తిలకము చితాంగియు నన 

నెలజవ్వను లిరువు రంబు జేందు నిభాస్యల్‌! 


అన్న సారంగధర పవ్యములో రత్నాంగిని కులసతియని ఆమె సత్స్వ భావాన్ని, 
చితాంగిని కుటిలిరోజయని ఆమె కుటిల స్తుభావాన్ని సూచించాడు, పీ రిద్దరు 
[కనుంగా అంబుజనిభాస ౪, ' ఇందునిభాసర లని పద్యానికి చం దునికి వలైబె రిద్దరికి 
ఉన్న వైరము చెప్పకే చెప్పాడు. వీరినే మార్చి ఇందునిభాస్య, అంబుజనిభాస్య 


అనినా యీ వె వెరము స్పురిస్తుంది. కాని కవి ఆ వని చెయ్యలేదు. ఎందుకంటే 
ఈ వి రంలో | జాధ కలిగించేది చందుడే కాబట్టి చిత్రాంగినే ఇందునిభాస్యను చేసి 
ఆమెవల్ల రత్నా ంగికి హస కలుగుతుందని కథను ముందుగా తెలియపరచాడు. ఇలాంటి 


వ 
దానినే కవి “వసన్న గంభీర గతిన్‌ రచించుటి అని పేర్కొన్నాడు. 


దీనికితోడు సునిశితమైన విమర్శన దృష్టితో, విశాలమైన హృదయముతో మన 
కవి మానవ స్వభావాలను, భావపరిణామాలను పరిశీలించేవాడు. వీటి నన్నింటిని 
మేళవించి లలిత పదములతో మృదుమధురమై రసవంతమైన కవనముతో వెంకటరాజు 
ఎందరినో మెప్పింప గలిగాడు. రఘునాథ 


స్‌ో ed 


యకుడు కూడ అప్పుడప్పుడు యీ కవిని 
సంతోషాతిశయముచే సన్మానము చేస్తుండేవాడు ఆనాటి తక్కిన కవీశ్యరుల లాగానే 
తానుకూడా రమునాధు కంకితముగా కావ! ము చె ప్పొలని వెంకటకవి అభిలాష, కాని 
రాజు సామాన్యుడుకాడు; “అనెకకృతుల్‌ వసన గంభీర గతిన్‌' రచించిన దిట్ట. 
అట్టి వానికి “ఇక శక్తులెవరయాా రఘ్సునాథభూప రసిక్నాగ ణికిన్‌ జెవిసో(ంకం జెప్ప 
గాన్‌ *__-అని కొంత జంకాడు. అయినా ఆరాజు నిజ్మ్ఞశిత పక్షపాతము గలవాడు. 


” ల జ శీ aa ల 29 శ. 
“ఆణుమా తమెన నొక కానుక తెచినం గొంత కనుంగొను శ్రీరామునివంటి వాడు 
| = చం 
ఆని కొంత థె రము తెచూకొని  వయతి+ ంచాడు 


మొదటి [గంథముగా తా నెన్నుకున్నది సారంగధర చరితము, అంతకు 
గ్‌ 


ల 


ముందు గౌరనక వి తాగిన నారంగధర చూచాయు కరుఖ్యు శృంగారాది వీవిధ రనో 


;(వేడలు, పావురావందెములు, 


లకు ఆకథలో అవకాశముంది. సంతానాఖీలావ, చాల; 
స జల లీ గా న మె న 
వట, వలపు, ధర్మనిరతి, రంకుకు తగిన బొంకు, వోషవిచారణ, న్యాయనిర్ణయము, 
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వొ 
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అని ఇతడు కేవల భ క్రిని ప్రకటిసూ కల్ల్తాక పటంలేని మనస్సుతో బెట్టూభేషజం లేకుండా 
స్ఫటిక నిర్మలమైన హృదయంతో, ఇదే తన జీవిత పర మార్గమని భావించి తన కృతిని 
సమర్చించాడు. ఆ అభినవభో జుడు (పతిపచ్య చమత్కృతిని గుర్రించాడు, “అ 
విధాలా అందమైన నీ కృతిని హద్దులేని 

చిరకాల వాంఛితము ఈడేరింది. క 
డై నాడు; రాజు చేసిన సన్మానంవల్ల కవి, కవి సమర్పించిన కృతివల్ణ రాజు_వీరెడ్ధ 
వల్ణ ఆంధసరస్వతీ అందరూ రాణీంచారు. అంతకు ముందు సారస్యత రంగ ములో 
ఆగ స్థానముల నలంకరించిన ఆనేక (పబంధాలు ఈ విజయ విలాసానికి తొఏచ్చి 
వెనుకకు పోవలసి వచ్చింది. ఆ నాటి కవులకు ఆదర్శ పాయంగా ఉండే మను, 
వసు చరితల వలెనే భావి కొల కవుల కీ విజయ విలాసము వరవడియె గొరవమునంది 
నది. అప్పకవి సిద్దాంతాల రీతిని కొన్ని దోషాలు చేమకూర కవిత్యములో ఉండినా 
ఆ లాక్షణికుడు ఈ రెండు కావ్యాలను ప్రమాణ |గంథాలుగా అంగీకరించాడు. దీనిని 
బట్టి వెంకటకవి కవనములోనున్న గుణాధిక్య మెంతో తేటపడగలదు. నాటినుంచి 
నేటివరకు (ఆంధ భాష యున్నంత కాలము గూడా వుంటుంది) తెలుగు వాజ్మయ 
ములో పేర్కొనదగిన ర్‌సవ శ్రర కొవ్యాలలో ఈ విజయవిలాసము ఒక అత్యున్నత 


స్థానము నలంకరదించింది. 


9 


Qu 


Ca 


ఆనందంతో విన్నా” మన్నాడు. చేముకూరకవి 
వీ తన జన్మతరించినట్టుగా భావించాడు; పఏవశకు 


Ci 


మొదటి (గంథము సారంగధర చర్మితము”లో శృంగార రసము అభాస 
ములో పడినది. ఆ రోజులు శృంగారరసపిపాస గలవని వేరే చెప్పనక్కరలేదు. 
కాబట్టి చేమకూరకవి తన రెండవ కావ్యమునకు శృంగారరస [ప్రధానమైన ‘సుభద్రా 
పరిణయము" నే కథావస్తువుగా తీసుకున్నాడు. దీనిలో అర్జునుడు ఉలూచిని, చిత్రాంగ 
దను, సుభ్యదను వివాహం చేసుకుంటాడు. ఉలూచి అర్జునుణ్ణి చూడక పూర్వమే 
అతన్ని (ప్రేమించింది. సుభ|దను చూడకమునుపే అర్జునుడు ఆమెను _పేమించాడు. 


పు*ర్వ (పేమలు ఏమీ లేని వివాహము చితాంగదది. ఒకటి తన్ను వలచినది, ఒకటి 


తాను వలచినది. ఈ రెంటికిని మధ్యనున్నది సాధారణకాంత. మూడు విధముతలెన 
సన్నివేశాలు. ఈ సంగతినే “మూడు వలపుల్‌ వలచెన్‌' అన్న మాటలవల్ట కవి 
సూచించాడు. తన్ను వలచిన ఉలూచి హమ 


ట్రములో తా నుదాసీనుడు. తాను వలచిన 
గద 


సుభ ద విషయములో ఆతురుడు. చిీ|త్రాం ఘట్టంలో సఖుడు విశారదుణి పంపి 
రా 

సాధారణ వివాహ మర్యాదలు నడిపినాడు. ఈ మూడు వలపులను కవి భిన్న భిన్న 

మైన విధానములలో వర్ణించి తన అద్భుత చాతుర్యమును కనబరిచాడు. ఉతమోతమ 
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192 (వాబీనో కొబితావై జయంతి 


శృంగార నైషధములో కథ హంస సహాయముతో నడిచినది. (పభావతీ 
(పద్యుమ్న ములో కథ శుచిముఖి అన్న హంస కథను నడిపింది. ఆ పక్షులు ఆసా 
ధారణ (జ్ఞ కలిగి మనుష్య భాషలతో చేదోడు వాదోడుగా ఉన్నాయి, చేమకూర కవి 
కూడా పకుల సహాయముతో కిష్టమైన సన్ని వేశాలను పరిష్క రించుకున్నాడు. 
అర్జునుడు (తిదండి వేషములో సుభ దను ౩ పతిదినము చూసూ ఉండేవాడు? అయినా 
సుభదతో వివాహ విషయమును గురించి (ప్రసంగించడానికి అవకాశం చిక్క లేదు. 
తొందర పడిన కార ౪భంగ ము కాకతప్పదు. కాబట్టి అనుకూలమైన సమయ ముకొరకు 
“వేచియున్నాడు. ఇంతలో ఒకనాడు సుభ ద *కంగుల్‌ దీర్చిన పెఠిసీ రవిక. 
అన్న పద్యములో ఉన్నట్టు హంస కాలి అందియను పొడుస్తూండగా ముద్దుచిల్క_ 
చేదోడువాదోడుగా ఉండగా. కనిపించింది. యతీ ఆశ్వ రుడు వివాహము అను లౌకిక 
విషయాన్ని గురించి |ప్రసైవించడానికి ఒక సమంజసమైన సమయము చేకూరింది. 
ఏదో కల్యాణసూచకమైన శుభళకునము కనబడినట్లు._ 


అని పసం1!ం ఆరంధించ గలిగాడు. ఆర్ష నునకు చిక్కు తప్పినది ఈ పక్షులతోనే. 
తరువాత శృంగార రసావేశముతో వారి అనో గనుకా గాల వర్ణనలతో అర్జునుడు 


సుభ దన “దాహాపదిరంఫ్‌ సం భమ రసాయత్తాక రి త్రంబునన్‌' పు. కత 


యా! 


వైోయింది. కథ యింక పెకి సాగభూడదు; సుభ వ తప్పించుకొని పారిపోవాలి. 
మాల 
ఎలాగా అని కవికి మరొక చికు 


వచ్చింది. ఇక్కడ కూడా పక్షులే కవికి సాయం 
ఆందియల [1 రా(తన్‌ ( మోతతో) కేకికుల్‌ రా సఖీజను లేతెంచి రటంచు 


 మొరగి హూ సంబున్‌ విడండేసి నెక సుభ వ తప్పించుకొనిపోయింది, తరు 
జో 


నసంప తి వరికీ 
| ది 
లించడం సంతోష పదము. మనకది ఉవపమావాచవములను మిక్కలి శ్రద్ధతో, 


చేమతార్‌ వెంఠణీవళి 19393 


ఆర్లగౌరవముతో ఉపయోగించగల నేర్పు ఆలవరుచుకున్నాడు. ఈ విశేషము ఆంధ 
కవి (శేణిలో ఇం కెవ్వరికిని లే దని నిరామాటముగా చెప్పవచ్చును. సాధారణ 
ఉపమావాచకాలు “వలె మొదలై నవికాక ఉపమానము తెలియజేయుటకు కవుల 
ఉపయోగించే తమ్ముడు, స్నేహితుడు, జోదు. మొదలగు పదములను కడుంగడు 
నేర్పుతో ఉపయోగించి పాఠకులకు ఆనందము సమకూరుస్తాడు చేమకూరకవి, 


“అతని నుతింప శక్యమె? జయంతుని తమ్ము (డు 
సోయగమ్మునజో 
బతగకులాధిపధ్వజుని |పాణసఖుండు కృపారసమ్మునన్‌ 
కితిధర కన్యకాధిపతిక్షిన్‌ బితిజోదు సమిజ్ఞయమ్ము నం 
దతనికతండెసాటి చతుర్ధి వరీత మహీతలమ్మునన్‌' 


ఆన్న పద్యములో (శ్రీనాథునివలె తమ్ముడు, [పాణసఖుడు, (పతిజోదు అన్న మాటలను 
ఉపమావాచ కాలుగా [పయో గించాడు; “జయంతుని తమ్ముడు సోయగమ్ము నన్‌ - అంద 
ములో సుపసిద్ధుడై న జయంతుని వంటివాడు అన్న అర్థముతోపాటు జయంతునకు 
ఆర్జునునకుగల పురాణ ప్రసిద్ధమైన అన్నదమ్ముల వరుసను తెలియజేసి తన చమత్మా 
రమును చూపించాడు; జయంతుడు, అర్జునుడు ఇద్దరూ ఇం దుని కుమారులేక' దాః 
ఆలాగునే కృపారసంబులో నారాయణుని పోలినవాడని చెప్పుతూ పాణసఖుడు అన్న 
పదమువల్ల “నరనారాయణులకు గల స్నేహాన్ని సూచించాడు కవి; కిరాతార్టుసీయ ము 
లోని ఈశ్వరార్జునుల పోరాటాన్ని సూచిసూ “పతిజోదు? అన్న మాటఆనుకే పయోగిం 
చాడు; ఇంత చమత్కారము చూపించినా కవికి తనివి తీరక నాల్గవపాదములో “అతని 
కతండెసాటి చ తురబ్ది వరీత మహేతలమ్ము నక” ఆని పాద పూరణములాగ కనబడేటట్టు 


[(వాశాడు. పె చరణాలలో ఉపమానముగా చెప్పిన జయంతుడు, నారాయణుడు, | 


ఈశ్వరుడు క్రమముగా స్యర్గములోను, వైకుంఠములోను, కై లాసములోను ఉన్న 


వారగుటచేత విశాల పవంచములో చతుర్ధీ పిత మహీతలమ్ములో సరిపోలినవారు 
లేరని అతని కతండె సాటియని పద్యాన్ని ముగించాడు కవి. 


లోకోక్తుల పయోగములో ఘన కవికి అసాధారణమెన నేర్పు గలదు. “అంది 
నకా సిగయు, అందకయున్న కాళ్టు' ఎంచరో కవులు |పయోగించకహోలేదు. ఆ 
లోకో క్రినే ఈతడు ఈ విధంగా ఉపయోగించాడు : 





(నొబీన శబితావై జయంతి 
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రిస్తారా ? భోగినీ పుతు లెక్కడైెనా తల్టియింటి పేరుతోనే ఉంటారు, కాని ఆ తల్లి 
నుంచుకొనిన సరసుని యింటి పేరు ఉంచుకోరు. ఆ వేశ్య యింటి పేరుకూడా చేమకూర 


వారే అనడం సాహసమవుతు౨ వి, 


చేమకూరవారు నాయుళ్లలో ఇప్పటికీ ఉన్నారు. ఆ శూరవంశ ములో పుట్టిన 
వాడు కాబిపై మన కవి ఆడువారి పేరు వెలుపలికి రాసీయలేదని భావించవచ్చును. ఆమె 
సంతాన వాంఛతో సూర నారా రాయణునారాధించి ఈ వర(పసాదిని కన్నది. వేశ్యలు 
యౌవనకాలం పొడిగించడాసికే చూనా రు కాని యౌవన విచ్చేదనకు “కుఠార” మనద 
గిన సంతానాన్న పేక్షించరు. ఈ తలి aes జగద్విదిత మని రఘునాథ 
నాయకుని మాటలు. “సామాన డే సూర్యవర |పసాది విజ్ఞగ మెరుగన్‌'_ చాటి 
చెపుతాన్నాయి. అ తర్హి వలన వినిన పు "శైశవ క్రీడలు మొదలయిన 
సరల 


విషయాలనే వెంకటరాజు తన పారం చరి తములోని కెక్తి క ంచి యుండునేమో. 





